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Fantastic Fit for Horse & Rider
Wir sind Kieffer.  
Kieffer mit Doppel-F!
Fantastic Fit for Horse & Rider – das ist das Herzstück unserer  
Sattlerei für Wohlfühl-Equipment und zwar seit über 170 Jahren!

Bevor Sie jetzt weiterlesen, lassen Sie uns Ihr Pferd satteln: 
Sie riechen den würzigen Duft hochwertigen Leders, fühlen die  
glatte Weichheit der glänzenden Oberfläche und betrachten, dass  
der perfekt angepasste Sattel wie von Zauberhand in die ideale 
Position auf dem Pferderücken gleitet. Ihr Pferd schnaubt zufrieden. 
Mit gespitzten Ohren taucht seine Nase vertrauensvoll in die ultrasofte 
Zäumung. Weich gepolsterte Lederriemen schmiegen sich an den 
sensiblen Pferdekopf. Genussvoll kaut Ihr Pferd ab.  
Aufsitzen: Wie gut sich das anfühlt. Bequem und sicher.  
Dynamisch und sportiv. So, jetzt müssen Sie aber weiterlesen!

Wir sind Kieffer – und haben die Funktion im Fokus in unserer 
Sattlerwarenmanufaktur in München. Bei uns trifft der innovative 
Trend auf bewährte Tradition, exklusive Handwerkskunst auf moderne 
Hightech. So entstehen Premium-Sättel, pferdefreundliche  
Zäumungen und durchdachtes Zubehör in liebevoller Sorgfalt  
und mit dem geschulten Blick für jedes Detail.

Wir sind Kieffer – produzieren Fair, handeln Freundlich.

Jetzt wissen Sie, wer wir sind  
und was wir für Sie und Ihr Pferd tun können.

We are Kieffer.  
Kieffer with Double-F!

Fantastic Fit for Horse & Rider – this is and has been the philosophy 
of our saddlery for feel-good equipment for over 170 years!

Now, before you read on, let’s saddle your horse: 
You smell the spicy scent of high-quality leather, feel the smooth soft-

ness of the shiny surface and watch the perfectly fitted saddle glide 
as if by magic into the ideal position on the horse’s back. Your horse 

snorts contentedly. With pricked ears, his nose dips trustingly into 
the ultra-soft bridle. Softly padded leather straps nestle against the 

sensitive horse’s head. Your horse chews with pleasure.  
Mount: How good it feels. Comfortable and secure.  

Dynamic and sporty.  
So, now you have to read on!

We are Kieffer – and have the Function in Focus in our saddlery 
manufactory in Munich. We combine innovative trends with proven 

tradition, exclusive craftsmanship with modern high-tech.  
This is how premium saddles, horse-friendly bridles and well thought-

out accessories are created with loving care  
and a trained eye for every detail.  

We are Kieffer – producing Fairly, acting Friendly.

Now you know who we are  
and what we can do for you and your horse.
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WIR SIND UMGEZOGEN!  
WE HAVE MOVED!

Nach 60 Jahren Aktivität am Standort in der 
Kunihohstrasse 7 in 81929 München sind 
wir im Dezember 2020 umgezogen.
Unser bisheriger Standort soll in 
der Zukunft für Wohnraum zu Nutze 
gemacht werden und da wir sowohl 
technisch als auch geographisch optimieren wollen,  
freuen wir uns, nachstehend unser neues Konzept vorzustellen.

After 60 years of activity at our location at  
Kunihohstrasse 7 in 81929 Munich, we 

have moved in December 2020. Our 
previous location will be used for 

residential space in the future and as 
we wish to optimise both technically  

and geographically, we are pleased to present  
our new concept below.

ACHTUNG: 
NEUE  

ADRESSE!

ATTENTION: 
NEW  

ADDRESS!

ATTENTION: 
NEW SERVICE  

ADDRESS!

ACHTUNG: 
NEUE SERVICE  

ADRESSE!

Der Firmensitz mit Verwaltung, Einkauf und Vertrieb ist 
in neue Räumlichkeiten umgezogen. Hierfür konnten wir 

einen neuen, großzügigen Bürokomplex als repräsenta-
tiven Standort erwerben. Hier bleiben die Rufnummern, 

E-Mail-Adressen und Ansprechpartner unverändert. 
Wir freuen uns alle sehr auf unsere neuen, modernen 

Arbeitsplätze und laden Sie gerne zu einem Besuch ein. 
Die neue Adresse lautet:

Georg Kieffer Sattlerwarenfabrik GmbH 
Verwaltung, Einkauf & Vertrieb 

Am Moosfeld 3 
D-81829 München

E-Mail: info@kieffer.net 
Telefon: +49 (0)89 94006-6

Die Abteilung Produktion, Service & Retouren ist  
in das Technologiezentrum Oberpfaffenhofen an der  

Lindauer Autobahn (A96) umgezogen. In direkter 
Nachbarschaft zu innovativen jungen Firmen haben wir 

beste Voraussetzungen, schnell hochwertige und markt-
gerechte Innovationen entwickeln zu können. Unsere 

telefonischen Durchwahlnummern (mit Münchner Vor-
wahl), Ansprechpartner sowie E-Mail-Adressen bleiben 

unverändert. Die neue Adresse lautet wie folgt:

Georg Kieffer Sattlerwarenfabrik GmbH 
Produktion, Service & Retouren 

Argelsrieder Feld 10 
D-82234 Weßling

E-Mail: service@kieffer.net 
Telefon: +49 (0)89 94006-750

The company headquarter with Administration,  
Purchasing and Sales has moved to new premises.  
For this purpose we were able to acquire a new, office 
complex as a representative location. Here, the tele-
phone numbers, e-mail addresses and contact persons 
remain unchanged. We are all very much looking forward 
to our new, modern workplaces and would like to invite 
you to visit us. The new address is:

Georg Kieffer Sattlerwarenfabrik GmbH 
Administration, Purchasing & Sales 
Am Moosfeld 3 
81829 Munich, Germany

E-Mail: info@kieffer.net 
Phone: +49 (0)89 94006-6

The Production, Service & Returns department has  
moved to the Technology Centre Oberpfaffenhofen 
near the Lindau motorway (A96). In the direct vicinity of 
innovative young companies, we have the best conditions 
to quickly develop high-quality and market-driven inno-
vations. Our telephone extension number (with Munich 
area code), contact persons as well as  
e-mail addresses remain unchanged.  

The new address is as follows:

Georg Kieffer Sattlerwarenfabrik GmbH 
Production, Service & Returns 
Argelsrieder Feld 10 
82234 Weßling, Germany

E-Mail: service@kieffer.net 
Phone: +49 (0)89 94006-750
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2

Entspricht einer  
Sitzgröße von ca. 15"

Corresponds to a 
seat size of approx. 

15" 

Entspricht einer  
Sitzgröße von ca. 16"

Corresponds to a 
seat size of approx. 

16" 

Entspricht einer  
Sitzgröße von ca. 17"

Corresponds to a 
seat size of approx. 

17" 

Entspricht einer  
Sitzgröße von ca. 18"

Corresponds to a 
seat size of approx. 

18" 

SITZGRÖSSEN / SEAT SIZES

Die Merkmale 
unserer Sättel
Kieffer-Sättel werden in sorgfältiger 
Handarbeit aus hochwertigem,  
pflanzlich gegerbten europäischen 
Leder gefertigt und bleiben bei  
sachgemäßer Pflege geschmeidig  
und langlebig.

Kieffer-Sättel sind ausgehend  
von der Standardkammerweite von  
33 cm beliebig oft stufenlos verstellbar 
und – je nach Modell – auch nach- 
polsterbar.

Features of  
Kieffer saddles

Kieffer saddles are carefully  
handcrafted from high-quality,  

vegetable-tanned European leather  
and remain supple and durable with  

proper care.

Starting from the standard chamber  
width of 33 cm, Kieffer saddles can be 

continuously adjusted and – depending 
on the model – re-upholstered as often  

as required.

Sitzanatomie und Größen
Kieffer-Sättel sind modellabhängig in  
verschiedenen Sitztiefen und mit direkt 
auf dem Sattelblatt oder darunter  
angebrachter Pausche erhältlich.

Seat anatomy and sizes
Depending on the model, Kieffer saddles 
are available in different seat depths and 

with rolls mounted directly on or under 
the saddle flap.

Pausche auf dem Sattelblatt 
Rolls mounted on the  

saddle flap

Pausche unter dem Sattelblatt 
Rolls mounted under the 

saddle flap

Flach 
Flat

Anatomisch tief 
Anatomically deep

Halbtief 
Half deep

Tief 
Deep

* In der Größe 0P ist derzeit nur unser Pony-Dressursattel Kieffer Essentials Rosette erhältlich (siehe Seite 66).  
Only our pony dressage saddle Kieffer Essentials Rosette is currently available in size 0P (see page 66).
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Im Herzen flexibel Flexible  at the heart
Funktionalität, Vorzüge und Beschaffenheit
Kieffer-Sattelbäume sind aus leichtem, hochwertigen, glasfaserverstärkten Kunststoff gefertigt und mit 
einer weichen, dauerelastischen Sitzauflage ausgestattet. Die versenkt liegenden Sicherheits-Sturzfedern  
gewährleisten auch nach jahrelangem Gebrauch des Sattels ein sicheres Öffnen im Notfall.

Qualitätsmerkmale
› Stufenlose Verstellbarkeit und optimale Anpassbarkeit dank innovativem Kopfeisen
› Komfortabler Sitz
› Hohe Elastizität und Flexibilität
› 5 Jahre Garantie auf die Bruchsicherheit des Sattelbaumes

Stufenlos an den Pferderücken anpassbar
Der Sattelbaum Exclusive ist mit Hilfe unseres hauseigenen Verstellgeräts über das integrierte Kopfeisen  
schnell und unkompliziert stufenlos bis zu einer Ortweite von maximal 36 cm verstellbar. Das Kopfeisen  
von Sattelbaum 1000 Exclusive lässt sich bis zu einer Ortweite von maximal 40 cm anpassen. 

Performance, advantages and quality
Kieffer saddle trees are made of high-quality, glass fibre reinforced synthetic material and fitted with  
a soft, permanently elastic seat covering. In case of emergency, the recessed safety stirrup bars ensure  
a safe opening even after years of use.

Quality characteristics
› Individual adjustment and optimal fit due to the innovative gullet plate
› Comfortable seat
› High elasticity and flexibility
› 5-year warranty against breakage of the saddle tree

Stepless adjustable to the horse’s back 
With the help of the Kieffer’s specially developed alteration bench, the gullet size  
of saddle tree Exclusive can be adjusted individually up to a maximum tree width  
of 36 cm. The gullet plate of saddle tree 1000 Exclusive can be adjusted up to a  
maximum of 40 cm.
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OFFEN ZURÜCKGESCHNITTENER KOPF
OPEN, DISTINCTIVE CUT BACK POMMEL

KOPFEISEN VERSENKT IM OBEREN 
BEREICH DES SATTELBAUMES
GULLET PLATE INSET IN THE UPPER 
AREA OF THE SADDLE TREE

SICHERHEITS-STURZFEDER
SAFETY STIRRUP BAR

LÄNGERE ORTSPITZEN
LONGER TREE TIPS

GESCHWUNGENER VERLAUF
CURVED FORM STANDARD SATTELKISSEN 

STANDARD SADDLE PANEL

Sattelbaum Exclusive
Zeichnet sich durch seinen offen zurückgeschnittenen Kopf, einen 
geschwungenen Verlauf sowie längere Ortspitzen aus.  
Er ist für Pferde mit einem normalen bis hohen Widerrist und normaler 
bis geschwungener Rückenlinie geeignet. Kopfeisen und Sturzfeder 
bilden ein Einzelelement aus hochwertigstem Stahl, versenkt im  
oberen Bereich des Sattelbaumes. 

Vorteile der patentierten Bauweise:
	› Schmalerer Sattelkopf – besserer Sitzkomfort 
	› Mehr Sicherheit – kein Ausbrechen der Sturzfeder möglich
	› Stabile Konstruktion – Kopfeisen bleibt formbeständig
	› Nahtlose Verbindung zwischen Sturzfeder und Kopfeisen  
ermöglicht beim Aufsitzen eine gleichmäßige Druckverteilung  
auf den gesamten Sattelbaum, wodurch er sich nicht verzieht

Exclusive Saddle Tree
The Kieffer saddle tree ‘Exclusive’ is characterised by an open,  
distinctive cut back pommel, a curved form as well as longer tree 
tips. It is well-suited for normal to high-withered horses with normal to 
curved backline. Gullet plate and stirrup bar form a unification made 
of high-quality steel which is inset in the upper area of the saddle tree.

Advantages of the patented gullet plate system:
	› A narrower pommel – more seating comfort
	› More safety – escape of the stirrup bar is impossible
	› Solid construction – gullet plate retains its shape
	› Seamless connection between stirrup bar and gullet plate ensures 
that the pressure is evenly distributed over the entire saddle tree 
when mounting, preventing it from deforming.

Standard Sattelkissen
	› Mit normalem Polstervolumen.
	› Ideal für Pferde mit einem gängigen runden 
Rücken, insbesondere mit einem größeren 
Höhenunterschied zwischen Widerrist und 
18. Brustwirbel.

	› Die Muskulatur des Pferdes sollte aus-
reichend aufgebaut sein, damit das Kissen 
ohne Brückenbildung oder punktuelle  
Belastung ganzflächig aufliegen kann.

	› Optional für mehr Anpassungsspielraum 
mit mehr Volumen (+ 1,5 cm mehr Höhe) 
im hinteren Bereich erhältlich.

Standard Panel
	› Classic cut with standard flocking volume. 
	› Perfect for horses with a normal round 
back, especially with a significant difference 
in height between the withers and the 18th 
thoracic vertebrae.

	› The horse’s back should be evenly muscled 
in order to provide an even contact area for 
the panels avoiding bridging or pressure 
points.

	› Optionally available with an enlarged 
volume in the rear (+ 1,5 cm more height) 
enabling a greater adjustment potential.
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KURZES KISSEN 
IM VERGLEICH ZUM STANDARD-KISSEN 

SHORTENED PANEL COMPARED  
WITH THE STANDARD PANEL

PASSAGE-KISSEN  
MIT UND OHNE DP-SCHNITT 

PASSAGE PANEL WITH OR WITHOUT DP-CUT

DROP PANEL (ABGEKÜRZT DP) 
DROP PANEL (ABBREVIATED DP)

Drop Panel Sattelkissen (DP)
	› Deutlich größere Auflagefläche und mehr 
Polstervolumen hinter der Schulter als das 
Standard-Sattelkissen.

	› Ideal zur positiven Unterstützung von  
Pferden mit Defiziten im Trapezmuskel- 
bereich oder eingefallenen Schultern.  
Die optimierte Auflagefläche beugt der 
Bildung kritischer Hohlstellen vor. 

	› Vielfältige Anpassungsmöglichkeiten  
für eine besonders weiche, vollständig  
aufliegende Kissenpolsterung und  
unterstützt durch seine Weichheit  
hervorragend den Muskelaufbau. 

	› Optional erhältlich für fast alle  
Dressur- und Vielseitigkeitssättel.

Drop Panel (DP)
	› Significant larger contact area and a more 
voluminious cushion behind the shoulder  
in comparison to the standard panel. 

	› In particular, horses with problems in  
the trapezium muscle area or with hollow 
shoulders will benefit from the optimized 
contact area preventing bridging or  
pressure points.

	› Allows a greater adjustment potential for 
a perfect fit. Due to its softness, it also has 
supportive effects on muscle growth.

	› Optionally available for almost all  
dressage and general purpose saddles.

Passage Sattelkissen
	› Im Schulterbereich verkürztes Halbkissen.
	› Unterstützt die Schulterbewegungsfreiheit.
	› Ideal für rumpfige Pferde mit breitem  
Rippenbogen und ausgeprägter Muskulatur.

	› Für o.g. Pferde mit Atrophien im Schulter-
bereich auch in Verbindung mit dem Drop 
Panel-Schnitt erhältlich (Passage + DP)

	› Optional erhältlich für alle Dressursättel  
mit Pausche auf dem Sattelblatt.

Passage Panel
	› Shortened panel at the front (half panel).
	› Provides an even better  
freedom of movement around the shoulder.

	› Due to its specific cut, it is eminently 
suitable for well-trained horses with a wide 
costal arch.

	› For horses as mentioned above but with 
atrophies in the shoulder area, this panel is 
also available in combination with ‘DP Cut’.

	› Optionally available for all dressage saddles 
with knee rolls positioned on the saddle flap

Kurzes Sattelkissen
	› Verkürzte Auflagefläche für Pferde mit  
kurzer Sattellage, bei denen ein Standard-
sattel oft in der Lendengegend aufliegt.

	› Ideal für Pferde mit vergleichsweise  
kürzerer Sattelauflagefläche oder einem 
markant ansteigenden Lendenwirbel- 
bereich.

	› Optional erhältlich für die meisten  
Dressursättel.

Short Panel in the rear
	› Shortened panel to cope for horses with a 
short contact area, where standard saddles 
often rest over the lumbar region.

	› Ideal for horses having a comparatively 
short contact area or a significant rising 
lumbar vertebrae.

	› Optionally available for almost all  
dressage saddles.
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MEHR GESCHLOSSENER KOPF
MORE SHUTTERED POMMEL

KÜRZERE ORTSPITZEN
SHORTER TREE TIPS

KOPFEISEN IM UNTEREN BEREICH  
DES SATTELBAUMES
GULLET PLATE RUNS BELOW  
THE SADDLE TREE

GERADERER VERLAUF
STRAIGHTER FORMED 1000 STANDARD SATTELKISSEN 

1000 STANDARD SADDLE PANEL

Sattelbaum 1000 Exclusive
Zeichnet sich durch seinen geschlossenen Kopf, einen geraderen  
Verlauf sowie kürzere Ortspitzen aus. Er ist für Pferde mit einem  
normalen bis niedrigen Widerrist und einer geraden bis leicht  
geschwungenen Rückenlinie geeignet. Er bietet sich vor allem  
hervorragend für breite, gut bemuskelte Pferde an.

1000 Exclusive Saddle Tree
The Kieffer saddle tree ‘1000 Exclusive’ with gullet plate is  
characterised by its shuttered pommel, a straight form as well as 
shorter tree tips. This saddle tree is suitable for low-withered horses 
with a straight backline and highly recommended for wide-backed 
horses with a well-muscled topline.

1000 Standard Sattelkissen
	› Mit normalem Polstervolumen.
	› Ausschließlich in Verbund mit Sattelbaum 
1000 Exclusive für sportlich gebaute Pferde 
mit kurzer, gerader Sattellage erhältlich.

	› Die Muskulatur des Pferdes sollte aus-
reichend aufgebaut sein, damit das Kissen 
ohne Brückenbildung oder punktuelle  
Belastung ganzflächig aufliegen kann.

1000 Standard Panel
	› Classic cut with standard flocking volume. 
	› Suitable for athletic horses with a straight, 
short contact area.

	› The horse’s back should be evenly muscled 
in order to provide an even contact area for 
the panels avoiding bridging or pressure 
points.
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EXTRABREITES TRACHTENKISSEN 
EXTRA WIDE FOAM PANEL

1000 HALBKISSEN 
1000 HALF PANEL

1000 Halbkissen
	› Im Schulterbereich verkürztes Halbkissen. 
	› Unterstützt die Schulterbewegungsfreiheit.
	› Ausschließlich in Verbund mit Sattelbaum 
1000 Exclusive für rumpfige Pferde mit 
breitem Rippenbogen und ausgeprägter 
Muskulatur.

1000 Half Panel
	› Shortened panel at the front (half panel). 
	› Provides an even better freedom of  
movement around the shoulder.

	› Suitable for well-trained horses with  
a wide costal arch.

1000 Trachtenkissen
	› Sattelkissen (Formkissen)  
mit extrabreiter Auflagefläche.

	› Ausschließlich in Verbund mit Sattelbaum 
1000 Exclusive und ideal für kräftiger  
gebaute Pferde mit rundem Körperbau  
und kurzer, gerader Sattellage

1000 Extra Wide Panel
	› Foam-molded saddle panel with  
an extra wide contact area.

	› Suitable for horses with a round body,  
a wider back and a straight, short  
contact area.

 SATTEL- 
VERSTELLGERÄT 

ART.-NR. 861

ALTERATION BENCH  
ART. NO. 861 Grundsätzlich sind alle aktuellen Sattelbäume von Kieffer verstellbar.  

Je nach Ausführung können die Sattelbäume in ihrer Kammerweite entweder 
thermisch über das sogenannte Infrarot-Verfahren oder ohne Erhitzen über das 

Kopfeisen mit Hilfe des Kieffer-Verstellgerätes eingestellt werden.

All present Kieffer saddle trees are adjustable. Depending on the model, the width of a Kieffer 
saddle tree can be adjusted either thermally by heating in an infrared process or by cold  
adjustment of the gullet plate using the Kieffer alteration bench. 

* BEISPIELHAFTE ABBILDUNG 
 EXEMPLARY ILLUSTRATION
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– STANDARD – 

KEILKISSEN

Klassischer Schnitt, 

normales Polster-

volumen – ideal für 

normal gebaute Pferde 

mit gängigem Rücken 

und gut ausgebildeter 

Muskulatur.

– STANDARD – 

GUSSETED PANEL 

Classic cut, standard 

flocking volume – 

perfect for horses with a 

normal round back and 

adequetely developed 

muscles.

DRESSAGE

Action, Ascona, 

Lech Profi, Lusitano 

Evo, Lusitano Kür,  

Malmö, Orphee Ultra, 

Paris, Piet,  

Ulla Salzgeber

JUMPING

Brussels, Jump Vario, 

Koof AT, Koof FL,  

Liverpool

GENERAL PURPOSE

Aachen, Europe CT, 

Garmisch, Garmisch 

Evolution, Zürich

ENDURANCE

Gourbi

– DROP PANEL – 

KEILKISSEN

Vergrößertes Volumen 

und Auflagefläche im 

vorderen Bereich – 

ideal für Pferde mit 

Atrophien hinter der 

Schulter, sehr hohem 

Widerrist oder leichtem 

Senkrücken.

– DROP PANEL– 

GUSSETED PANEL 

Enlarged volume and 

contact area at the 

front of the panel – 

perfect for horses with 

atrophies behind the 

shoulder, high withered 

or slightly swaybacked 

horses.

DRESSAGE

Action, Ascona, 

Lech Profi, Lusitano 

Evo, Lusitano Kür,  

Malmö, Orphee Ultra, 

Paris, Piet, Ulla  

Salzgeber, Wellington

JUMPING

–

GENERAL PURPOSE

Aachen, Europe CT, 

Garmisch, Garmisch 

Evolution, Zürich

ENDURANCE

Gourbi

– PASSAGE –  

KEILKISSEN

Im vorderen Bereich 

verkürzt (Halbkissen) 

– ideal für rumpfig 

gebaute Pferde mit 

breitem Rippenbogen 

und / oder ausgeprägter 

Muskulatur.

– PASSAGE – 

GUSSETED PANEL 

Shortened panel  

at the front – perfect for 

horses with a wide back 

and costal arch and / or 

well-muscled horses.

DRESSAGE

Champion, Lech Profi, 

Lusitano Evo, Lusitano 

Kür, Orphee Ultra, 

Passage

JUMPING

–

GENERAL PURPOSE

–

ENDURANCE

Gourbi

– PASSAGE + DP – 

KEILKISSEN

 Im vorderen Bereich 

verkürzt (Halbkissen) 

mit Drop Panel-Schnitt 

– ideal für rumpfig 

gebaute Pferde mit 

breitem Rippenbogen 

und / oder Atrophien 

hinter der Schulter.

– PASSAGE + DP – 

GUSSETED PANEL 

Shortened panel  

at the front combined 

with Drop Panel cut – 

perfect for horses with 

a wide back and costal 

arch and / or well- 

muscled horses.

DRESSAGE

Champion, Lech Profi, 

Lusitano Evo, Lusitano 

Kür, Orphee Ultra, 

Passage, Young-Profi 

G-Pony

JUMPING

–

GENERAL PURPOSE

–

ENDURANCE

Gourbi

– HINTEN KURZ – 

KEILKISSEN

Hinten verkürzt, ge-

ringeres Volumen und 

insgesamt geringerer 

Auflagelänge (-1,5 cm) 

– ideal für Pferde mit 

sehr kurzer Rücken-

partie und / oder schnell 

ansteigender Lenden-

wirbelsäule.

– SHORT REAR – 

GUSSETED PANEL 

Shortened panel in the 

rear with lower volume 

and smaller contact 

area (-1,5 cm) – ideal 

for horses with a very 

short back and / or 

significant rising lumbar 

vertebrae.

DRESSAGE

Champion, Lech Profi, 

Lusitano Evo, Lusitano 

Kür, Orphee Ultra 

Passage, Young-Profi 

G-Pony

JUMPING

–

GENERAL PURPOSE

–

ENDURANCE

Gourbi

– HINTEN + 1,5 CM – 

KEILKISSEN

Vergrößertes Volumen 

im hinteren Bereich – 

ideal für Pferde mit gro-

ßem Höhenunterschied 

zwischen Widerrist und 

18. Brustwirbel und / 

oder abfallender oder 

gerader Sattellage.

– MORE HEIGHT (REAR) – 

GUSSETED PANEL 

Enlarged volume in the 

rear – ideal for horses 

with a significant diffe-

rence in height between 

the withers and the 

18th thoracic vertebra 

and / or slanting or 

straight saddle position.

DRESSAGE

Action, Ascona, 

Lech Profi, Lusitano 

Evo, Lusitano Kür,  

Malmö, Orphee Ultra, 

Paris, Piet,  

Ulla Salzgeber

JUMPING

Jump Vario, Koof AT, 

Koof FL, Liverpool

GENERAL PURPOSE

Aachen, Europe CT, 

Garmisch, Garmisch 

Evolution, Zürich

ENDURANCE

Gourbi

Pferd mit angedeuteter Rückensenkung  

und Schräge im Lendenwirbelbereich. 

Horse with slightly swaybacked backline  

and sloping lumbar vertebrae.

Pferd mit hohem, steil ansteigenden Wi- 

derrist, der weit in die Sattellage hineinläuft. 

High-withered horse with longer slope into 

the saddle contact area. 

Kurzer, runder Rücken und deutlich  

ansteigende Lendenwirbelsäule. 

Horse with short, rounded back and  

significant rising lumbar vertebrae.

Pferd mit ausgewogener Sattellage und  

leichter Schräge im Lendenwirbelbereich. 

Horse with well-balanced contact area  

and slightly sloping lumbar vertebrae.
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– 1000 STANDARD – 

KEILKISSEN

Klassischer Schnitt, 

normales Polster- 

volumen – ideal  

für sportlich gebaute 

Pferde mit kurzer, 

gerader Sattellage.

– 1000 STANDARD – 

GUSSETED PANEL

 Classic cut, standard 

flocking volume –  

perfect for athletic 

horses with a straight, 

short contact area.

DRESSAGE

Innovation, Lexington, 

Goteborg, Rotterdam, 

Young Profi M-Pony, 

Pony S-Sport

JUMPING

Arezzo, Jana

GENERAL PURPOSE

Le Mans

TREKKING

–

ISLANDIC

Island Pro

– 1000 STANDARD – 

FORMKISSEN

Klassischer Schnitt, 

normales Volumen 

– ideal für sportlich 

gebaute Pferde  

mit kurzer, gerader 

Sattellage.

– 1000 STANDARD – 

GUSSETED PANEL

Classic cut , standard 

volume – perfect  

for athletic horses with 

a straight, short contact 

area.

DRESSAGE

–

JUMPING

Arezzo, Jana

GENERAL PURPOSE

–

TREKKING

–

ISLANDIC

–

– 1000 HALBKISSEN – 

KEILKISSEN

Im vorderen Bereich 

verkürzt – ideal für 

rumpfig gebaute Pferde 

mit breitem Rippen-

bogen und / oder ausge-

prägter Muskulatur.

– 1000 HALF PANEL – 

GUSSETED PANEL

Shortened panel  

at the front – perfect for 

horses with a wide back 

and costal arch and / or 

well-muscled horses

DRESSAGE

Innovation, Lexington, 

Goteborg, Rotterdam, 

Young Profi M-Pony, 

Pony S-Sport

JUMPING

–

GENERAL PURPOSE

Le Mans

TREKKING

–

ISLANDIC

–

 – TRACHTENKISSEN – 

FORMKISSEN

Extrabreites Sattel-

kissen mit besonders 

großzügiger Auflage- 

fläche – ideal für rund 

gebaute Pferde mit kur-

zer, gerader Sattellage

– EXTRA WIDE PANEL – 

FOAM PANEL

Extra wide contact area 

– perfect for horses 

with a wider back and 

straight, short contact 

area

DRESSAGE

Brugge

JUMPING

–

GENERAL PURPOSE

Bern

TREKKING

Trail, Trekk Vario

ISLANDIC

–

Überbautes Pferd mit leicht gewölbtem 

Oberlinienverlauf und konischem Rumpf. 

Overbuilt horse with slightly curved backline 

and conical shaped torso.

Pferd mit langem, geraden Rückenverlauf. 

Horse with long and straight backline.

Relativ gerade Rückenform und leichte 

Schräge im Lendenwirbelbereich. 

Horse with relatively straight backline and 

slightly sloping lumbar vertebrae.

Pferd mit ausgewogener Sattellage und  

leichter Schräge im Lendenwirbelbereich.  

Horse with well-balanced contact area and 

slightly sloping lumbar vertebrae.
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Wussten Sie schon,

AUSGEZEICHNET
FÜR DEN RÜCKEN DES PFERDES.

TIERSCHUTZ-KENNZEICHEN FÜR  
KIEFFER-SÄTTEL GEFERTIGT / ANGEPASST 

NACH EQUISCAN-MESSDATEN

TIERSCHUTZ-KENNZEICHEN FÜR  
KIEFFER-SÄTTEL GEFERTIGT / ANGEPASST 
NACH SADDLE-CHECK / BVFR-MESSDATEN

Did you know ...

ANIMAL WELFARE-COMPLIANT LABEL FOR 
KIEFFER SADDLES MADE / ADJUSTED WITH 

EQUISCAN MEASUREMENT DATA

ANIMAL WELFARE-COMPLIANT LABEL FOR  
KIEFFER SADDLES MADE / ADJUSTED WITH 

SADDLE-CHECK / BVFR MEASUREMENT DATA

... dass unsere Maßkonfektionssättel gefertigt nach EQUIscan- oder 
Saddle-Check / BVFR Messdaten von der „Fachstelle für Tiergerechte 
Tierhaltung und Tierschutz” in Österreich gemäß § 18 TschG auf Tier-

schutzkonformität überprüft und mit dem Tierschutz-Kennzeichen  
ausgezeichnet wurden?

Durch das Zusammenspiel unserer Sattelbaum- und Kissenkonzepte 
mit exakten, professionellen Messdaten sind wir in der Lage, Sättel 

in unserer Manufaktur nahezu perfekt abgestimmt auf die jeweilige 
Rückenform des Pferdes anzufertigen und / oder anzupassen. Unser 
Ziel ist es, durch unser Sattelkonzept zum Wohle des Pferdes und für 
die Freude am Reiten eine möglichst optimale Passform zu erzielen.

Deshalb sind wir stolz darauf, dass unser Bestreben, pferde- 
freundliche Ausrüstung zu konzipieren und produzieren nun von amt-

licher Seite anerkannt und als tierschutzkonform bestätigt wurde.

Anmerkung:  
Damit der Sattel auf Dauer das Prädikat „tierschutzkonform“ behält, 

ist vorausgesetzt, dass regelmäßig Passformkontrollen, Dokumentatio-
nen und Anpassungen auf derselben professionellen Basis  

durchgeführt werden.

... that our made to measure saddle concept based on EQUIscan  
and Saddle-Check / BVFR measurement data has been approved  
as animal welfare-compliant by the ‘Austrian Department For  
Animal Welfare’?

The combination of our saddle tree and panel concepts with  
professional measurement data enables us to built or adjust custom 
made to measure saddles fitting perfectly to the horse’s back. It was 
and is always our aim to create horse-friendly equipment for healthy 
horses and lucky riders.

Because of this fact, we are so proud that our work has been approved 
as animal welfare-compliant from official side.

Please note:  
To ensure that a saddle always stays animal welfare-compliant, you 
have to keep in mind to make regular use of professional check ups, 
documentation and adjustment.

APPROVED
AS ANIMAL WELFARE-COMPLIANT.
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Mit Kieffer und professioneller  
Vermessung des Pferderückens zum 

perfekt sitzenden Maßsattel 

Durch die flexiblen Komponenten eines Kieffer-Sattels wie dem 
verstellbaren Sattelbaum, den verschiedenen Sattelkissen und 

durch den Einsatz professioneller Messsysteme zur Pferderücken-
vermessung wird die Fertigung von individuellen Sätteln  

nach Maß ermöglicht.

Mit professionell ermittelten Messdaten kann ein Kieffer- 
Sattel exakt auf die anatomischen Besonderheiten des Pferdes  

abgestimmt gefertigt werden. Auf Basis dieser Daten wird ein 
genaues Abbild des Pferderückens in unserer Fertigung  

nachkonstruiert.

Auf diesem Wege ist es möglich, Sattelkissen und Polsterungen 
direkt ab Werk perfekt auf den Pferderücken anzupassen. Wir 

arbeiten u.a. mit EQUIscan, HORSESHAPE  
und SaddleCheck. 

With Kieffer and professional  
measurement of the horse’s back to 
the perfectly fitting custom saddle

With the assistance of professional horse back measuring  
systems combined with the flexible components of Kieffer  
saddles such as the adjustable saddle tree and the variety of 
different saddle panels, it is possible to produce  
‘made-to-measure’ saddles.

With professionally determined measurement data,  
a Kieffer saddle can be made exactly to the anatomical  
characteristics of the horse. On the basis of this data, an exact 
image of the horse’s back can be reconstructed in our production 
department. 

In this way, it is possible to adapt different saddle panels and 
upholstery perfectly to the horse’s back directly ex works.  
We recommend EQUIscan, Tomax or HORSESCAN  
for professional measuring.

Möchten Sie einen Kieffer-Sattel nach Maß  fertigen oder anpassen lassen?  Nehmen Sie einfach Kontakt zu unserem Service-Team auf  und stimmen sich mit uns persönlich ab. Sie erreichen unser  Service-Team telefonisch oder per E-Mail.

Would you like to order a custom Kieffer saddle  or need fitting service? 
Simply get in touch with our service team and come to an  agreement with us personally. You can reach our  service team by telephone or e-mail via

+49 (0)89 94006-750 
service@kieffer.net
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Garnfarben für Nähte und Ziernähte / Colours for decorative stitching4

5

Bringen Sie beim Sattelkauf etwas mehr Farbe ins Spiel und  
frischen das Design Ihres Wunschsattels mit schönen Details 

auf. Bestimmen Sie selbst Leder-, Garn- und Kederfarben.  
Entsprechende Aufpreise können Sie unserer  

aktuellen Preisliste entnehmen.

Add a little more colour and design your personal Kieffer saddle 
with individual and beautiful details. You can choose the color of 
the leather, seams and pipings by yourself.  
Please find the corresponding  
extra charges in our current price list.

Taschenleder für großes und kleines Sattelblatt 
Leather used for saddle flaps and skirts

schwarz, glatt 
black, smooth 

braun, glatt 
brown, smooth

cremeweiß 
creamy white

cremegelb 
creamy yellow

grau 
grey

terra 
terra

braun 
brown

schwarz 
black

schwarz / black braun / brown tabak / tobacco blau / blue grün / green bordeaux / burgundy

schwarz / black blau / blue grün / green bordeaux / burgundy rot / red tabak / tobacco

graugrün * 
grey green *

schwarz  
black *

rot / red orange / orange gelb / yellow creme / cream grau / grey

gelb / yellow creme / cream grau / grey

Spaltleder für Kissenboden und ggf. Knielage (reguläres Sortiment) 
Leather used for the inlying part of the saddle panel (regular range)

schwarz   
black

braun 
brown

Leder für Sitz, Kissen, Knielagen und Vorstöße / Leather used for seat, panels, knee pads, front and rear trim

Kederfarben für Sitz, Kissenkeil und Efter / Colours for piping on seat, gusseted panel and cantle

* weiches Ziegenleder (wie Wildleder) nur als 
Oberleder für Knielage und Wadenteil / soft 
kid leather (look and feel like suede) suitable 
as upper leather for knee and calf pads

1 2

3
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Möchten Sie einen Kieffer-Sattel individuell gestalten?  

Nehmen Sie einfach Kontakt zu unserem Produktionsleiter  

Herrn Krause auf und stimmen sich mit ihm über Ihre Wünsche  

und unsere Möglichkeiten ab.

Are you interested in custom design options?  

Please contact our production manager Mr. Krause  

to consult about your wishes and our possibilities 

to realise them. 

+49 (0)89 94006-756 

krause@kieffer.net 

 
VORSTOSS VORNE

FRONT TRIM

 
ZIERKEDER

PIPINGS

 
KLEINES  

SATTELBLATT

SMALL SADDLE  
FLAP

 
KNIELAGE

KNEE PADS

 
GROSSES  

SATTELBLATT

LARGE SADDLE  
FLAP

 
NÄHTE

SEAMS

 
KISSEN

PANELS

 
VORSTOSS HINTEN

REAR TRIM
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Design your own



GRÖSSE

S I Z E

1

GRÖSSE

S I Z E

2

MATERIAL
	› Glattes oder doubliertes Rindsleder

FARBEN
	› schwarz, Vorstoß schwarz

	› schwarz, Vorstoß braun
	› braun, Vorstoß braun 

FEATURES
	› Tiefer Sitz

	› Kniepauschen am Kissen unter dem Sattelblatt
	› Optional mit aufwendigen doublierten Sattelblättern

	› Kissen im vorderen Bereich mit aufpolsterbarem Keil
	› Mit dekorativen Ziernähten
	› Efterschild mit Gravurplatte

	› Lange Gurtstrippen
	› Bewegliche V-Begurtung

	› Keilkissen

MATERIAL
	› Smooth or double cowhide leather

COLOURS
	› black, black trim
	› black, brown trim
	› brown, brown trim

FEATURES
	› Deep seat
	› Flat knee rolls on the panel under the saddle flap
	› Optionally with elaborately finished, covered saddle flaps
	› Front section panel with flockable gusset
	› Decorative stitching on saddle flaps and knee roll
	› Cantle badge with engraving plate
	› Long girth straps
	› Flexible V-shaped girthing system
	› Gusseted panel 

 

ASCONA

WEITERE  
SATTELKISSENOPTIONEN  

NACH ABSPRACHE MÖGLICH

FURTHER SADDLE PANEL  
OPTIONS ON REQUEST

#93

SATTELBAUM 
SADDLE TREE
	› Exclusive 

SATTELKISSEN 
SADDLE PANELS
	› Standard

	› Drop Panel
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GRÖSSE

S I Z E

1

GRÖSSE

S I Z E

2

ASCONAII

MATERIAL
	› Doubliertes Rindsleder

FARBEN 
	› schwarz, schwarz genäht

	› schwarz, cremefarben genäht

FEATURES
	› Halbtiefer Sitz

	› Kniepauschen am Kissen unter dem Sattelblatt
	› Doublierte, fein unterfütterte Sattelblätter

	› Weich gepolsterte, doublierte kleine Taschen
	› Mit dekorativen Ziernähten
	› Efterschild mit Gravurplatte

	› Lange Gurtstrippen
	› Bewegliche V-Begurtung

	› Keilkissen

MATERIAL
	› Double cowhide leather

COLOURS
	› black, black stitching
	› black, cream-coloured stitching 

FEATURES
	› Half deep seat
	› Knee rolls on the panel under the saddle flap
	› Saddle flaps made of double leather
	› Softly padded, covered skirts
	› Decorative stitching
	› Cantle badge with engraving plate
	› Long girth straps
	› Flexible V-shaped girthing system
	› Gusseted panel

WEITERE  
SATTELKISSENOPTIONEN  

NACH ABSPRACHE MÖGLICH

FURTHER SADDLE PANEL  
OPTIONS ON REQUEST

#2050 

SATTELBAUM 
SADDLE TREE

	› Exclusive 

SATTELKISSEN 
SADDLE PANELS

	› Standard

	› Drop Panel

21Dressursättel / Dressage Saddles



GRÖSSE

S I Z E

1

GRÖSSE

S I Z E

2

CHAMPION

MATERIAL
	› Glattes Rindsleder

FARBEN
	› schwarz

FEATURES
	› Tiefer Sitz

	› Mittelhohe Kniepauschen auf dem Sattelblatt
	› Vorne verkürztes, flaches Kissen

	› Efterschild mit Gravurplatte
	› Lange Strippen

	› Mit Vorgurt-Strippe
	› Bewegliche V-Begurtung 

	› Keilkissen

MATERIAL
	› Smooth cowhide leather

COLOURS
	› black

FEATURES
	› Deep seat
	› Medium-sized knee rolls on the saddle flap
	› Flat panel, shortened front and back
	› Cantle badge with engraving plate
	› Long girth straps
	› With foregirth strap
	› Flexible V-shaped girthing system
	› Gusseted panel 

 

#2029

SATTELBAUM 
SADDLE TREE
	› Exclusive 

SATTELKISSEN 
SADDLE PANELS
	› Passage + DP
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GRÖSSE

S I Z E

1

GRÖSSE

S I Z E

2

FLORENZ

MATERIAL
	› Glattes Rindsleder

FARBEN
	› schwarz

FEATURES
	› Flacher Sitz 

	› Kniepauschen auf dem Sattelblatt
	› Verkürztes Kissen im Schulterbereich 

	› Stark verkürztes Schweißblatt
	› Wechselstrippensystem

	› Keilkissen

MATERIAL
	› Smooth cowhide leather

COLOURS
	› black

FEATURES
	› Flat seat 
	› Knee rolls on the saddle flap
	› Shortened panel in the shoulder area
	› Distinctly shorter sweat flap
	› Changeable billet system
	› Gusseted panel

#109 

SATTELBAUM 
SADDLE TREE

	› Exclusive 

SATTELKISSEN 
SADDLE PANELS

	› Halbkissen (Tulpenform) 
Special shortened half panel
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GRÖSSE

S I Z E

0

GRÖSSE

S I Z E

1

GRÖSSE

S I Z E

2

LUSITANO EVO

MATERIAL
	› Glattes oder  

doubliertes Rindsleder

FARBEN
	› schwarz, schwarz genäht

	› schwarz, weiß genäht
	› schwarz, Vorstoß braun,  

braun genäht
	› braun, Vorstoß braun

FEATURES
	› Anatomisch tiefer (0, 1 & 2) oder tiefer Sitz (1 & 2)

	› Efterschild mit Gravurplatte (nur bei tiefem Sitz)
	› Kniepauschen auf dem Sattelblatt

	› Lange Strippen
	› V-Begurtung +/- Vorgurtstrippe  

oder Wechselstrippen mit Vorgurtstrippe
	› Keilkissen

MATERIAL
	› Smooth or  
double cowhide leather

COLOURS
	› black, black stitching
	› black, white stitching
	› black, brown trim,  
brown stitching

	› brown, brown trim

FEATURES
	› Anatomically deep (0, 1 & 2) or deep seat (1 & 2)
	› Cantle badge with engraving plate (only with deep seat)
	› Knee rolls under the saddle flap
	› Long girth straps
	› V-shaped girthing system + / - front girth straps  
or changeable billet system with front girth straps

	› Gusseted panel 

WEITERE  
SATTELKISSENOPTIONEN  

NACH ABSPRACHE MÖGLICH

FURTHER SADDLE PANEL  
OPTIONS ON REQUEST

#2027

SATTELBAUM 
SADDLE TREE
	› Exclusive 

SATTELKISSEN 
SADDLE PANELS
	› Standard

	› Drop Panel

	› Passage (+ / - Drop Panel)

	› Short Panel (+ / - DP)
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GRÖSSE

S I Z E

0

GRÖSSE

S I Z E

1

GRÖSSE

S I Z E

2

LUSITANO KÜR

MATERIAL
	› Glattes Rindsleder

FARBEN
	› schwarz

	› braun

	› FEATURES
	› Anatomisch tiefer Sitz (0) oder tiefer Sitz (1 & 2) 

	› Mittelhohe Kniepauschen auf dem Sattelblatt
	› Efterschild mit Gravurplatte (nur bei tiefem Sitz)

	› Lange Gurtstrippen
	› Bewegliche V-Begurtung

	› In den Größen 1 und 2 auch mit Drop Panel erhältlich
	› Keilkissen

MATERIAL
	› Smooth cowhide leather

COLOURS
	› black
	› brown

FEATURES
	› Anatomically deep seat (0) or deep seat (1 & 2) 
	› Medium-sized knee rolls on the saddle flap
	› Cantle badge with engraving plate (only with deep seat)
	› Long girth straps
	› Flexible V-shaped girthing system
	› Also available with ‘Drop Panel’ in size 1 and 2
	› Gusseted panel

#14 

SATTELBAUM 
SADDLE TREE

	› Exclusive

WEITERE  
SATTELKISSENOPTIONEN  

NACH ABSPRACHE MÖGLICH

FURTHER SADDLE PANEL  
OPTIONS ON REQUEST

SATTELKISSEN 
SADDLE PANELS

	› Standard

	› Drop Panel
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GRÖSSE

S I Z E

1

GRÖSSE

S I Z E

2

MALMÖ

MATERIAL
	› Glattes Rindsleder

FARBEN
	› schwarz

FEATURES
	› Anatomisch tiefer Sitz

	› Kniepauschen am Kissen unter dem Sattelblatt
	› Lange Gurtstrippen

	› Bewegliche V-Begurtung
	› Keilkissen

MATERIAL
	› Smooth cowhide leather

COLOURS
	› black

FEATURES
	› Anatomically deep seat
	› Knee rolls under the saddle flap
	› Long girth straps
	› Flexible V-shaped girthing system
	› Gusseted panel 

WEITERE  
SATTELKISSENOPTIONEN  

NACH ABSPRACHE MÖGLICH

FURTHER SADDLE PANEL  
OPTIONS ON REQUEST

#40

SATTELBAUM 
SADDLE TREE
	› Exclusive 

SATTELKISSEN 
SADDLE PANELS
	› Standard

	› Drop Panel
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GRÖSSE

S I Z E

1

GRÖSSE

S I Z E

2

PARIS

MATERIAL
	› Glattes oder doubliertes Rindsleder

FARBEN
	› schwarz, Vorstoß schwarz

	› schwarz, Vorstoß braun

FEATURES
	› Tiefer Sitz 

	› Kniepauschen am Kissen unter dem Sattelblatt
	› Aufwändig gearbeitete, optional doublierte  

Sattelblätter mit Ziernähten
	› Efterschild mit Gravurplatte

	› Lange Gurtstrippen
	› Bewegliche V-Begurtung

	› Keilkissen

MATERIAL
	› Smooth or double cowhide leather

COLOURS
	› black, black trim
	› black, brown trim

FEATURES
	› Deep seat 
	› Knee rolls on the panel under the saddle flap
	› Optionally with elaborately finished, extra soft  
saddle flaps with decorative stitching

	› Cantle badge with engraving plate
	› Lange Gurtstrippen
	› Flexible V-shaped girthing system
	› Gusseted panel

WEITERE  
SATTELKISSENOPTIONEN  

NACH ABSPRACHE MÖGLICH

FURTHER SADDLE PANEL  
OPTIONS ON REQUEST

#87 

SATTELBAUM 
SADDLE TREE

	› Exclusive 

SATTELKISSEN 
SADDLE PANELS

	› Standard

	› Drop Panel
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ORPHEE ULTRA

MATERIAL
	› Doubliertes Rindsleder

FARBEN
	› schwarz

	› schwarz / hellgrau

FEATURES
	› Tiefer Sitz

	› Bananenförmige Pausche  
auf dem Sattelblatt

	› Versenkte Bügelriemenführung
	› Aufwendig aus doubliertem Leder gearbeitet

	› Auf Wunsch mit hellgrauen Zierkedern
	› Efterschild mit Gravurplatte

	› Lange Gurtstrippen
	› Bewegliche V-Begurtung

	› Keilkissen

MATERIAL
	› Double cowhide leather

COLOURS
	› black
	› black / light grey

FEATURES
	› Deep seat
	› Banana shaped knee roll  
on the saddle flap

	› Recessed Stirrup Channel
	› Elaborately crafted from doubled leather
	› Available with light grey piping on request
	› Cantle badge with engraving plate
	› Long girth straps
	› Flexible V-shaped girthing system
	› Gusseted panel

WEITERE  
SATTELKISSENOPTIONEN  

NACH ABSPRACHE MÖGLICH

FURTHER SADDLE PANEL  
OPTIONS ON REQUEST

SATTELKISSEN 
SADDLE PANELS
	› Standard

	› Drop Panel

	› Passage (+ / - Drop Panel)

	› Short Panel (+ / - DP)

#2056

SATTELBAUM 
SADDLE TREE
	› Exclusive
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PASSAGE

MATERIAL
	› Glattes Rindsleder

FARBEN
	› schwarz, schwarz genäht

	› schwarz / Vorstoß schwarz, 
Knielage terrabraun, schwarz genäht, Ziernaht braun

	› dunkelbraun, braun genäht
	› dunkelbraun / Vorstoß dunkelbraun, Knielage schwarz, 

braun genäht, Ziernaht schwarz

FEATURES
	› Anatomisch tiefer Sitz

	› Halbkissen im Schulterbereich für rumpfige, sportliche 
Pferde – alternativ mit DP-Schnitt für atrophierte Pferde

	› Großzügige Pausche auf dem Sattelblatt
	› Lange Gurtstrippen

	› Bewegliche V-Begurtung
	› Keilkissen

MATERIAL
	› Smooth cowhide leather

COLOURS
	› black, black stitching
	› black / black trim, knee insert terra brown, black stitching, 
decorative seam: brown

	› dark brown, brown stitching
	› dark brown / dark brown trim, knee inserts black, brown 
stitching, decorative seam: black

FEATURES
	› Anatomically deep seat
	› Shortened panel in the shoulder area for  
well-trained horses, DP option for atrophic horses

	› Knee rolls on the saddle flap
	› Long girth straps
	› Flexible V-shaped girthing system
	› Gusseted panel 

WEITERE  
SATTELKISSENOPTIONEN  

NACH ABSPRACHE MÖGLICH

FURTHER SADDLE PANEL  
OPTIONS ON REQUEST

#2045 

SATTELBAUM 
SADDLE TREE

	› Exclusive 

SATTELKISSEN 
SADDLE PANELS

	› Passage (+ / - Drop Panel) 
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PIET

MATERIAL
	› Doubliertes Rindsleder

FARBEN
	› schwarz

FEATURES
	› Halbtiefer oder tiefer Sitz 

	› Hohe Kniepauschen auf dem Sattelblatt
	› Weich gepolstertes Sattelblatt vom Sitz weg  

aus einem Stück gearbeitet
	› Efterschild mit Gravurplatte

	› Lange Gurtstrippen
	› Bewegliche V-Begurtung

	› Keilkissen

MATERIAL
	› Double cowhide leather

COLOURS
	› black

FEATURES
	› Half deep or deep seat 
	› High knee rolls on the saddle flap
	› Softly padded saddle flaps and seat  
are made of one piece of leather

	› Cantle badge with engraving plate
	› Long girth straps
	› Flexible V-shaped girthing system
	› Gusseted panel

WEITERE  
SATTELKISSENOPTIONEN  

NACH ABSPRACHE MÖGLICH

FURTHER SADDLE PANEL  
OPTIONS ON REQUEST

#45

SATTELBAUM 
SADDLE TREE
	› Exclusive 

SATTELKISSEN 
SADDLE PANELS
	› Standard

	› Drop Panel
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SALZBURG

MATERIAL
	› Glattes Rindsleder

FARBEN
	› schwarz

	› braun

FEATURES
	› Anatomisch tiefer Sitz

	› Kniepauschen am Kissen  
unter dem Sattelblatt

	› Extra verkürztes Kissen  
für Pferde mit kurzem Rücken

	› Weich gepolsterte kleine Taschen
	› Lange Gurtstrippen

	› Bewegliche V-Begurtung
	› Keilkissen

MATERIAL
	› Smooth cowhide leather

COLOURS
	› black
	› brown

FEATURES
	› Anatomically deep seat
	› Knee rolls on the panel  
under the saddle flap

	› Extra short panel  
for horses with a short back

	› Softly padded skirt
	› Long girth straps
	› Flexible V-shaped girthing system
	› Gusseted panel 

WEITERE  
SATTELKISSENOPTIONEN  

NACH ABSPRACHE MÖGLICH

FURTHER SADDLE PANEL  
OPTIONS ON REQUEST

#2025 

SATTELBAUM 
SADDLE TREE

	› Exclusive 

SATTELKISSEN 
SADDLE PANELS

	› Kurzes Kissen / Short panel
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ULLA SALZGEBER

MATERIAL
	› Glattes Rindsleder

FARBEN
	› schwarz

	› braun

FEATURES
	› Anatomisch tiefer (Größe 0) 

oder tiefer Sitz (Größe 1 und 2)
	› Hohe Kniepauschen am Kissen  

unter dem Sattelblatt 
	› Kappe über der Kniepausche

	› Ulla Salzgeber Prägung
	› Efterschild mit Gravurplatte  

(nur bei tiefem Sitz)
	› Lange Gurtstrippen

	› Bewegliche V-Begurtung
	› Keilkissen

MATERIAL
	› Smooth cowhide leather

COLOURS
	› black
	› brown

FEATURES
	› Anatomically deep (Size 0)  
or deep seat (Size 1 and 2)

	› High knee rolls on the panel  
under the saddle flap

	› Cap over knee rolls
	› Ulla Salzgeber embossed logo
	› Cantle badge with engraving plate  
(only with deep seat)

	› Long girth straps
	› Flexible V-shaped girthing system
	› Gusseted panel

WEITERE  
SATTELKISSENOPTIONEN  

NACH ABSPRACHE MÖGLICH

FURTHER SADDLE PANEL  
OPTIONS ON REQUEST

#11

SATTELBAUM 
SADDLE TREE
	› Exclusive 

SATTELKISSEN 
SADDLE PANELS
	› Standard

	› Drop Panel
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WELLINGTON

MATERIAL
	› Doubliertes Rindsleder

FARBEN
	› schwarz

FEATURES
	› Tiefer Sitz

	› Kniepauschen mit Klett  
am Kissen unter dem Sattelblatt

	› Sattelkissen mit Drop Panel-Schnitt
	› Doublierte Sattelblätter

	› Aufwändige Ziernähte
	› Efterschild mit Gravurplatte

	› Lange Gurtstrippen
	› Bewegliche V-Begurtung

	› Keilkissen

MATERIAL
	› Double cowhide leather

COLOURS
	› black

FEATURES
	› Deep seat
	› Velcro-fastened knee rolls  
on the panel under the saddle flap

	› With Drop Panel cut
	› Covered saddle flaps
	› Elaborate decorative seams
	› Cantle badge with engraving plate
	› Long girth straps
	› Flexible V-shaped girthing system
	› Gusseted panel

#2016 

SATTELBAUM 
SADDLE TREE

	› Exclusive 

SATTELKISSEN 
SADDLE PANELS

	› Drop Panel
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YOUNG PROFI G-PONY

MATERIAL
	› Glattes Rindsleder

FARBEN
	› schwarz

FEATURES
	› Tiefer Sitz

	› Mittelhohe Kniepauschen auf dem Sattelblatt
	› Vorne verkürztes, flaches Kissen

	› Efterschild mit Gravurplatte
	› Lange Strippen

	› Bewegliche V-Begurtung
	› Keilkissen

MATERIAL
	› Smooth cowhide leather

COLOURS
	› black

FEATURES
	› Deep seat
	› Medium-sized knee rolls on the saddle flap
	› Flat panel, shortened front
	› Cantle badge with engraving plate
	› Long girth straps
	› Flexible V-shaped girthing system
	› Gusseted panel

#96

SATTELBAUM 
SADDLE TREE
	› Exclusive 

SATTELKISSEN 
SADDLE PANELS
	› Passage + DP
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OBEN LINKS: SARAH PÖTTER, OBEN RECHTS UND UNTEN LINKS: PFERDEAUSBILDER MORITZ STRAUB 
TOP LEFT: SARAH PÖTTER, TOP RIGHT AND BOTTOM LEFT: HORSE TRAINER MORITZ STRAUB 
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BRUGGE

MATERIAL
	› Doubliertes Rindsleder

FARBEN
	› schwarz

	› braun
	› schwarz / braun
	› braun / schwarz

	› chestnut / braun
	› chestnut / schwarz

FEATURES
	› Tiefer Sitz

	› Doublierte Sattelblätter mit verstärkter Unterkante
	› Große, weiche Kniepauschen auf dem Sattelblatt

	› Extrabreite Auflagefläche in Trachtenbauweise
	› Efterschild mit Gravurplatte

	› Lange Gurtstrippen
	› Bewegliche V-Begurtung

MATERIAL
	› Double cowhide leather

COLOURS
	› black
	› brown
	› black / brown
	› brown / black
	› chestnut / brown
	› chestnut / black

FEATURES
	› Deep seat
	› Double leather saddle flaps with a reinforced lower edge
	› Large, particularly soft knee rolls on the saddle flap
	› Extra-wide contact area 
	› Cantle badge with engraving plate
	› Long girth straps
	› Flexible V-shaped girthing system

#2036

SATTELBAUM 
SADDLE TREE
	› 1000 Exclusive 

SATTELKISSEN 
SADDLE PANELS
	› Extrabreites Formkissen 
Extra wide foam panel

PERFEKT FÜR  

IBERO- & ARABO-PFERDE,  

SPORTLICHE HAFLINGER,  

FRIESEN- UND BAROCK- 

PFERDE SOWIE LEICHTES  

KALTBLUT

PERFECT FOR  IBERO & ARABIAN HORSES, 
SPORTY HAFLINGERS,  

FRIESIAN- AND BAROQUE HORSES AS WELL AS  SMALLER COLD BLOODED HORSES
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GÖTEBORG

MATERIAL
	› Doubliertes Rindsleder

FARBEN
	› schwarz

FEATURES
	› Tiefer Sitz

	› Doublierte, fein unterfütterte Sattelblätter 
mit verstärkter Unterkante

	› Kniepauschen unter dem Sattelblatt
	› Inklusive zwei Paar Klett-Kniepauschen  

zum flexiblen Austausch
	› Efterschild mit Gravurplatte 

	› Lange Gurtstrippen
	› Keilkissen

MATERIAL
	› Double cowhide leather

COLOURS
	› black

FEATURES
	› Deep seat
	› Double leather, slightly padded saddle flaps  
with a reinforced lower edge

	› Knee rolls under the saddle flap
	› Including two pairs of Velcro knee rolls  
for a flexible exchange

	› Long girth straps
	› Flexible V-shaped girthing system
	› Gusseted panel

#2031

SATTELBAUM 
SADDLE TREE

	› 1000 Exclusive 

SATTELKISSEN 
SADDLE PANELS

	› 1000 Standard

	› 1000 Halbkissen 
1000 Half Panel
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INNOVATION

MATERIAL
	› Doubliertes Rindsleder

FARBEN
	› schwarz, weiße Naht,  
cremefarbener Keder 

FEATURES
	› Halbtiefer Sitz

	› Doublierte Sattelblätter mit verstärkter Unterkante
	› Inklusive zwei Paar Klettpauschen zum flexiblen Austausch

	› Lange Gurtstrippen
	› Bewegliche V-Begurtung

	› Keilkissen

MATERIAL
	› Double cowhide leather

COLOURS
	› black, white contrasting seam,  
cream-coloured piping

FEATURES
	› Half deep seat
	› Double leather saddle flaps with a reinforced lower edge
	› Two different Velcro rolls for flexible adjustment
	› Long girth straps
	› Flexible V-shaped girthing system
	› Gusseted panel

#2049

SATTELBAUM 
SADDLE TREE
	› 1000 Exclusive 

SATTELKISSEN 
SADDLE PANELS
	› 1000 Standard

	› 1000 Halbkissen 
1000 Half Panel
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LEXINGTON

MATERIAL
	› Doubliertes Rindsleder

FARBEN
	› schwarz

FEATURES
	› Tiefer Sitz

	› Doublierte Sattelblätter
	› Kniepauschen unter dem Sattelblatt

	› Inklusive zwei Paar Klett-Kniepauschen  
zum flexiblen Austausch

	› Efterschild mit Gravurplatte
	› Lange Gurtstrippen

	› Bewegliche V-Begurtung
	› Keilkissen

MATERIAL
	› Double cowhide leather

COLOURS
	› black

FEATURES
	› Deep seat
	› Covered saddle flaps
	› Knee rolls under the saddle flap
	› Including two pairs of Velcro knee rolls  
for a flexible exchange

	› Cantle badge with engraving plate
	› Long girth straps
	› Flexible V-shaped girthing system
	› Gusseted panel

#2030

SATTELBAUM 
SADDLE TREE
	› 1000 Exclusive 

SATTELKISSEN 
SADDLE PANELS
	› 1000 Standard

	› 1000 Halbkissen 
1000 Half Panel
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PONY S-SPORT

MATERIAL
	› Doubliertes Rindsleder

FARBEN
	› schwarz

FEATURES
	› Flacher Sitz

	› Doublierte, fein unterfütterte Sattelblätter
	› Silberfarbene Kontrastnähte und Kederung

	› Inklusive zwei Paar Klett-Kniepauschen  
zum flexiblen Austausch

	› Lange Gurtstrippen
	› Bewegliche V-Begurtung

	› Keilkissen

MATERIAL
	› Double cowhide leather

COLOURS
	› black

FEATURES
	› Flat seat
	› Double leather, slightly padded saddle flaps
	› Silver-coloured contrasting seams and piping
	› Complete with two different Velcro leg rolls  
for flexible adjustment

	› Long girth straps
	› Flexible V-shaped girthing system
	› Gusseted panel

#2047

SATTELBAUM 
SADDLE TREE

	› 1000 Exclusive 

SATTELKISSEN 
SADDLE PANELS

	› 1000 Standard

	› 1000 Halbkissen 
1000 Half Panel
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ROTTERDAM

MATERIAL
	› Doubliertes Rindsleder

FARBEN
	› schwarz

FEATURES
	› Tiefer Sitz

	› Doublierte Sattelblätter mit verstärkter Unterkante
	› Große, besonders weiche Kniepauschen 

auf dem Sattelblatt
	› Efterschild mit Gravurplatte

	› Lange Gurtstrippen
	› Bewegliche V-Begurtung

	› Keilkissen

MATERIAL
	› Double cowhide leather

COLOURS
	› black

FEATURES
	› Deep seat
	› Double leather saddle flaps with a reinforced lower edge
	› Large, particularly soft knee rolls  
on the saddle flap 

	› Cantle badge with engraving plate
	› Long girth straps
	› Flexible V-shaped girthing system
	› Gusseted panel

#2032

SATTELBAUM 
SADDLE TREE
	› 1000 Exclusive 

SATTELKISSEN 
SADDLE PANELS
	› 1000 Standard

	› 1000 Halbkissen 
1000 Half Panel
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YOUNG PROFI M-PONY

MATERIAL
	› Glattes Rindsleder

FARBEN
	› schwarz

FEATURES
	› Tiefer Sitz

	› Flache Kniepauschen mit Klett  
am Kissen unter dem Sattelblatt

	› Mit Klett-Kniepauschen 
	› Lange Gurtstrippen

	› Bewegliche V-Begurtung
	› Keilkissen

MATERIAL
	› Smooth cowhide leather

COLOURS
	› black

FEATURES
	› Deep seat
	› Flat knee rolls on the panel  
under the saddle flap

	› Knee rolls with Velcro fastener
	› Long girth straps
	› Flexible V-shaped girthing system
	› Gusseted panel

#98

SATTELBAUM 
SADDLE TREE

	› 1000 Exclusive 

SATTELKISSEN 
SADDLE PANELS

	› 1000 Standard

	› 1000 Halbkissen 
1000 Half Panel
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OBEN LINKS + RECHTS: KAJA CELINE HOFMEISTER, MITTE RECHTS: JANA KLAPCZYNSKI, UNTEN: PFERDEAUSBILDER MORITZ STRAUB 
TOP LEFT + RIGHT: KAJA CELINE HOFMEISTER, CENTRE RIGHT: JANA KLAPCZYNSKI, BOTTOM: HORSE TRAINER MORITZ STRAUB 
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BRUSSELS

MATERIAL
	› Doubliertes Rindsleder

FARBEN
	› schwarz

FEATURES
	› Flacher Sitz

	› Doublierte Sattelblätter  
mit dekorativen Ziernähten

	› Kniepauschen mit Klett 
	› Abnehmbare Wadenpauschen

	› Eckiges Efter
	› Kurze Gurtstrippen

	› Keilkissen

MATERIAL
	› Double cowhide leather

COLOURS
	› black

FEATURES
	› Flat seat
	› Covered saddle flaps  
with decorative stitching

	› Velcro knee rolls
	› Removable calf blocks
	› Square cantle
	› Short girth straps
	› Gusseted panel

#2054 

SATTELBAUM 
SADDLE TREE

	› Exclusive 

SATTELKISSEN 
SADDLE PANELS

	› Standard
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JUMP VARIO

WEITERE  
SATTELKISSENOPTIONEN  

NACH ABSPRACHE MÖGLICH

FURTHER SADDLE PANEL  
OPTIONS ON REQUEST

MATERIAL
	› Glattes Rindsleder

FARBEN
	› schwarz

	› braun
	› schwarz / braun

FEATURES
	› Anatomisch tiefer Sitz

	› Hohe Kniepauschen am Kissen unter dem Sattelblatt
	› Wadenpauschen mit Klett zum variablen Austausch

	› Sattelblatt in Vario-Ausführung
	› Kurze Gurtstrippen

	› Keilkissen 

MATERIAL
	› Smooth cowhide leather

COLOURS
	› black
	› brown
	› black / brown

FEATURES
	› Anatomically deep seat
	› High knee rolls on the panel under the saddle flap
	› Calf blocks with Velcro fastener for a variable exchange
	› Saddle flap in Vario design
	› Short girth straps
	› Gusseted panel

#95

SATTELBAUM 
SADDLE TREE
	› Exclusive 

SATTELKISSEN 
SADDLE PANELS
	› Standard

IM LIEFERUMFANG ENTHALTENE 
WECHSELPAUSCHE 

ADDITIONAL CALF BLOCKS FOR 
EXCHANGE COME WITH  

THE SADDLE
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KOOF AT

WEITERE  
SATTELKISSENOPTIONEN  

NACH ABSPRACHE MÖGLICH

FURTHER SADDLE PANEL  
OPTIONS ON REQUEST

MATERIAL
	› Glattes Rindsleder

FARBEN
	› schwarz

	› braun

FEATURES
	› Anatomisch tiefer Sitz

	› Hohe Kniepauschen am Kissen unter dem Sattelblatt
	› Fest eingenähte mittelhohe Wadenpauschen

	› Kappe über den Pauschen
	› Kurze Gurtstrippen

	› Keilkissen 

MATERIAL
	› Smooth cowhide leather

COLOURS
	› black
	› brown

FEATURES
	› Anatomically deep seat
	› High knee rolls on the panel under the saddle flap
	› Fixed, medium-sized calf blocks
	› Caps over knee rolls
	› Short girth straps
	› Gusseted panel 

#16 

SATTELBAUM 
SADDLE TREE

	› Exclusive

SATTELKISSEN 
SADDLE PANELS

	› Standard
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KOOF FL

WEITERE  
SATTELKISSENOPTIONEN  

NACH ABSPRACHE MÖGLICH

FURTHER SADDLE PANEL  
OPTIONS ON REQUEST

MATERIAL
	› Glattes Rindsleder

FARBEN
	› schwarz

	› braun

FEATURES
	› Flacher Sitz

	› Mittelhohe Kniepauschen  
am Kissen unter dem Sattelblatt
	› Abnehmbare Wadenpauschen

	› Eckiges Efter
	› Kurze Gurtstrippen

	› Keilkissen

MATERIAL
	› Smooth cowhide leather

COLOURS
	› black
	› brown

FEATURES
	› Flat seat
	› Medium-sized knee rolls  
on the panel under the saddle flap

	› Removable calf blocks
	› Square cantle
	› Short girth straps
	› Gusseted panel 

#17

SATTELBAUM 
SADDLE TREE
	› Exclusive 

SATTELKISSEN 
SADDLE PANELS
	› Standard
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LIVERPOOL

WEITERE  
SATTELKISSENOPTIONEN  

NACH ABSPRACHE MÖGLICH

FURTHER SADDLE PANEL  
OPTIONS ON REQUEST

MATERIAL
	› Glattes oder  

doubliertes Rindsleder

FARBEN
	› schwarz, Vorstoß braun,  

schwarz genäht

FEATURES
	› Flacher Sitz

	› Mittelhohe Kniepauschen am Kissen unter dem Sattelblatt
	› Abnehmbare oder verstellbare Wadenpauschen

	› Weiche Polsterung im Pauschenbereich  
in Kontrastfarbe

	› Kurze Gurtstrippen mit Vorgurtstrippe
	› Eckiges Efter – moderne Optik

	› Keilkissen

MATERIAL
	› Smooth or double  
cowhide leather

COLOURS
	› black, brown trim, 
black stitching

FEATURES
	› Flat seat
	› Medium-sized knee rolls on the panel under the saddle flap
	› Removeable or adjustable calf blocks
	› Soft padding in the area of the knee rolls  
in contrasting colour

	› Short girth straps with point billet straps
	› Angular shaped cantle edge – modern design
	› Gusseted panel 

#2035 

SATTELBAUM 
SADDLE TREE

	› Exclusive

SATTELKISSEN 
SADDLE PANELS

	› Standard
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AREZZO

MATERIAL
	› Doubliertes Rindsleder

FARBEN
	› schwarz

	› arezzobraun
	› dunkelbraun

FEATURES
	› Flacher Sitz

	› Auswechselbare Kniepauschen  
am Kissen unter dem Sattelblatt

	› Farbige Ziernähte auf dem Sattelblatt
	› Kurze Gurtstrippen

MATERIAL
	› Double cowhide leather

COLOURS
	› black
	› arezzo brown
	› dark brown

FEATURES
	› Flat seat
	› Exchangeable knee rolls  
on the panel under the saddle flap

	› Coloured ornamental stitching on the saddle flap
	› Short girth straps 

#104

SATTELBAUM 
SADDLE TREE
	› 1000 Exclusive 

SATTELKISSEN 
SADDLE PANELS
	› 1000 Standard  
Form- oder Wollkissen 
1000 Standard  
foam or wool panel
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JANA

MATERIAL
	› Doubliertes Rindsleder

FARBEN
	› schwarz, Kontrastnaht und Keder in rot

	› braun, Kontrastnaht und Keder in creme

FEATURES
	› Anatomisch tiefer Sitz

	› Auswechselbare Kniepauschen  
am Kissen unter dem Sattelblatt

	› Doublierte, weich gepolsterte Sattelblätter
	› Kurze Gurtstrippen

MATERIAL
	› Double cowhide leather

COLOURS
	› black, red contrasting seam and piping
	› brown, cream-coloured contrasting seam and piping

FEATURES
	› Anatomically deep seat
	› Exchangable knee rolls  
on the panel under the saddle flap

	› Softly padded saddle flaps
	› Short girth straps

#2037

SATTELBAUM 
SADDLE TREE

	› 1000 Exclusive 

SATTELKISSEN 
SADDLE PANELS

	› 1000 Standard  
Form- oder Wollkissen 

1000 Standard  
foam or wool panel
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AACHEN

MATERIAL
	› Glattes Rindsleder

FARBEN
	› schwarz

	› braun

FEATURES
	› Anatomisch tiefer Sitz

	› Mittelhohe Kniepauschen  
am Kissen unter dem Sattelblatt

	› Kurze Gurtstrippen
	› Keilkissen

MATERIAL
	› Smooth cowhide leather

COLOURS
	› black
	› brown

FEATURES
	› Anatomically deep seat
	› Medium-sized knee rolls  
on the panel under the saddle flap

	› Short girth straps
	› Gusseted panel 

WEITERE  
SATTELKISSENOPTIONEN  

NACH ABSPRACHE MÖGLICH

FURTHER SADDLE PANEL  
OPTIONS ON REQUEST

#1

SATTELBAUM 
SADDLE TREE
	› Exclusive 

SATTELKISSEN 
SADDLE PANELS
	› Standard

	› Drop Panel 
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EUROPE CT COMFORT

MATERIAL
	› Glattes Rindsleder

FARBEN
	› schwarz

	› schwarz / braun

FEATURES
	› Anatomisch tiefer Sitz

	› Mittelhohe Kniepauschen am Kissen 
unter dem Sattelblatt

	› Kurze Gurtstrippen
	› Keilkissen

MATERIAL
	› Smooth cowhide leather

COLOURS
	› black
	› black / brown

FEATURES
	› Anatomically deep seat
	› Medium-sized Knee rolls  
on the panel under the saddle flap

	› Short girth straps
	› Gusseted panel

WEITERE  
SATTELKISSENOPTIONEN  

NACH ABSPRACHE MÖGLICH

FURTHER SADDLE PANEL  
OPTIONS ON REQUEST

#S0061 

SATTELBAUM 
SADDLE TREE

	› Exclusive 

SATTELKISSEN 
SADDLE PANELS

	› Standard

	› Drop Panel
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GARMISCH

MATERIAL
	› Glattes Rindsleder

FARBEN
	› schwarz

	› braun

FEATURES
	› Anatomisch tiefer Sitz

	› Mittelhohe Kniepauschen 
am Kissen unter dem Sattelblatt
	› Abnehmbare Wadenpauschen

	› Kurze Gurtstrippen
	› Keilkissen

MATERIAL
	› Smooth cowhide leather

COLOURS
	› black
	› brown

FEATURES
	› Anatomically deep seat
	› Medium-sized knee rolls  
on the panel under the saddle flap

	› Removable leg rolls
	› Short girth straps
	› Gusseted panel 

WEITERE  
SATTELKISSENOPTIONEN  

NACH ABSPRACHE MÖGLICH

FURTHER SADDLE PANEL  
OPTIONS ON REQUEST

#4 (FESTE PAUSCHE / FIXED ROLLS) 
#S0004 (KLETTPAUSCHE / VELCO ROLLS)

SATTELBAUM 
SADDLE TREE
	› Exclusive 

SATTELKISSEN 
SADDLE PANELS
	› Standard

	› Drop Panel 
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GARMISCH EVOLUTION

MATERIAL
	› Glattes Rindsleder

FARBEN
	› schwarz / schwarz

	› schwarz / braun
	› braun / braun

	› braun / schwarz

FEATURES
	› Anatomisch tiefer Sitz

	› Doublierte kleine Taschen
	› Mittelhohe Kniepauschen  

am Kissen unter dem Sattelblatt
	› Abnehmbare Wadenpauschen

	› Kissen im vorderen Bereich  
mit aufpolsterbarem Keil

	› Kurze Gurtstrippen
	› Keilkissen

MATERIAL
	› Smooth cowhide leather

COLOURS
	› black / black
	› black / brown
	› brown / brown
	› brown / black

FEATURES
	› Anatomically deep seat
	› Double leather skirts
	› Medium-sized knee rolls  
on the panel under the saddle flap

	› Small, removable leg rolls
	› Front section panel  
with flockable gusset

	› Short girth straps
	› Gusseted panel

WEITERE  
SATTELKISSENOPTIONEN  

NACH ABSPRACHE MÖGLICH

FURTHER SADDLE PANEL  
OPTIONS ON REQUEST

#86 

SATTELBAUM 
SADDLE TREE

	› Exclusive 

SATTELKISSEN 
SADDLE PANELS

	› Standard

	› Drop Panel
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SALZBURG

MATERIAL
	› Glattes Rindsleder

FARBEN
	› schwarz

	› braun

FEATURES
	› Anatomisch tiefer Sitz

	› Kniepauschen am Kissen  
unter dem Sattelblatt

	› Extra verkürztes Kissen für Pferde  
mit kurzem Rücken

	› Weich gepolsterte kleine Taschen
	› Kurze Gurtstrippen

	› Keilkissen

MATERIAL
	› Smooth cowhide leather

COLOURS
	› black
	› brown

FEATURES
	› Anatomically deep seat
	› Knee rolls on the panel  
under the saddle flap

	› Extra short panel for horses  
with a short back

	› Softly padded skirt
	› Short girth straps
	› Gusseted panel 

WEITERE  
SATTELKISSENOPTIONEN  

NACH ABSPRACHE MÖGLICH

FURTHER SADDLE PANEL  
OPTIONS ON REQUEST

#2025

SATTELBAUM 
SADDLE TREE
	› Exclusive 

SATTELKISSEN 
SADDLE PANELS
	› Kurzes Kissen 
Short Panel 
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ZÜRICH

MATERIAL
	› Glattes Rindsleder

FARBEN
	› schwarz

	› braun 

FEATURES
	› Anatomisch tiefer Sitz

	› Kniepauschen am Kissen  
unter dem Sattelblatt

	› Abnehmbare Wadenpauschen
	› Weich gepolsterte kleine Taschen

	› Kurze Gurtstrippen
	› Keilkissen

MATERIAL
	› Smooth cowhide leather

COLOURS
	› black
	› brown

FEATURES
	› Anatomically deep seat
	› Knee rolls on the panel  
under the saddle flap

	› Removable leg rolls
	› Softly padded skirts
	› Short girth straps
	› Gusseted panel

WEITERE  
SATTELKISSENOPTIONEN  

NACH ABSPRACHE MÖGLICH

FURTHER SADDLE PANEL  
OPTIONS ON REQUEST

#2026 

SATTELBAUM 
SADDLE TREE

	› Exclusive 

SATTELKISSEN 
SADDLE PANELS

	› Standard

	› Drop Panel
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BERN

MATERIAL
	› Doubliertes Rindsleder

FARBEN
	› schwarz, schwarz genäht

	› schwarz, braun genäht
	› chestnut / dunkelbraun, braun genäht

	› chestnut / schwarz, braun genäht
	› dunkelbraun / schwarz, braun genäht

	› dunkelbraun, braun genäht
	› schwarz / dunkelbraun, braun genäht

FEATURES
	› Anatomisch tiefer Sitz

	› Leicht vorgeschnittenes Sattelblatt
	› Bananenförmige Pausche auf dem Sattelblatt

	› Doublierte Sattelblätter mit verstärkter Unterkante
	› Lange Gurtstrippen

	› Bewegliche V-Begurtung

MATERIAL
	› Double cowhide leather

COLOURS
	› black, black stitching
	› black, brown stitching
	› chestnut / dark brown, brown stitching
	› chestnut / black, brown stitching
	› dark brown / black, brown stitching
	› dark brown, brown stitching
	› black / dark brown, brown stitching

FEATURES
	› Anatomically deep seat
	› Forward cut saddle flap
	› Softly shaped knee rolls
	› Covered saddle flaps with a reinforced lower edge
	› Long girth straps
	› Flexible V-shaped girthing system

#2048

SATTELBAUM 
SADDLE TREE
	› 1000 Exclusive 

SATTELKISSEN 
SADDLE PANELS
	› Extrabreites Formkissen 
Extra wide foam panel

PERFEKT FÜR  

IBERO- & ARABO-PFERDE,  

SPORTLICHE HAFLINGER,  

FRIESEN- UND BAROCK- 

PFERDE SOWIE LEICHTES  

KALTBLUT

PERFECT FOR  IBERO & ARABIAN HORSES, 
SPORTY HAFLINGERS,  

FRIESIAN- AND BAROQUE HORSES AS WELL AS  SMALLER COLD BLOODED HORSES
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LE MANS

MATERIAL
	› Doubliertes Rindsleder

FARBEN
	› schwarz, Keder und Naht in schwarz

	› schwarz, Keder und Kontrastnaht in creme
	› dunkelbraun, Keder und Naht in braun

FEATURES
	› Anatomisch tiefer Sitz

	› Doublierte, fein unterfütterte Sattelblätter  
mit verstärkter Unterkante

	› Kniepauschen am Kissen unter dem Sattelblatt
	› Inklusive zwei Paar Klettpauschen 

zum flexiblen Austausch
	› Abnehmbare Wadenpauschen

	› Kurze Gurtstrippen
	› Keilkissen

MATERIAL
	› Double cowhide leather

COLOURS
	› black, black seam and piping
	› black, cream-coloured seam and piping
	› dark brown, brown seam and piping

FEATURES
	› Anatomically deep seat
	› Covered, slightly padded saddle flaps  
with a reinforced lower edge

	› Knee rolls on the panel under the saddle flap
	› Including two pairs of Velcro knee rolls  
for a flexible exchange

	› Removable leg rolls
	› Short girth straps
	› Gusseted panel

#2038

SATTELBAUM 
SADDLE TREE

	› 1000 Exclusive 

SATTELKISSEN 
SADDLE PANELS

	› 1000 Standard

	› 1000 Halbkissen 
1000 Half Panel
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KIEFFER’S TRAIL

MATERIAL
	› Doubliertes  

Rindsleder

FARBEN *  
	› schwarz

	› braun
	› schwarz / braun
	› braun / schwarz 

	› chestnut / braun 
	› chestnut / schwarz 
	› schwarz / chestnut

FEATURES
	› Aufwändig gearbeitete, extraweiche Sattelblätter

	› Schraubbare Beschläge zur Befestigung  
des Packtaschensystems

	› Lange Gurtstrippen
	› Bewegliche V-Begurtung

MATERIAL
	› Double  
cowhide leather

COLOURS *
	› black
	› brown
	› black / brown
	› brown / black
	› chestnut / brown 
	› chestnut / black
	› black / chestnut

FEATURES
	› Elaborately decorated, extra soft saddle flaps
	› Screw-mounted fittings to attach  
saddle bag system

	› Long girth straps
	› Flexible V-shaped girthing system

#100

SATTELBAUM 
SADDLE TREE
	› 1000 Exclusive 

SATTELKISSEN 
SADDLE PANELS
	› Extrabreites Formkissen 
Extra wide foam panel

* Information zu zweifarbigen Sätteln: 
Die erste Farbangabe bezieht sich auf Sitz und 
Knielage, die zweite Farbangabe auf den Rest des 
Sattels.

* Information on two-toned saddles: 
The first colour stands for the area of the seat and 

around the knees, the second colour for the rest of 
the saddle.
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TREKK VARIO

MATERIAL
	› Doubliertes Rindsleder

FARBEN
	› schwarz

	› braun
	› schwarz / braun
	› braun / schwarz 

	› chestnut / braun 
	› chestnut / schwarz 
	› schwarz / chestnut

FEATURES
	› Aufwändig gearbeitete, extraweiche Sattelblätter

	› Auswechselbare Kniepauschen
	› Schraubbare Beschläge zur Befestigung  

des Packtaschensystems
	› Lange Gurtstrippen

	› Bewegliche V-Begurtung

MATERIAL
	› Double cowhide leather

COLOURS
	› black
	› brown
	› black / brown
	› brown / black
	› chestnut / brown 
	› chestnut / black
	› black / chestnut

FEATURES
	› Elaborately decorated, extra soft saddle flaps
	› Exchangeable knee rolls
	› Screw-mounted fittings to attach  
saddle bag system

	› Long girth straps
	› Flexible V-shaped girthing system

#2024

SATTELBAUM 
SADDLE TREE

	› 1000 Exclusive 

SATTELKISSEN 
SADDLE PANELS

	› Extrabreites Formkissen 
Extra wide foam panel

ABNEHMBARE  
FRONT-GALERIE FÜR 

SATTLER- UND WARTUNGS-
ARBEITEN 

REMOVEABLE FRONT 
GALLERY FOR SADDLER AND 

MAINTENANCE  
WORK

* Information zu zweifarbigen Sätteln: 
Die erste Farbangabe bezieht sich  
auf Sitz und Knielage, die zweite  
Farbangabe auf den Rest des Sattels.

* Information on two-toned saddles: 
The first colour stands for the area of the seat  
and around the knees, the second colour  
for the rest of the saddle.
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DISTANZ

MATERIAL
	› Glattes Rindsleder

FARBEN
	› schwarz / terrabraun

FEATURES
	› Flacher Sitz

	› Mittelhohe Kniepauschen am Kissen 
unter dem Sattelblatt

	› Kurzes Kissen im Schulterbereich
	› Ausgestattet mit Packringen  

und Schweifkrampe
	› Eckiges Efter

	› Wechselstrippensystem
	› Keilkissen

MATERIAL
	› Smooth cowhide leather

COLOURS
	› black / terra brown

FEATURES
	› Flat seat
	› Medium-sized knee rolls  
on the panel under the saddle flap

	› Short panel in the shoulder area
	› Fitted with D-rings  
and crupper

	› Angular shaped cantle
	› Changeable billet system
	› Gusseted panel

#91

SATTELBAUM 
SADDLE TREE
	› Exclusive 

SATTELKISSEN 
SADDLE PANELS
	› Halbkissen 
Half panel
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GOURBI

MATERIAL
	› Glattes Rindsleder

FARBEN
	› schwarz

FEATURES
	› Halbtiefer Sitz

	› Hohe Kniepauschen auf dem Sattelblatt
	› Schlank gehaltenes Sattelblatt

	› Ausgestattet mit Packringen und Schweifkrampe
	› Weich gepolsterte kleine Taschen

	› Lange Gurtstrippen
	› Bewegliche V-Begurtung

	› Keilkissen

MATERIAL
	› Smooth cowhide leather

COLOURS
	› black

FEATURES
	› Halfdeep seat
	› High knee rolls on the saddle flap
	› Streamlined saddle flap
	› Fitted with D-rings and crupper
	› Softly padded skirt
	› Long girth straps
	› Flexible V-shaped girthing system
	› Gusseted panel

WEITERE  
SATTELKISSENOPTIONEN  

NACH ABSPRACHE MÖGLICH

FURTHER SADDLE PANEL  
OPTIONS ON REQUEST

#65 

SATTELBAUM 
SADDLE TREE

	› Exclusive 

SATTELKISSEN 
SADDLE PANELS

	› Standard
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ISLAND PRO / ICELANDIC PRO

MATERIAL
	› Doubliertes Rindsleder

FARBEN
	› schwarz 

	› dunkelbraun

FEATURES
	› Flacher Sitz

	› Doublierte, fein unterfütterte Sattelblätter  
mit verstärkter Unterkante

	› Inklusive zwei Paar Klettpauschen zum flexiblen Austausch
	› Lange Gurtstrippen

	› Bewegliche V-Begurtung
	› Keilkissen

MATERIAL
	› Double cowhide leather

COLOURS
	› black
	› dark brown

FEATURES
	› Flat seat
	› Double leather, slightly padded saddle flaps  
with a reinforced lower edge

	› Comes with two different Velcro rolls for flexible adjustment
	› Long girth straps
	› Flexible V-shaped girthing system
	› Gusseted panel

#2046

SATTELBAUM 
SADDLE TREE
	› 1000 Exclusive 

SATTELKISSEN 
SADDLE PANELS
	› 1000 Standard
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#2041 
 

Anstelle eines starren Sattelbaums setzt der Kieffer Move®  
auf ein versteiftes und aus verschiedenen Schaumstoffschichten  

bestehendes Sattelkissen in Sandwich-Bauweise, welches für eine 
gleichmäßige Gewichtsverteilung auf dem Pferderücken sorgt. 

Instead of using a rigid saddle tree, Kieffer Move®  
is made with a saddle panel consisting of several stiffened foam layers 

which ensure an even weight distribution on the horse’s back.

LEDER 
	› Veloursleder oder  

doubliertes Rindsleder

FARBEN 
Veloursleder

	› schwarz, schwarz genäht
	› schwarz, braun genäht

Doubliertes Leder
	› schwarz, schwarz genäht

	› schwarz, braun genäht
	› braun, braun genäht

	› chestnut, braun genäht

GRÖSSEN 
	› Kurzgröße (0) 

	› Universalgröße (1 und 2)

FEATURES
	› Lange Strippen

	› Bewegliche V-Begurtung

LEATHER
	› Velours leather  
or double cowhide leather

COLOURS
Velours leather 
	› black, black sewn
	› black, brown sewn

Double leather
	› black, black sewn
	› black, brown sewn
	› brown, brown sewn
	› chestnut, brown sewn

SIZES
	› Short Size (0) 
	› One Size (1 and 2)

FEATURES
	› Long girth straps
	› Flexible V-shaped girthing 
system

KLEINER SITZKEIL, ZWEIGETEILT  
(IM LIEFERUMFANG ENTHALTEN) 
SMALL SEAT WEDGE, TWO-PART 

(COMES WITH THE SADDLE ) 
KLEINER SITZKEIL  

SMALL SEAT WEDGE

GROSSER SITZKEIL 
LARGE SEAT WEDGE

EMPFOHLENE KLETTPAUSCHE MT004  
L: 16,3 CM / B: 5,9 CM / H: 3,6 CM 

RECOMMENDED VELCRO ROLL MT004  
L: 16,3 CM / W: 5,9 CM / H: 3,6 CM

EMPFOHLENE KLETTPAUSCHE MT006  
L: 25,5 CM / B: 5 CM / H: 5,7 CM 

RECOMMENDED VELCRO ROLL MT006  
L: 25,5 CM / W: 5 CM / H: 5,7 CM

EMPFOHLENE KLETTPAUSCHE MT007  
L: 26,3 CM / B: 7,8 CM / H: 5,2 CM 

RECOMMENDED VELCRO ROLL MT007  
L: 26,3 CM / W: 7,8 CM / H: 5,2 CM

#2041K

#2041K #878

#2041K

#878 #878
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ESSENTIALS  
ARENA

#ES1001

ESSENTIALS  
ROSETTE

#ES1004

FEATURES
	› Dressursattel

	› Tiefer Sitz
	› Kniepauschen mit Klett

	› Lange Gurtstrippen
	› Bewegliche V-Begurtung

SATTELBAUM UND KISSEN
	› Kieffer Change System mit 

wechselbarem Kopfeisen
	› Kieffer Combi Panel  

(wollkorrigierbares Formkissen, 
2/3 Latex, 1/3 Wolle)

MATERIAL 
	› Doubliertes Rindsleder

FARBEN 
	› schwarz 

FEATURES
	› Dressage saddle
	› Deep seat
	› Velcro knee rolls
	› Long girth straps
	› Flexible V-girthing system 

SADDLE TREE AND PANEL
	› Kieffer Change System with 
exchangeable gullet plate

	› Kieffer Combi Panel  
(foam panel, malleable with 
wool, 2/3 Latex, 1/3 wool)

MATERIAL
	› Double cowhide leather

COLOURS
	›  black

FEATURES
	› Dressursattel

	› Tiefer Sitz
	› Kniepauschen mit Klett

	› Lange Gurtstrippen
	› Bewegliche V-Begurtung

SATTELBAUM UND KISSEN
	› Kieffer Change System mit 

wechselbarem Kopfeisen
	› Kieffer Combi Panel  

(wollkorrigierbares Formkissen, 
2/3 Latex, 1/3 Wolle)

MATERIAL 
	› Doubliertes Rindsleder

FARBEN 
	› schwarz 

FEATURES
	› Dressage saddle
	› Deep seat
	› Velcro knee rolls
	› Long girth straps
	› Flexible V-girthing system 

SADDLE TREE AND PANEL
	› Kieffer Change System with 
exchangeable gullet plate

	› Kieffer Combi Panel  
(foam panel, malleable with 
wool, 2/3 Latex, 1/3 wool)

MATERIAL
	› Double cowhide leather

COLOURS
	›  black

KNIEPAUSCHE  
MIT KLETT

BEWEGLICHE  
V-BEGURTUNG

VELCRO  
KNEE ROLLS

FLEXIBLE V-SHAPED  
GIRTHING SYSTEM

KNIEPAUSCHE  
MIT KLETT

BEWEGLICHE  
V-BEGURTUNG

VELCRO  
KNEE ROLLS

FLEXIBLE V-SHAPED  
GIRTHING SYSTEM

INKLUSIVE TOOL FÜR  
DEN KOPFEISENWECHSEL

COMES WITH TOOL  
FOR CHANGING THE 

GULLET PLATE
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ESSENTIALS  
PARCOURS

#ES1003

ESSENTIALS  
EVENTER

#ES1002

FEATURES
	› Springsattel

	› Anatomisch tiefer Sitz
	› Knie- und Wadenpauschen  

mit Klett
	› Kurze Gurtstrippen

SATTELBAUM UND KISSEN
	› Kieffer Change System mit 

wechselbarem Kopfeisen
	› Kieffer Combi Panel  

(wollkorrigierbares Formkissen, 
2/3 Latex, 1/3 Wolle)

MATERIAL 
	› Doubliertes Rindsleder

FARBEN 
	› schwarz 

FEATURES
	› Jump saddle
	› Anatomically deep seat
	› Velcro knee rolls  
and calf blocks

	› Short girth straps

SADDLE TREE AND PANEL
	› Kieffer Change System with 
exchangeable gullet plate

	› Kieffer Combi Panel  
(foam panel, malleable with 
wool, 2/3 Latex,1/3 wool)

MATERIAL
	› Double cowhide leather

COLOURS
	›  black

FEATURES
	› Vielseitigkeitssattel

	› Anatomisch tiefer Sitz
	› Kniepauschen mit Klett

	› Kurze Gurtstrippen

SATTELBAUM UND KISSEN
	› Kieffer Change System mit 

wechselbarem Kopfeisen
	› Kieffer Combi Panel  

(wollkorrigierbares Formkissen, 
2/3 Latex, 1/3 Wolle)

MATERIAL 
	› Doubliertes Rindsleder

FARBEN 
	› schwarz 

FEATURES
	› General Purpose saddle
	› Anatomically deep seat
	› Velcro knee rolls
	› Short girth straps 

SADDLE TREE AND PANEL
	› Kieffer Change System with 
exchangeable gullet plate

	› Kieffer Combi Panel  
(foam panel, malleable with 
wool, 2/3 Latex, 1/3 wool)

MATERIAL
	› Double cowhide leather

COLOURS
	›  black

KNIE- UND WADEN-
PAUSCHE MIT KLETT

VELCRO KNEE  
AND CALF ROLLS

KNIEPAUSCHE  
MIT KLETT

VELCRO  
KNEE ROLLS

INKLUSIVE TOOL FÜR  
DEN KOPFEISENWECHSEL

COMES WITH TOOL  
FOR CHANGING THE 

GULLET PLATE
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DAS BEIM SATTELKAUF MITGELIEFERTE  
TOOL IST ALLES, WAS AN WERKZEUG  
BENÖTIGT WIRD.

A TOOL FOR CHANGING THE GULLET PLATE  
ALWAYS COMES WITH THE SADDLE.

Schritt 1: Sattel umdrehen, Lasche am Anfang des Kissenkanals 
hochklappen und Kopfeisensystem freilegen.

Step 1: Turn the saddle and open the gusseted tongue at the front of 
the spinal canal to bare the gullet system.

Schritt 2: Die Schrauben lösen und das nun lose obere Teil des 
Kopfeisens herausnehmen. Der im Sattel integrierte Kopfeisenteil mit 
Scharnier ist nun sichtbar.

Step 2: Unscrew the upper part of the gullet plate and remove it.  
The inlying part of the gullet plate provided with a  

moveable hinge is visible now.

Schritt 3: Anschließend wird das obere Kopfeisenteil durch das in der 
gewünschten Weite (Farbe) ausgetauscht und wieder festgeschraubt. 
Durch das formgebende, obere Stück wird das innenliegende Schnar-
nierstück auf die gewünschte Kammerweite eingestellt. Fertig.

Step 3: Following this, the upper gullet plate can be replaced  
with the new one in the desired size (colour). Due to the formative 

upper part, the inlying hinge part will be adjusted to the desired  
gullet width. Done!

XW (EXTRA WIDE)
gelb – extraweit 

yellow – extra wide

W (WIDE)
grün – weit  

green – wide

MW (MEDIUM WIDE
schwarz – mittelweit 
black – medium wide

M (MEDIUM)
blau – schmal 
blue – narrow

N (NARROW)
rot – extra schmal 
red – extra narrow

Schnell und einfach austauschbares Kopfeisen in fünf verschiede-
nen Weiten. Jeder Sattel wird standardmäßig mit dem grünen  
Kopfeisen W (WIDE) ausgeliefert.

Exchangeable gullet plate for an easy and quick exchange available 
in five different widths. Every saddle comes by default with the green 

W (WIDE) gullet plate.

KIEFFER CHANGE WECHSELBARES KOPFEISEN 
EXCHANGEABLE GULLET PLATE

#ES6001
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COMFORT
#885

FEATURES
	› Premium-Sattelschutzbezug,  

beidseitig mit Sattelgurt- 
schlitzen 

	› Mit Logo-Stick

MATERIAL
	› Obermaterial Nylon

	› Futter Fleece

FARBEN
	› rot 

FEATURES
	› Premium saddle cover,  
with girth slots  
on both sides

	› With logo embroidery

MATERIAL 
	› Upper material Nylon
	› Fleece Lining

COLOURS
	› red

STANDARD
#882

FEATURES
	› Standard- 

Sattelschutzbezug 
	› Logo-Stick

MATERIAL
	› Samt

COLOURS
	› burgund 

FEATURES
	› Standard  
saddle cover

	› Logo embroidery

MATERIAL 
	› Velvet

COLOURS
	› burgundy
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Sattelunterlagen / Saddle Cloths

N E W

30° C WÄSCHE 
30° C / 86° F

30°

WIDERRISTFREI 
FREE WITHERS

DRUCKENTLASTEND 
PRESSURE-RELIEVING

#454

FEATURES
	› Anamtomisch geformt

	› Mini-Karostepp
	› Stoßabsorbierend
	› Befestigung über  

Gurtstrippen mit Klett- 
verschluss und eine  

zusätzliche Schlaufe  
für die Fixierung am  

Vorderzeugfallring 

FARBEN
	› schwarz

	› dunkelblau
	› burgund

	› grau

GRÖSSEN
	› Dressur

	› Vielseitigkeit

MATERIAL
	› Baumwolle

	› Mischgewebe
	› Nylon 

FEATURES
	› Anatomically designed
	› Box-quilting
	› Shock-absorbend
	› Fastening via girth  
straps with Velcro  
fastening and an  
additional loop  
for fixing to the  
breastplate drop ring 

COLOURS 
	› black
	› dark blue
	› burgundy
	› grey

SIZES
	› Dressage
	› General Purpose

MATERIAL
	› Cotton
	› Mixed Fabric
	› Nylon

Cotton Pro
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Sattelunterlagen / Saddle Cloths

30° C WÄSCHE 
30° C / 86° F

30°

DRUCKENTLASTEND 
PRESSURE-RELIEVING

BAUMWOLLE 
COTTON

30° C WÄSCHE 
30° C / 86° F

30°

DRUCKENTLASTEND 
PRESSURE-RELIEVING

BAUMWOLLE 
COTTON

MOLTON SCHABRACKE 
MOLLETON SADDLE CLOTH

#172

FEATURES
	› Schabracke

	› Formbeständig, strapazier- 
fähig und stoßdämpfend

	› Längenverstellbare Schlaufen
	› Mini-Karostepp

GRÖSSEN
	› Dressur, Springen  

oder Vielseitigkeit 

MATERIAL
	› Obermatrial: Leinen

	› Einlage: Wollfilz
	› Unterseite: Baumwollmolton

VARIANTEN
	› Leichte Ausführung, 

zweifacher Wollfilz *
	› Schwere Ausführung, 

dreifacher Wollfilz

FEATURES
	› Saddle Cloth
	› Durable, shape-retaining  
and shock-absorbent

	› Adjustable strap loops
	› Box-quilting

SIZES
	› Dressage, jumping  
or general purpose

MATERIAL 
	› Upper material: linen
	› Inlay: wool felt
	› Underside: molleton cotton

VARIANTS
	› Light version,  
double wool felt padding *

	› Thicker version,  
triple wool felt padding

MOLTON SATTELDECKE
MOLLETON NUMNAH

#171

FEATURES
	› Satteldecke

	› Formbeständig, strapazier- 
fähig und stoßdämpfend

	› Längenverstellbare Schlaufen
	› Mini-Karostepp

GRÖSSEN
	› 1 und 2 

für Dressur, Springen  
oder Vielseitigkeit

MATERIAL
	› Obermatrial: Leinen

	› Einlage: Wollfilz
	› Unterseite: Baumwollmolton

VARIANTEN
	› Schwere Ausführung, 

dreifacher Wollfilz 

FEATURES
	› Numnah
	› Durable, shape-retaining  
and shock-absorbent

	› Adjustable strap loops
	› Box-quilting

SIZES
	› 1 and 2 
for dressage, jumping  
or general purpose 

MATERIAL 
	› Upper material: linen
	› Inlay: wool felt
	› Underside: molleton cotton

VARIANTS
	› Thicker version, 
triple wool felt padding

SCHWARZ 
BLACK

GRAU 
GREY

WEISS 
WHITE

DUNKELBLAU 
DARK BLUE

ROYALBLAU 
ROYAL BLUE

BRAUN 
BROWN

GRÜN 
GREEN

BURGUND 
BURGUNDY

ROT 
RED

* ZUM BESTICKEN GEEIGNET 
SUITABLE FOR EMBROIDERY
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Sattelunterlagen mit Ausgleichsfunktion / Saddle Cloths with corrective features

N E W

ATMUNGSAKTIV 
BREATHABLE

30° C WÄSCHE 
30° C / 86° F

30°

WIDERRISTFREI 
FREE WITHERS

DRUCKENTLASTEND 
PRESSURE-RELIEVING

BAUMWOLLE 
COTTON

AIR-TEX ANTISHOCK
#455

FEATURES
	› Stoßdämpfende Sattelunterlage  

gefüllt mit atmungsaktivem Abstandsgewebe
	› Schnelle Trocknung bereits während der Nutzung,  

um einem Hitzestau oder Auskühlen 
 durch Feuchtigkeit vorzubeugen

	› Logo-Stick im Bereich von Rücken  
und Sattelgurtschlaufen

	› Pflegeleicht

VARIANTEN
	› Leichte oder dickere Ausführung  

für Dressur oder Vielseitigkeit

MATERIAL
	› Obermaterial: Baumwollleinen

	› Füllung: atmungsaktives Abstandsgewebe

FARBEN
	› dunkelblau

	› schwarz

FEATURES
	› Shock-absorbing saddle cloth  
filled with breathable spacer fabric

	› Breathable – quick drying during use  
to prevent heat accumulation or cooling  
due to accumulated moisture

	› Logo embroidery along the back line  
and at the saddle girth loops

	› Easy to clean

VARIANTS
	› Light or thick version  
for Dressage or General Purpose 

MATERIAL 
	› Upper material: cotton linen
	› Filling: breathable spacer fabric

COLOURS
	› dark blue
	› black
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Sattelunterlagen mit Ausgleichsfunktion / Saddle Cloths with corrective features

ATMUNGSAKTIV 
BREATHABLE

30° C WÄSCHE 
30° C / 86° F

30°

DRUCKENTLASTEND 
PRESSURE-RELIEVING

AIR-TEX
#456

FEATURES
	› Schabracke mit  

integriertem Ausgleichspad
	› Atmungsaktiv – transportiert 

Schweiß nach außen und sorgt 
für sehr gute Belüftung

	› Dreigeteilte Moosgummi- 
Einlage (Stärke: 8 mm)

	› Einfache Anpassung über  
Einschubtasche mit Klett

	› Mit Leder verstärkte  
Strippenlage

GRÖSSEN
	› Dressur 

MATERIAL
	› Atmungsaktives Mischgewebe, 

Einlagen aus Moosgummi

FARBEN
	› schwarz

FEATURES
	› Saddle cloth with  
integrated correction pad

	› Breathable – keeps the body 
dry and provides a very good 
ventilation

	› Three-part foam rubber insert 
(thickness: 8 mm)

	› Simple adjustment via  
insertion pocket with Velcro

	› Girthing area reinforced  
with leather

SIZES
	› Dressage

MATERIAL 
	› Breathable mixed fabric,  
inserts made of foam rubber

COLOURS
	› black

AIR-TEX PAD
#457

FEATURES
	› Ausgleichs-Pad für  

trainings- oder saisonbedingte 
Defizite der Sattellage

	› Mit ein- und dreiteiliger Moos-
gummi-Einlage (Stärke: 8 mm)

	› Einfache Anpassung über  
Einschubtasche mit Klett

	› Rutschhemmende  
Anti-Slip-Oberfläche

	› Pflegeleicht

GRÖSSEN
	› Universalgröße 

MATERIAL
	› Atmungsaktives Mischgewebe

	› Einlagen aus Moosgummi

FARBEN
	› schwarz

FEATURES
	› Correction Pad for training 
or seasonal deficiency of the 
saddle position

	› One- and three-part foam  
rubber insert (thickness: 8 mm)

	› Simple adjustment via  
insertion pocket with Velcro

	› Surface material with  
anti-slip effect

	› Easy to clean

SIZES
	› One Size

MATERIAL 
	› Breathable mixed fabric
	› Inserts made of foam rubber

COLOURS
	› black
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30° C WÄSCHE 
30° C / 86° F

30°

DRUCKENTLASTEND 
PRESSURE-RELIEVING

EXTRAWEICH
EXTRA SOFT

ECHTES LAMMFELL
GENUINE LAMBSKIN

LAMBSKIN PRO PAD
#453

FEATURES
	› Druck- und stoßabsorbierend

	› Anatomischer Schnitt
	› Vorne und hinten mit echtem 

Lammfell gepolstert
	› Integrierte Taschen mit Klett-
verschluss für ausgleichende 

Moosgummieinlagen

GRÖSSEN
	› One Size

MATERIAL
	› Obermaterial: Baumwolle

	› Untermaterial: Lammfell

FARBEN
	› schwarz, schwarzes Lammfell

	› schwarz, helles Lammfell

FEATURES
	› Pressure and shock-absorbing
	› Anatomic cut
	› Padded with natural sheepskin 
at the front and in the rear

	› Integrated pockets with velco 
fastener for the use of  
corrective foam inserts

SIZES
	› One Size

MATERIAL
	› Upper material: Cotton
	› Underside: lambskin

COLOUR
	› black, black sheep skin
	› black, light sheepskin

N E W

INTEGRIERTE  
TASCHE FÜR DIE 

AUSGLEICHSEINLAGEN

INTEGRATED POCKET  
FOR CORRECTIVE  

INSERTS
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KIEFFER’S TRAIL
#467

FEATURES
	› Schabracke aus Natur- 

schafsfilz mit Lederbesatz
	› Atmungsaktiv – kann bis zu 

80 % des Eigengewichts an 
Feuchtigkeit aufnehmen, 

 ohne sich nass anzufühlen 
	› Schmutzabweisend

	› 15 mm dick und  
angenehm weich

GRÖSSEN
	› Universalgröße 

MATERIAL
	› Naturschafsfilz

	› Leder

FARBEN
	› braun

FEATURES
	› Saddle cloth made of natural 
sheep’s felt with leather trim

	› Breathable – ensures a  
moistore absorption up to 80 % 
of its own weight without being 
wet to the touch

	› Dirt-repellant
	› 15 mm thick and  
pleasantly soft 

SIZES
	› One size

MATERIAL 
	› Natural sheep’s felt
	› Leather

COLOURS
	› brown

THERMOSEAT ARKTIS
#488

FEATURES
	› Wärmender Sattelüberzug  

mit BIOCERAMIC-Membrane 
	› Reflektiert die Körperwärme bei 

Temperaturen unter 7 °C
	› Dank rutschhemmender Eigen-

schaften auch außerhalb des 
Winters nutzbar

GRÖSSEN
	› Universalgröße 

MATERIAL
	› BIOCERAMIC

FARBEN
	› schwarz

	› braun

FEATURES
	› Warming saddle cover with 
BIOCERAMIC membrane

	› Reflects body heat at  
temperatures below 7 °C

	› Can also be used outside the 
winter thanks to its anti-slip 
properties

SIZES
	› One size 

MATERIAL 
	› BIOCERAMIC

COLOURS
	› black
	› brown
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Die patentierte Kieffer-Rollschnalle
Der Steg der Schnalle ist eine stabile Rolle, die direkt in den 
Ösen der Schnalle läuft. Eine Kerbe in der Rolle sichert die 
Führung des Dorns. Die strapazierfähige Konstruktion der 
Rolle verhindert eine Verformung der Schnalle.

Noch nie war Nachgurten direkt vom Sitz aus so einfach –  
dank der patentierten Kieffer-Rollschnalle mit Elastomerband
Dies ist die Weiterentwicklung der patentierten Kieffer- 
Rollschnalle mit speziell gekrümmtem Dorn.  
Ein Elastomerband drückt den Dorn beim Gurten auto-
matisch von Loch zu Loch. Diese Technik ermöglicht ein 
sicheres und besonders einfaches Nachgurten vom Sitz aus.

Kieffer’s patented roller buckle
The buckle has an enlarged roller, which aids the pin  

to be easily positioned. The durable construction prevents 
deformation of the buckle.

Adjusting the girth has never been so easy and safe – thanks  
to Kieffer’s patented roller buckle with elastomer band 
It is a further development of the patented roller buckle 

with special curved pin. An Elastomer device helps the pin 
jump from one hole to the next automatically. This makes it 

very easy and safe to adjust the girth while remaining seated 
in the saddle.

Unsere Sattelgurte  
mit der patentierten  
Kieffer-Rollschnalle

Discover our  
saddle girths with  

innovative features

SattelgurteSaddle Girths



ATMUNGSAKTIV 
BREATHABLE

30° C WÄSCHE 
30° C / 86° F

30°

ATMUNGSAKTIV 
BREATHABLE

30° C WÄSCHE 
30° C / 86° F

30°

EXTRAWEICH
EXTRA SOFT

AIR-TEX PLUS
#475

AIR-TEX
#162

FEATURES
	› Atmungsaktiv – transportiert 

Schweiß nach außen 
	› Strapazierfähig

	› Längen in 5 cm Schritten

VARIANTEN
	› Ohne Elastik 

Kurzgurt: 30 ↔︎ 80 cm 
Langgurt: 90 ↔︎ 150 cm

	› Ohne Elastik, mit  
Rollschnalle + Elastomerband 

Kurzgurt: 30 ↔︎ 85 cm
	› Mit Elastik 

Kurzgurt: 40 ↔︎ 80 cm 

MATERIAL
	› Mischgewebe

	› Edelstahlschnallen

FARBEN
	› schwarz

FEATURES
	› Breathable – keeps  
the body dry 

	› Durable
	› Available in extensions of 5 cm

VARIANTS
	› Without elastic 
Short girth: 30 ↔ 80 cm 
Long girth: 90 ↔150 cm

	› Without elastic, with 
roller buckle + Elastomer band 
Short girth: 30 ↔ 85 cm

	› With elastic 
Short girth: 40 ↔ 80 cm

MATERIAL 
	› Mixed fabric
	› Stainless steel buckles

COLOURS
	› black

FEATURES 
	› Verbreiterte Bauchauflage

	› Atmungsaktiv – transportiert 
Schweiß nach außen und sorgt 

für sehr gute Belüftung 
	› Mit Ring für Vorderzeug  

und Hilfszügel
	› Strapazierfähig

	› Längen in 5 cm Schritten

VARIANTEN
	› Ohne Elastik, mit 

Rollschnalle + Elastomerband 
Kurzgurt: 40 ↔ 80 cm 

MATERIAL
	› Mischgewebe

	› Edelstahlschnallen

FARBEN
	› schwarz

FEATURES
	› Wider cut in belly area
	› Breathable – keeps the  
body dry and provides  
a very good ventilation 

	› D-ring for breastplate  
and training aids

	› Durable
	› Available in extensions of 5 cm

VARIANTS 
	› Without elastic, with 
roller buckle + Elastomer band 
Short girth: 40 ↔ 80 cm

MATERIAL 
	› Mixed fabric
	› Stainless steel buckles

COLOURS
	› black
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30° C WÄSCHE 
30° C / 86° F

30°

EXTRAWEICH
EXTRA SOFT

SCHWEISSABSORBIEREND
SWEAT ABSORBING

KIEFFERPREN LINE
#166

FEATURES
	› Strapazierfähig und pflegeleicht 

	› Weich und anschmiegsam
	› Hautfreundlich und schweißabsorbierend

	› Längen in 5 cm Schritten

VARIANTEN KURZGURT
	› Ohne Elastik: 30 ↔︎ 80 cm

	› Ohne Elastik, 3-schnallig: 50 ↔︎ 80 cm
	› Ohne Elastik, mit Rollschnalle + Elastomerband: 40 ↔︎ 80 cm

	› Mit Elastik: 40 ↔︎ 80 cm

VARIANTEN LANGGURT 
	› Ohne Elastik: 95 ↔︎ 145 cm 

MATERIAL
	› Kiefferpren

	› Edelstahlschnallen

FARBEN
	› schwarz

FEATURES
	› Durable and carefree
	› Soft and smooth
	› Skin-friendly and sweat absorbing
	› Available in extensions of 5 cm

VARIANTS SHORT GIRTH
	› Without elastic: 30 ↔ 80 cm
	› Without elastic, 3-buckled: 30 ↔ 80 cm
	› Without elastic, with roller buckle + elastomer band: 40 ↔ 80 cm
	› With elastic: 40 ↔ 80 cm

VARIANTS LONG GIRTH
	› Without elastic: 95 ↔︎ 145 cm 

MATERIAL 
	› Kiefferprene
	› Stainless steel buckles

COLOURS
	› black
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30° C WÄSCHE 
30° C / 86° F

30°

EXTRAWEICH
EXTRA SOFT

SCHWEISSABSORBIEREND
SWEAT ABSORBING

KIEFFERPREN CENTER II
#156

SOFTTECH LINE
#473

FEATURES
	› Robust und pflegeleicht

	› Weich, hautfreundlich und 
schweißabsorbierend

	› Langgurt mit zusätzlichen  
Strippen zum Einschnallen

LÄNGEN KURZGURT
	› 40 ↔︎ 50 cm
	› 50 ↔︎ 60 cm
	› 60 ↔︎ 70 cm
	› 70 ↔︎ 80 cm 

LÄNGEN LANGGURT
	› 100 ↔︎ 125 cm
	› 130 ↔︎ 150 cm

MATERIAL
	› Kiefferpren

	› Edelstahlschnallen

FARBEN
	› schwarz

FEATURES
	› Durable and carefree
	› Soft, smooth, skin-friendly  
and sweat absorbing

	› Long version with  
additional straps

LENGTHS SHORT GIRTH
	› 40 ↔︎ 50 cm
	› 50 ↔︎ 60 cm
	› 60 ↔︎ 70 cm
	› 70 ↔︎ 80 cm

LENGTHS LONG GIRTH
	› 100 ↔︎ 125 cm
	› 130 ↔︎ 150 cm

MATERIAL 
	› Kiefferprene
	› Stainless steel buckles

COLOURS
	› black

FEATURES
	› Haut- und fellfreundlich  

sowie schweißabsorbierend 
	› Weich und anschmiegsam
	› Pflegeleicht und waschbar

	› Perfekt für täglichen Gebrauch
	› Haltbar und strapazierfähig

	› Längen in 5 cm Schritten

LÄNGEN KURZGURT
	› Ohne Elastik, mit  

Rollschnalle + Elastomerband: 
40 ↔︎ 80 cm 

MATERIAL
	› Viscoelastischer Schaum

	› Edelstahlschnallen

FARBEN
	› schwarz

FEATURES
	› Skin- and coat-friendly,  
sweat absorbing

	› Soft and comfortable
	› Easy to care and washable
	› Perfect for daily use
	› Long lasting and durable
	› Available in extensions of 5 cm

LENGTHS SHORT GIRTH
	› Without elastic, with 
roller buckle + elastomer band:  
40 ↔ 80 cm

MATERIAL 
	› Viscolelastic foam
	› Stainless steel buckles

COLOURS
	› black

IN DER LÄNGE 
VARIABEL, DA MITTIG 
VERDECKT ELASTISCH

VARIABLE LENGTH DUE  
TO COVERED ELASTIC  

CENTRE
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LEDER 
LEATHER

EXTRAWEICH
EXTRA SOFT

LEDER 
LEATHER

EXTRAWEICH
EXTRA SOFT

AREZZO
#471

COMFORT
#154

FEATURES
	› Weich gepolstert 

	› Mit drei Vorderzeugringen
	› Geschweifte Form

	› Ein- oder beidseitig mit Elastik
	› Längen in 5 cm Schritten

LÄNGEN
	› 120 ↔ 135 cm 

MATERIAL
	› Leder

	› Edelstahlschnallen

FARBEN
	› schwarz

	› arrezzo-braun 

FEATURES
	› Softly padded 
	› With three D-rings
	› Curved shape
	› Elastic on one or both sides
	› Available in extensions of 5 cm

LENGTHS
	› 120 ↔ 135 cm 

MATERIAL 
	› Leather
	› Stainless steel buckles

COLOURS
	› black
	› arezzo brown

FEATURES
	› Weich gepolstert

	› Optimale Druckverteilung
	› Längen in 5 cm Schritten

VARIANTEN KURZGURT
	› Anatomisch, ohne Elastik:  

50 ↔ 80 cm
	› Bauch-Pad, beidseitig Elastik: 

50 ↔ 80 cm 

VARIANTEN LANGGURT
	› Anatomisch, ohne Elastik:  

110 ↔ 150 cm 

MATERIAL
	› Leder

	› Edelstahlschnallen

FARBEN
	› schwarz

	› braun

FEATURES
	› Softly padded
	› Optimal pressure distribution
	› Available in extensions of 5 cm

VARIANTS SHORT GIRTH
	› Anatomic, without elastic:  
50 ↔ 80 cm

	› Belly pad, elastic on both sides: 
50 ↔ 80 cm

VARIANTS LONG GIRTH
	› Anatomic, without elastic 
inserts: 110 ↔ 150 cm 

MATERIAL 
	› Leather
	› Stainless steel buckles

COLOURS
	› black
	› brown 
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30° C WÄSCHE 
30° C / 86° F

30°

LEDER 
LEATHER

EXTRAWEICH
EXTRA SOFT

KIEFFER ULTRASOFT®

#472

GURTSCHONER  
GIRTH PROTECTOR

#169

FEATURES
	› Anatomisch geformt

	› Für bessere Druckverteilung  
extra weich gepolstert und 

breiter geschnitten
	› Längen in 5 cm Schritten

VARIANTEN KURZGURT
	› Ohne Elastik, ohne Ring:  

50 ↔ 80 cm 

VARIANTEN LANGGURT
	› Beidseitig Elastik, mit Ring:  

110 ↔ 145 cm

MATERIAL
	› Extraweiches Leder
	› Edelstahlschnallen

FARBEN
	› schwarz

	› braun

 FEATURES
	› Anatomically shaped 
	› Softly padded with extra-wide 
cut for an optimal pressure 
distribution

	› Available in extensions of 5 cm

VARIANTS SHORT GIRTH
	› Without elastic and ring:  
50 ↔ 80 cm

VARIANTS LONG GIRTH
	› Elastic on both sides, with ring: 
110 ↔ 145 cm

MATERIAL 
	› Ultrasoft Leather
	› Stainless steel buckles

COLOURS
	› black
	› brown

FEATURES
	› Schont den  

empfindlichen 
Bauch des Pferdes

	› Für alle handels- 
üblichen Gurte  

geeignet
	› 80 cm lang

MATERIAL
	› Synthetik-Wollpelz

FARBEN
	› schwarz

FEATURES
	› Protects the horse’s 
sensitive belly area

	› Suitable for all  
commercially  
available saddle 
girths

	› Lenght: 80 cm

MATERIAL
	› Synthetic sheepskin

COLOURS
	› black

Elastomerbänder für unsere Rollschnallen  
sind als Ersatzteil erhältlich.

Elastomer bands for our roller buckles are 
available as a spare part.

ELASTOMERBÄNDER  
ELASTOMER BANDS

#160
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Sattelgurte – Stollenschutz / Saddle Girths – Belly Guards

LEDER 
LEATHER

SECU® (ANTIALLERGEN) 
SECU® (ANTIALLERGIC)

PROFI
#470

JESSICA
#151

FEATURES
	› Stabiler Leder-Bauchlatz  

für optimalen Schutz vor  
Stollenverletzungen 
	› Beidseitig elastisch

	› Längen in 5 cm Schritten

LÄNGEN
	› 115 ↔ 145 cm 

MATERIAL
	› Leder

	› Edelstahlschnallen

FARBEN
	› schwarz

	› braun

FEATURES
	› Sturdy leather kick pad  
provides optimum protection 
against stud injuries

	› Elastic on both ends
	› Available in extensions of 5 cm

LENGTHS
	› 115 ↔ 145 cm 

MATERIAL 
	› Leather
	› Stainless steel buckles

COLOURS
	› black
	› brown

FEATURES
	› Stabiler Bauchlatz  

für optimalen Schutz vor  
Stollenverletzungen
	› Beidseitig elastisch

	› Mittig mit Karabiner zur  
Befestigung des Vorderzeuges

	› Pflegeleicht, widerstandsfähig 
und wasserabweisend

	› Längen in 5 cm Schritten

LÄNGEN
	› 115 ↔ 145 cm 

MATERIAL
	› SECU®-Material, antiallergen

	› Edelstahlschnallen

FARBEN
	› schwarz

	› braun
	› tabak

FEATURES
	› Sturdy leather kick pad  
provides optimum protection 
against stud injuries

	› Elastic on both ends
	› With D-ring for breastplate  
and training aids

	› Carefree, durable and  
water-repellent

	› Available in extensions of 5 cm

LENGTHS
	› 115 ↔ 145 cm 

MATERIAL 
	› SECU®-Material, antiallergic
	› Stainless steel buckles

COLOURS
	› black
	› brown 
	› tobacco
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#TEAMKIEFFER SHOWJUMPING – KAJA CELINE HOFMEISTER

AUSRÜSTUNG: SPRINGSATTEL AREZZO, TRENSENZAUM AREZZO, VORDERZEUG PROFI, STOLLENSCHUTZGURT JESSICA 
EQUIPMENT: AREZZO JUMP SADDLE, AREZZO SNAFFLE BRIDLE, PROFI BREASTPLATE, JESSICA BELLY GUARD

83



FEATURES
	› Steigbügel aus Edelstahl

	› 30 Jahre Garantie 
auf Haltbarkeit und  

Bruchsicherheit
	› Steigbügeleinlagen aus  

schwarzem Gummi mit  
Anti-Slip-Effekt

	› Gerade Form

GRÖSSEN
	› 11 cm oder 12 cm 

MATERIAL
	› Edelstahl

FEATURES
	› Stainless steel stirrups
	› With 30-year warranty  
on durability and  
breakage resistance

	› Black rubber stirrup  
pads with anti-slip  
effect

	› Standard shape

SIZES
	› 11 cm or 12 cm

MATERIAL 
	› Stainless Steel

FEATURES
	› Steigbügeleinlagen aus  

schwarzem Gummi mit  
Anti-Slip-Effekt
	› Passend zum  

Edelstahlsteigbügel

GRÖSSEN
	› 12 cm 

MATERIAL
	› Gummi

FEATURES
	› Black rubber stirrup  
pads with anti-slip  
effect

	› Matching the  
stainless steel stirrup

SIZES
	› 12 cm

MATERIAL 
	› Rubber

EDELSTAHLSTEIGBÜGEL
STAINLESS STEEL STIRRUPS

#675

STEIGBÜGELEINLAGE 
STIRRUP RUBBER PADS

#684

FEATURES
	› Schützt Sättel vor Kratzern und 

Beschädigungen durch Sand 
oder Schmutz

	› Passend zu allen  
Kieffer-Steigbügeln

MATERIAL
	› Fleece mit Gummizug

GRÖSSEN
	› klein
	› groß 

FEATURES
	› Stirrup cover to protect the 
saddle from scratches and 
damage by sand or dirt 

	› Suitable for all  
Kieffer stirrups

MATERIAL 
	› Fleece with elastic band

SIZES
	› small
	› large

STEIGBÜGELHÜLLE 
STIRRUP COVER

#674
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FEATURES
	› Steigbügel  

aus Aluminium
	› Gerade Form

	› Auswechselbare Trittfläche 
	› Inklusive großer  

Steigbügelhülle aus Fleece

MATERIAL
	› Aluminium

FARBEN
	› blau

	› rot
	› silber

GRÖSSEN
	› 12 cm breit, 

Trittfläche 7 cm tief

FEATURES
	› Stirrups  
made of Aluminium

	› Straight form
	› Exchangeable treads
	› Comes with large stirrup  
cover made of soft fleece

MATERIAL 
	› Aluminium

COLOURS
	› blue
	› red
	› silver

SIZES
	› 12 cm wide, 
7 cm deep treads

KIEFFER ALU PRO
#673

AUSWECHSELBARE 
TRITTFLÄCHEN 
ART.-NR. 673TR

TREADS FOR EXCHANGE 
ART.-NO. 673TR

STANDARD- 
LIEFERUMFANG MIT  

SILBERNER TRITTFLÄCHE

COMES WITH  
SILVER-COLOURED TREAD  

BY DEFAULT
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DOPPELT 
GENÄHT

DOUBLE  
STITCHED

EINFACH 
GENÄHT

SINGLE  
STITCHED

REISSFEST  
BIS 300 KG

TEAR-PROOF 
UP TO 300 KG

REISSFEST  
BIS 500 KG

TEAR-PROOF 
UP TO 500 KG

LEDER 
LEATHER

LEDER 
LEATHER

FEATURES
	› Steigbügelriemen aus doublier-

tem, extraweichen Leder
	› Extrem belastbar durch  

spezielle Nylon-Einlage
	› Pro Seite bis maximal  

500 kg reißfest

GRÖSSEN (in 10 cm Schritten)
	› 130-170 cm, 25 mm breit  

MATERIAL
	› Rindsleder

	› Nylonverstärkung im Inneren
	› Edelstahlbeschläge

FARBEN
	› schwarz

	› braun

FEATURES
	› Stirrup leathers made of soft  
double cowhide leather

	› Extremely resistant due  
to special nylon inserts

	› Tear-proof up to max.  
500 kg load per side

SIZES (in increments of 10 cm)
	› 130-170 cm, 25 mm wide  

MATERIAL 
	› Cowhide leather
	› Nylon reinforcement inside
	› Stainless steel fittings

COLOURS
	› black
	› brown

ELEFANT SOFT  
STEIGBÜGELRIEMEN 
STIRRUP LEATHERS

#678

FEATURES
	› Steigbügelriemen aus Leder 

mit Nylon verstärkt
	› Robust und belastbar
	› Pro Seite bis maximal  

300 kg reißfest

GRÖSSEN (in 10 cm Schritten)
	› 110-170 cm, 25 mm breit    

MATERIAL
	› Rindsleder

	› Nylonverstärkung im Inneren
	› Edelstahlbeschläge

FARBEN
	› schwarz

	› braun
	› arezzobraun, rot genäht

FEATURES
	› Made of leather  
and reinforced with nylon

	› High durability
	› Tear-proof up to max.  
300 kg load

SIZES (in increments of 10 cm)
	› 110-170 cm, 25 mm wide

MATERIAL 
	› Cowhide leather
	› Nylon reinforcement inside
	› Stainless steel fittings

COLOURS
	› black
	› brown
	› arezzo-brown, red stitching

STEIGBÜGELRIEMEN 
STIRRUP LEATHERS

#685
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N E W

REISSFEST  
BIS 500 KG

TEAR-PROOF 
UP TO 500 KG

LEDER 
LEATHER

EXTRAWEICH
EXTRA SOFT

FEATURES
	› Mehr Komfort und Stabilität für das Reiterbein

	› Verdrehen der Bügelriemen wird entgegengewirkt
	› Weich und schonend für das Sattelblatt

	› Extrem belastbar durch spezielle Nylon-Einlage
	› Pro Seite bis maximal 500 kg reißfest

	› Enger Lochabstand mit Nummerierung 
 für eine exakte Einstellung der Bügellänge

GRÖSSEN (in 10 cm Schritten)
	› 130-170 cm, 25 mm / 40 mm breit   

MATERIAL
	› Rindsleder

	› Nylonverstärkung im Inneren
	› Edelstahlbeschläge

FARBEN
	› schwarz

	› braun

FEATURES
	› More comfort and stability for the rider’s leg
	› Special shape prevents twisting
	› Soft and gentle on the saddle flap
	› Extremely resilient due to the special nylon insert
	› Tear-resistant up to 500 kg per side
	› Narrow hole spacing with numbering  
for an exact adjustment of the stirrup length

SIZES (in increments of 10 cm)
	› 130-170 cm, 25 mm / 40 mm wide   

MATERIAL 
	› Cowhide leather
	› Nylon reinforcement inside
	› Stainless steel fittings

COLOURS
	› black
	› brown

KIEFFER ULTRASOFT® 
STEIGBÜGELRIEMEN 
STIRRUP LEATHERS

#692

VERJÜNGUNG 
 VON 40 AUF 25 MM

TAPERED  
FROM 40 TO 25 MM



DEHNUNGSFREI

STRAIN-FREE

DEHNUNGSFREI

STRAIN-FREE

REISSFEST  
BIS 500 KG

TEAR-PROOF 
UP TO 500 KG

REISSFEST  
BIS 500 KG

TEAR-PROOF 
UP TO 500 KG

SECU® (ANTIALLERGEN) 
SECU® (ANTIALLERGIC)

SYNTHETISCHES LEDER 
SYNTHETIC LEATHER

FEATURES
	› Doppelt genähter, dehnungs-

freier Steigbügelriemen 
	› Extrem belastbar durch  

spezielle Nylon-Einlage
	› Pro Seite bis maximal  

500 kg reißfest

GRÖSSEN (in 10 cm Schritten)
	› 130-170 cm, 25 mm breit
	› 140-170 cm, 28 mm breit   

MATERIAL
	› Antiallergenes SECU®-Material

	› Edelstahlbeschläge

FARBEN
	› schwarz

	› braun
	› tabak

FEATURES
	› Double stitched, strain-free 
stirrup leathers

	› Extremely strong due  
to special nylon inserts

	› Tear-proof up to max.  
500 kg load per side

SIZES (in increments of 10 cm) 
	› 130-170 cm, 25 mm wide
	› 140-170 cm , 28 mm wide

MATERIAL 
	› Antiallergic SECU® material
	› Stainless steel fittings

COLOURS
	› black
	› brown
	› tobacco

GLADIATOR
#683

FEATURES
	› Sehr weich und dadurch  

schonend für das Sattelblatt
	› Hochwertige, elegante Optik

	› Sehr robust – garantiert  
reißfest und dehnungsfrei  

bis 500 kg

GRÖSSEN (in 10 cm Schritten)
	› 130-170 cm, 25 mm breit  

MATERIAL
	› Micro Fibre

	› Edelstahlbeschläge

FARBEN
	› schwarz

FEATURES
	› Very soft and therefore gentle 
to the saddle flap

	› Superior and elegant look
	› Very robust –  
tear-proof and strain-free  
up to 500 kg

SIZES (in increments of 10 cm)
	› 130-170 cm , 25 mm wide

MATERIAL 
	› Micro Fibre
	› Stainless steel fittings

COLOURS
	› black

SOFTTECH LINE
#691
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REISSFEST  
BIS 300 KG

TEAR-PROOF 
UP TO 300 KG

SECU® (ANTIALLERGEN) 
SECU® (ANTIALLERGIC)

SYNTHETISCHES LEDER 
SYNTHETIC LEATHER

FEATURES
	› Monosteigbügelriemen

	› Sehr belastbar
	› Pro Seite bis maximal  

300 kg reißfest

GRÖSSEN
	› 72 cm oder 84 cm, 

25 mm breit

MATERIAL
	› Micro Fibre

	› Edelstahlbeschläge

FARBEN
	› schwarz

	› braun

FEATURES
	› Mono stirrup leathers
	› High durability
	› Tear-proof up to max. 300 kg 
load per side

SIZES
	› 72 cm or 84 cm, 
25 mm wide 

MATERIAL 
	› Micro Fibre
	› Stainless steel fittings

COLOURS
	› black
	› brown

VELOURS
#689

FEATURES
	› Wasserabweisend
	› Extrem belastbar

	› Pflegeleicht 

MATERIAL
	›  Antiallergenes  
SECU®-Material

	› Edelstahlbeschläge

FARBEN
	› schwarz

	› braun

FEATURES
	› Water-repellent
	› Extremely durable
	› Easy care

MATERIAL 
	› Antiallergic  
SECU® material

	› Stainless steel fittings

COLOURS
	› black
	› brown

SECU®  

SPORENRIEMEN
SPUR STRAPS

#690
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Warum ein Zaum    von Kieffer?
Why to choose  a Kieffer bridle?   

Beste Rohstoffe  
und erstklassige Verarbeitung

Kieffer bezieht sein Zaumleder seit vielen Jahren von den besten 
Gerbereien Italiens. Für die Zaumproduktion wird ausschließlich 

Rindsleder verwendet. Das Zaumleder wird vegetabil gegerbt. Das 
bedeutet, dass nur natürliche und ökologisch leicht abbaubare Gerb-
stoffe verwendet werden dürfen, um das Leder haltbar, geschmeidig 

und zugfest zu machen. Es sind aufwändige und zeitintensive Ver-
arbeitungsverfahren in den Gerbereien erforderlich, damit das Leder 
den hohen Qualitätsanforderungen gerecht wird. Nur die besonders 

weichen Polsterelemente am Zaum werden aus Ziegennappaleder 
gefertigt, da dieses Leder anschmiegsam und weich ist, aber auch 

robust und strapazierfähig. Leder ist ein Naturprodukt und überzeugt 
bei unterschiedlichster Verwendung und fachgerechter Pflege durch 

seine Langlebigkeit. 

Kieffer verwendet 100 % rostfreie Beschläge und Schnallen. Diese 
werden je nach Modell farblich passend chrom- oder messingfarben 

angeboten. Es kommen keine günstigen Eisenbeschläge zum Einsatz.

Best raw materials  
and excellent craftsmanship
For many years, Kieffer has been sourcing its bridle leather  
from the best Italian tanneries. We use cowhides exclusively for the 
manufacture of our bridles. The bridle leather is vegetable-tanned. 
This means that only natural and environmentally easily degradable 
tanning agents may be used to make the hides durable and supple 
with ultimate strength.  
It is a very sophisticated and time-consuming processing method 
to produce leather which meets Kieffer’s high quality requirements. 
Only the particularly soft padded elements on the bridle are made 
from smooth goat leather, since this leather is supple and soft but 
also sturdy and hard-wearing. Leather is a natural product but with 
correct care, it offers a long life of service in the  
most diverse uses.

Kieffer uses 100 % rustproof fittings and buckles. They come in 
matching colours according to the model, either in a chrome or brass 
coloured finish. Kieffer does not use cheap iron hardware.

PFLANZLICH GEGERBTES 
PREMIUMLEDER 

VEGETABLE-TANNED 
QUALITY LEATHER

PFERDEFREUNDLICH  
& INNOVATIV

HORSE-FRIEDLY  
& INNOVATIVE

VIELE ERSATZTEILE  
ERHÄLTLICH 

MANY SPARE PARTS  
AVAILABLE

HOCHWERTIGE  
BESCHLÄGE AUS EDELSTAHL

HIGH-QUALITY STAINLESS 
STEEL FITTINGS

 
GROSSE AUSWAHL

LARGE RANGE

Zäume / Bridles



BELINDA
Dieses Standard-Kopfstück ist benannt nach 
einem Kieffer-Klassiker – dem Trensenzaum 

„Belinda“. Es ist nicht gepolstert und wirkt 
dadurch sehr schlicht am Pferd.

This standard crownpiece from the Kieffer 
classic snaffle bridle collection ‘Belinda’ is 

not lined and adorns the horse’s head with a 
simple, classic look.

ERGONOMIC
Der Kopfriemen des Reithalfters ist für eine 

optisch-elegante Wirkung im Kopfstück 
versenkt. Es ist weich gepolstert für einen 

angenehmen Tragekomfort. Das Kopfstück 
„Ergonomic“ ist als Gebrauchsmuster  

geschützt.

This crownpiece is a refinement of the 
classic ‘Belinda’ model whereby the 

headstrap of the noseband is embedded in 
the crownpiece for an elegant visual effect. 
The soft padding provides ultimate comfort. 
This crownpiece is protected by a registered 

design.

PROFESSIONAL / SOFTTECH
Dieses Kopfstück bietet alle bewährten 

Eigenschaften des Kopfstücks „Comfort“. 
Bei dieser Variante wird das Reithalfter nicht 
über das Kopfstück geführt, sondern seitlich 

links und rechts verschnallt, wodurch eine 
feine, flache Optik entsteht.

This crownpiece includes all the characte-
ristics of the model ‘Comfort’ but in addition 
to the adjustable throat lash the noseband 

can also be easily adapted on both sides via 
another strap attached to the crownpiece.

ANATOMIC
Das anatomisch geformte Kopfstück ist et-

was breiter geschnitten, optimiert die Druck-
verteilung im Genick und bietet zusätzlich 
ausreichend Bewegungsspielraum für die 

Ohren. Es mit einer weichen Polsterung 
ausgestattet. Das Reithalfter wird beidseitig 

verschnallt.

The headpiece has a wide, anatomic fit 
and is cut away at the ear to allow for extra 

movement in this sensitive area, and to 
reduce poll pressure. To further increase 

comfort, the headpiece is softly padded. The 
noseband fastens to the headpiece on both 

sides for ease of fitting.

COMFORT
Kombiniert die bewährten Vorteile des Kopf-
stücks „Ergonomic“ mit einem innovativen 
Ohrenausschnitt am Kopfstück, der je nach 
Pferd den Tragekomfort nochmals erhöhen 
kann. Das Kopfstück „Comfort“ ist als Ge-

brauchsmuster geschützt.

The proven advantages of the ‘Ergonomic’ 
crownpiece have been complemented in 

this ‘Comfort’ model with an innovative ear 
cut-back design, which, depending on the 
horse’s physique, will provide increased 
comfort. This crownpiece is protected by  

a registered design.

Kieffer wurde von den Lesern des Cavallo Magazins in der Kategorie Zäume auf den ersten Platz gewählt. 
In the readers’ choice of Cavallo magazine, Kieffer made the first place in the ‘Best Bridles’ category.

Gängige Kopfstücke im Überblick / Overview of common crownpieces



SPURLOS  
ABNEHMBARER  
SPERRRIEMEN

COMPLETELY  
REMOVABLE  

FLASH STRAP

JEDER KAUF UNTERSTÜTZT  
DIE ANJA BERAN STIFTUNG

EVERY PURCHASE SUPPORTS  
THE ANJA BERAN  

FOUNDATION

MIT GURTZÜGELN 
WITH WEB REINS

MIT GURTZÜGELN 
WITH WEB REINS

GENICKSTÜCK 
	› Ergonomic (schmal)

REITHALFTER 
(einseitige Verschnallung)

	› Engl. kombiniert + Kinnpolster 

STIRNBAND (gerade) 
	› Magic Tack Jonquil (gelb)

	› Magic Tack Siam (rot)
	› Magic Tack Jonquil-Siam

GRÖSSEN
	› VB (Nasenband 23 mm)

	› WB (Nasenband 23 mm)

FARBEN
	› schwarz / schwarz unterlegt

	› braun / braun unterlegt

BESCHLÄGE
	› Chrom oder Messing

CROWNPIECE
	› Ergonomic (narrow)

NOSEBAND 
(one-sided buckling)
	› Flash with chin pad

BROWBAND (straight)
	› Magic Tack Jonquil (yellow)
	› Magic Tack Siam (red)
	› Magic Tack Jonquil-Siam 

SIZES
	› COB (Noseband 23 mm)
	› FULL (Noseband 23 mm)

COLOURS
	› black / black lining
	› brown / brown lining

FITTINGS
	› Chrome or brass

GENICKSTÜCK 
	› Ergonomic (schmal)

REITHALFTER 
(einseitige Verschnallung)

	› Engl. kombiniert + Kinnpolster
	› Hannoversch 

STIRNBAND (gerade) 
	› bombiertes Lederstirnband

GRÖSSEN
	› VB (Nasenband 23 mm)

	› WB (Nasenband 23 mm)

FARBEN
	› schwarz / schwarz unterlegt

	› braun / braun unterlegt

BESCHLÄGE
	› Chrom

 

CROWNPIECE
	› Ergonomic (narrow)

NOSEBAND 
(one-sided buckling)
	› Flash with chin pad 
	› Drop

BROWBAND (straight)
	› raised leather browband

SIZES
	› COB (Noseband 23 mm)
	› FULL (Noseband 23 mm)

COLOURS
	› black / black lining
	› brown / brown lining

FITTINGS
	› Chrome

ANJA BERAN
#349

ANJA BERAN EXCLUSIVE
#373
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MIT GURTZÜGELN 
WITH WEB REINS

MIT GURTZÜGELN 
WITH WEB REINS

ZAUMHAKEN 
FRENCH HOOKS

GENICKSTÜCK 
	› Ergonomic

REITHALFTER 
(einseitige Verschnallung) 

	› Engl. kombiniert + Kinnpolster 

STIRNBAND (gerade) 
	› bombiertes Lederstirnband

	› Fineline-Stirnband,  
weiße oder braune Kristalle 

GRÖSSEN
	› VB (Nasenband 23 mm)

	› WB (Nasenband 23 mm)

FARBEN 
	› schwarz / schwarz unterlegt

	› arezzobraun / arezzobraun 

BESCHLÄGE
	› Chrom oder Messing *  

CROWNPIECE
	› Ergonomic

NOSEBAND 
(one-sided buckling)
	› Flash with chin pad

BROWBAND (straight)
	› raised leather browband
	› Fineline-Browband,  
white or brown crystals

SIZES
	› COB (Noseband 23 mm)
	› FULL (Noseband 23 mm)

COLOURS
	› black / black lining
	› arezzobrown / arezzobrown 

FITTINGS  
Chrome or brass * 

GENICKSTÜCK 
	› Belinda

STIRNBAND (gerade)
	› bombiertes Lederstirnband

ENGLISCH KOMBINIERT (32 mm)
	› schwarz / schwarz unterlegt  

Chromschnallen  
(M-P, G-P, VB, WB, WB-E, KB)
	› schwarz / schwarz unterlegt 

Messingschnallen (VB, WB)
	› braun / braun unterlegt 

Chromschnallen 
(VB, WB, WB-E, KB)

	› schwarz / weiß unterlegt 
Chromschnallen  

(M-P, G-P, VB, WB, WB-E)

HANNOVERSCH
	› schwarz / schwarz unterlegt 

Chromschnallen  
(M-P, G-P, VB, WB, WB-E, KB)

CROWNPIECE
	› Belinda

BROWBAND (straight)
	› raised leather browband

FLASH NOSEBAND (32 mm)
	› black / black lining 
chrome buckles (M-P, G-P,  
COB, FULL, FULL-EX, COLD)

	› black / black lining 
brass buckles (COB, FULL)

	› black / black lining 
chrome buckles 
(COB, FULL, FULL-EX, COLD)

	› black / white lining 
chrome buckles (M-P, G-P,  
COB, FULL, FULL-EX)

DROP NOSEBAND:
	› black / black lining, chrome 
buckles (M-P, G-P, COB, FULL, 
FULL-EX, COLD)

AREZZO
#375

BELINDA
#216

* JE NACH LEDERFARBE 
DEPENDING ON THE LEATHER COLOUR
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MIT GURTZÜGELN 
WITH WEB REINS

OHRENAUSSCHNITT 
CUT-BACK DESIGN

MIT GURTZÜGELN 
WITH WEB REINS

OHRENAUSSCHNITT 
CUT-BACK DESIGN

GENICKSTÜCK
	› Comfort

REITHALFTER 
(einseitige Verschnallung)

	› Engl. kombiniert + Kinnpolster 

GRÖSSEN
	› G-P (Nasenband 32 mm)
	› VB (Nasenband 32 mm)

	› WB (Nasenband 32 mm)

VARIANTEN 
	› schwarz / schwarz unterlegt, 

chromfarbene Beschläge  
und Clincher-Kette

	› schwarz / schwarz unterlegt, 
messingfarbene Beschläge und 

Clincher-Kette
	› schwarz / braun unterlegt, 

silberne Strasskette, 
 Chrombeschäge

CROWNPIECE
	› Comfort

NOSEBAND 
(one-sided buckling)
	› Flash with chin pad

SIZES
	› G-P (Noseband 32 mm)
	› COB (Noseband 32 mm)
	› FULL (Noseband 32 mm) 

VARIANTS
	› black / black lining,  
chrome-coloured fittings  
and clincher chain

	› black / black lining,  
brass-coloured fittings  
and clincher chain

	› black / brown lining,  
silver-coloured clincher chain,  
chrome fittings

GENICKSTÜCK 
	› Comfort

REITHALFTER 
(einseitige Verschnallung) 

	› Engl. kombiniert + Kinnpolster 
	› Hannoversch

GRÖSSEN
	› VB (Nasenband 35 mm)

	› WB (Nasenband 40 mm)

VARIANTEN 
	› schwarz / schwarz unterlegt, 

hellgraue Kristalle
	› schwarz / weiß unterlegt,  

weiße Kristalle

BESCHLÄGE
	› Chrom

CROWNPIECE
	› Comfort

NOSEBAND 
(one-sided buckling)
	› Flash with chin pad
	› Drop noseband

SIZES
	› COB (Noseband 35 mm)
	› FULL (Noseband 40 mm)

VARIANTS
	› black / black lining,  
light grey crystals

	› black / white lining,  
white crystals

FITTINGS
	› Chrome

COMFORT I
#352

COMFORT LYON
#3101

94 Trensenzäume / Snaffle Bridles



MIT GURTZÜGELN 
WITH WEB REINS

OHRENAUSSCHNITT 
CUT-BACK DESIGN

GENICKSTÜCK
	› Comfort

REITHALFTER 
(einseitige Verschnallung) 

	› Engl. kombiniert + Kinnpolster 
	› Hannoversch
mit Lackleder 

GRÖSSEN
	› VB (Nasenband 35 mm)

	› WB (Nasenband 40 oder 50 mm)

VARIANTEN
	› schwarz / schwarz genäht, weiße Kristalle  

Nasenband mit schwarzem Lack, schwarz oder weiß unterlegt, 
Messing- oder Chromschnallen

	› schwarz / schwarz genäht, hellgraue Kristalle,  
Nasenband mit schwarzem Lack, schwarz oder weiß unterlegt,  

Messing- oder Chromschnallen
	› schwarz / braun genäht, hellbraune Kristalle,  

Nasenband mit braunem Lack, schwarz unterlegt, Messingschnallen

CROWNPIECE
	› Comfort

NOSEBAND 
(one-sided buckling)
	› Flash with chin pad
	› Drop noseband

with patent leather

SIZES
	› COB (Noseband 35 mm)
	› FULL (Noseband 40 oder 50 mm)

VARIANTS
	› black / black stitching, white crystals, 
noseband with black patent leather, black or white lining,  
brass or chrome buckles

	› black / black stitching, light grey crystals,  
noseband with black patent leather, black or white lining,  
brass or chrome buckles

	› black / brown stitching, light brown crystals,  
noseband with brown patent leather, black lining, brass buckles

COMFORT PARIS
#364
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BREITERE 
 UNTERLEGUNG

WIDER LINING

MIT GURTZÜGELN 
WITH WEB REINS

OHRENAUSSCHNITT 
CUT-BACK DESIGN

GENICKSTÜCK
	› Comfort

REITHALFTER, 
(einseitige Verschnallung) 

	› Engl. kombiniert + Kinnpolster, 
mit Lackleder 

GRÖSSEN
	› VB (Nasenband 35 mm)

	› WB (Nasenband 40 mm)

VARIANTEN
	› schwarz / schwarz genäht, weiße Kristalle 

Nasenband mit schwarzem Lack, weiß unterlegt, Chromschnallen
	› schwarz / schwarz genäht, hellgraue Kristalle  

Nasenband mit schwarzem Lack, schwarz unterlegt, Chromschnallen
	› braun / braun genäht, hellbraune Kristalle  

Nasenband mit braunem Lack, braun unterlegt, Messingschnallen
	› braun / braun genäht, hellbraune Kristalle  

Nasenband mit braunem Lack, weiß unterlegt, Messingschnallen

CROWNPIECE
	› Comfort

NOSEBAND 
(one-sided buckling)
	› Flash with chin pad, 
with patent leather

SIZES
	› COB (Noseband 35 mm)
	› FULL (Noseband 40 mm)

VARIANTS
	› black / black stitching, white crystals  
noseband with black patent leather, white lining, chrome buckles

	› black / black stitching, light grey crystals  
noseband with black patent leather, black lining, chrome buckles

	› brown / brown stitching, light brown crystals  
noseband with brown patent leather, brown lining, brass buckles

	› brown / brown stitching, light brown crystals  
noseband with brown patent leather, white lining, brass buckles

COMFORT PARIS II
#3115
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MIT GURTZÜGELN 
WITH WEB REINS

OHRENAUSSCHNITT 
CUT-BACK DESIGN

MIT GURTZÜGELN 
WITH WEB REINS

OHRENAUSSCHNITT 
CUT-BACK DESIGN

GENICKSTÜCK 
	› Comfort

REITHALFTER 
(einseitige Verschnallung)

	› Schwedisch, 
mit Lackleder

GRÖSSEN
	› M-P (Nasenband 35 mm)
	› G-P (Nasenband 35 mm) 

VARIANTEN
	› siehe Seite 95 

Modell Comfort Paris 

CROWNPIECE
	› Comfort

NOSEBAND 
(one-sided buckling)
	› Crank flash, 
with patent leather

SIZES
	› M-P (Noseband 35 mm)
	› G-P (Noseband 35 mm)

VARIANTS
	› Please see page 95,  
Comfort Paris model

GENICKSTÜCK 
	› Comfort

REITHALFTER 
(einseitige Verschnallung)

	› Schwedisch 

STIRNBAND (geschwungen)
	› schwarze Kristalle

	› schwarze und goldene Kristalle

GRÖSSEN
	› VB (Nasenband 32 mm)

	› WB (Nasenband 32 mm)

FARBEN
	› schwarz / schwarz unterlegt

BESCHLÄGE
	› je nach Farbe  

Chrom oder Messing  

CROWNPIECE
	› Comfort

NOSEBAND 
(one-sided buckling)
	› Crank flash

BROWBAND (curved)
	› black crystals
	› black and golden crystals

SIZES
	› COB (Noseband 32 mm)
	› FULL (Noseband 32 mm)

COLOURS
	› black / black lining

FITTINGS
	› Chrome or brass 
depending on the colour

COMFORT YOUNG PROFI
#370

COMFORT VERONA
#391
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MIT  
GUMMIZÜGELN

WITH RUBBER  
REINS

MIT GURTZÜGELN 
WITH WEB REINS

MIT GUMMIZÜGELN 
WITH RUBBER REINS

ZAUMHAKEN 
FRENCH HOOKS

GENICKSTÜCK
	› Ergonomic

REITHALFTER 
(einseitige Verschnallung) 

	› Englisch
	› Engl. kombiniert + Kinnpolster 

STIRNBAND (gerade)
	› bombiertes Lederstirnband

GRÖSSEN
	› G-P (Nasenband 32 mm)
	› VB (Nasenband 32 mm)

	› WB (Nasenband 32 mm)
	› WB-EX (Nasenband 32 mm)

FARBEN
	› schwarz / schwarz unterlegt

	› braun / braun unterlegt

BESCHLÄGE
	› Chrom

CROWNPIECE
	› Ergonomic

NOSEBAND 
(one-sided buckling)
	› Cavesson noseband
	› Flash with chin pad

BROWBAND (straight)
	› raised leather browband

SIZES
	› G-P (Noseband 32 mm)
	› COB (Noseband 32 mm)
	› FULL (Noseband 32 mm)
	› FULL-EX (Noseband 32 mm)

COLOURS
	› black / black lining
	› brown / brown lining

FITTINGS
	› Chrome

GENICKSTÜCK
	› Ergonomic 

REITHALFTER 
(einseitige Verschnallung)

	› Englisch kombiniert

STIRNBAND (gerade)
	› bombiertes Lederstirnband

GRÖSSEN
	› VB (Nasenband 32 mm)

	› WB (Nasenband 32 mm)
	› WB-EX (Nasenband 32 mm)

FARBEN
	› schwarz / schwarz unterlegt

	› braun / braun unterlegt

BESCHLÄGE
	› Chrom 

CROWNPIECE
	› Ergonomic 

NOSEBAND 
(one-sided buckling)
	› Flash

BROWBAND (straight)
	› raised leather browband

SIZES
	› COB (Noseband 32 mm)
	› FULL (Noseband 32 mm)
	› FULL-EX (Noseband 32 mm)

COLOURS
	› black / black lining
	› brown / brown lining

FITTINGS
	› Chrome

ERGONOMIC EVENT
#395

ERGONOMIC LINE
#215
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MIT GURTZÜGELN 
WITH WEB REINS

MIT GURTZÜGELN 
WITH WEB REINS

GENICKSTÜCK
	› Ergonomic

REITHALFTER 
(einseitige Verschnallung)

	› Schwedisch  

STIRNBAND (gerade)
	› bombiertes Lederstirnband

GRÖSSEN 
	› VB (Nasenband 35 mm)

	› WB (Nasenband 40 / 45 * mm)

FARBEN 
	› schwarz / schwarz unterlegt, 

schwarz oder braun genäht
	› schwarz / weiß unterlegt, 

schwarz genäht

BESCHLÄGE
	› Chrom

CROWNPIECE
	› Ergonomic

NOSEBAND 
(one-sided buckling)
	› Crank flash 

BROWBAND (straight)
	› raised leather browband

SIZES
	› COB (Noseband 35 mm)
	› FULL (Noseband 40 / 45 * mm)

COLOURS
	› black / black lining,  
black or brown stitching

	› black / white lining,  
black stitching

FITTINGS
	› Chrome

GENICKSTÜCK 
	› Ergonomic

REITHALFTER 
(einseitige Verschnallung) 

	› Engl. kombiniert + Kinnpolster 
	› Schwedisch 

STIRNBAND (gerade)
	› schwarze Kristalle

GRÖSSEN 
	› VB (Nasenband 35 mm)

	› WB (Nasenband 40 mm)

FARBEN
	› schwarz / braun unterlegt, 

braun genäht
	› braun / braun unterlegt  

(nur Englisch kombiniert)

BESCHLÄGE
	› Messing

CROWNPIECE
	› Ergonomic

NOSEBAND 
(one-sided buckling)
	› Flash with chin pad
	› Crank flash

BROWBAND (straight)
	› black crystals

SIZES
	› COB (Noseband 35 mm)
	› FULL (Noseband 40 mm)

COLOURS
	› black / brown lining,  
brown stitching

	› brown / brown lining,  
brown stitching (flash only)

FITTINGS
	› Brass

ERGONOMIC LINE III
#299

ESPERANZA
#338

* 45 MM NUR IN SCHWARZ ERHÄLTLICH 
45 MM ONLY AVAILABLE IN BLACK
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MIT LEDERZÜGELN 
WITH LEATHER REINS

REITHALFTER 
(beidseitige Verschnallung)

	› Englisch 

STIRNBAND (gerade)
	› mit silber- oder goldfarbenen 

Ornamenten verziert

GRÖSSEN
	› VB

	› WB
	› WB-EX 

FARBEN
	› schwarz / weiß genäht

	› tabak / weiß genäht 
(nur mit Messingbeschlägen)

BESCHLÄGE
	› Chrom oder Messing

NOSEBAND 
(double-sided buckling)
	› Cavesson noseband

BROWBAND (straight)
	› decorated with silver or golden 
ornaments

SIZES
	› COB
	› FULL
	› FULL-EX

COLOURS
	› black / white stitching
	› tobacco / white stitching 
(with brass fittings only)

FITTINGS
	› Chrome or bass

ISABELLA
#326

 DAZU PASSENDES  
VORDERZEUG S. SEITE 141

MATCHING BREASTPLATE  
SEE PAGE 141
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N E W

MIT GURTZÜGELN 
WITH WEB REINS

OHRENAUSSCHNITT 
CUT-BACK DESIGN

GENICKSTÜCK
	› Professional

REITHALFTER 
(beidseitige Verschnallung)  

	› Schwedisch, 
anatomisch geformt

STIRNBAND (geschwungen)
	› wahlweise mit schwarzen  
und weißen Kristallen oder 

hellen Kristallen und Perlen

GRÖSSEN
	› Endmaßpony / Araber 

FARBEN
	› schwarz / schwarz unterlegt

BESCHLÄGE
	› Chrom

CROWNPIECE
	› Professional

NOSEBAND 
(double-sided buckling)
	› Crank flash, 
anatomically designed

BROWBAND (curved)
	› decorated with black  
and white crystals or light  
pearls and crystals

SIZES
	› Sports Pony / Arabian horse

COLOURS
	› black / black lining 

FITTINGS
	› Chrome

ILONA
#3157
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MIT GURTZÜGELN 
WITH WEB REINS

OHRENAUSSCHNITT 
CUT-BACK DESIGN

MIT GURTZÜGELN 
WITH WEB REINS

OHRENAUSSCHNITT 
CUT-BACK DESIGN

GENICKSTÜCK
	› Anatomisch

REITHALFTER 
(beidseitige Verschnallung)  

	› Schwedisch,  
anatomisch geformt

STIRNBAND (geschwungen)
	› mit weißen Kristallen

GRÖSSEN 
	› VB

	› WB

FARBEN 
	› schwarz / schwarz unterlegt

	› braun / braun unterlegt

BESCHLÄGE
	› Chrom

CROWNPIECE
	› Anatomic

NOSEBAND 
(double-sided buckling)
	› Crank flash,  
anatomically designed

BROWBAND (curved)
	› with white crystals

SIZES
	› COB
	› FULL

COLOURS
	› black / black lining
	› brown / brown lining

FITTINGS
	› Chrome

GENICKSTÜCK
	› Professional 

REITHALFTER 
(beidseitige Verschnallung)  

	› Engl. kombiniert + Kinnpolster 

STIRNBAND (gerade)
	› mit silbernen Perlen

GRÖSSEN
	› G-P (Nasenband 32 mm)
	› VB (Nasenband 32 mm)
	› WB Nasenband 32 mm)

	› WB-EX (Nasenband 35 mm)

FARBEN
	› schwarz / schwarz unterlegt

	› braun / braun unterlegt

BESCHLÄGE
	› Chrom

CROWNPIECE
	› Professional 

NOSEBAND 
(double-sided buckling)
	› Flash with chin pad

BROWBAND (straight)
	› with silver metal beads

SIZES
	› G-P (Noseband 32 mm)
	› COB (Noseband 32 mm)
	› FULL (Noseband 32 mm)
	› FULL-EX (Noseband 35 mm)

COLOURS
	› black / black lining
	› brown / brown lining

FITTINGS
	› Chrome

KIEFFER ULTRASOFT®

#384

KIEFFER ULTRASOFT® AMY
#3144

WEISSE KRISTALLE 
WHITE CRYSTALS
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BREITE  
AUFLAGEFLÄCHE MIT  
OHRENFREISCHNITT

WIDE CONTACT AREA  
WITH CUT-BACK 

DESIGN

MIT GURTZÜGELN 
WITH WEB REINS

OHRENAUSSCHNITT 
CUT-BACK DESIGN

WEISSE KRISTALLE 
WHITE CRYSTALS

BRAUNE KRISTALLE 
BROWN CRYSTALS

GENICKSTÜCK 
	› Professional

REITHALFTER 
(beidseitige Verschnallung)   

	› Engl. kombiniert + Kinnpolster, 
anatomisch geformt

STIRNBAND (geschwungen)
	› weiße oder hellbraune  

Kristallen je nach Lederfarbe

GRÖSSEN 
	› VB

	› WB

FARBEN
	› schwarz / schwarz unterlegt

	› braun / braun unterlegt 

BESCHLÄGE
	› Chrom

CROWNPIECE
	› Professional

NOSEBAND 
(double-sided buckling)
	› Flash with chin pad, 
anatomically designed

BROWBAND (curved)
	› white or light brown crystals 
depending on leather colour

SIZES
	› COB
	› FULL

COLOURS
	› black / black lining
	› brown / brown lining

FITTINGS
	› Chrome

KIEFFER ULTRASOFT® CELIA
#3140

SPURLOS ABNEHMBARER  
SPERRRIEMEN 

COMPLETELY REMOVABLE  
FLASH STRAP

Das superweich  
gepolsterte Reithalfter  

mit seinem abgerundeten  
Schnitt schmiegt sich  

perfekt an den Pferdekopf an  
und spart die empfindlichen  

Nervenbahnen aus.

The anatomically designed noseband  
allows a comfortable fit with freedom around the 
cheek bone and helps to optimize the position of 

the bit ring. 
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MIT GURTZÜGELN 
WITH WEB REINS

OHRENAUSSCHNITT 
CUT-BACK DESIGN

MIT GURTZÜGELN 
WITH WEB REINS

OHRENAUSSCHNITT 
CUT-BACK DESIGN

GENICKSTÜCK
	› Comfort

REITHALFTER 
(einseitige Verschnallung) 

	› Engl. kombiniert + Kinnpolster   

STIRNBAND (gerade)
	› mit weißen, schwarzen  

oder blauen Kristallen

GRÖSSEN
	› VB (Nasenband 32 mm)

	› WB (Nasenband 35 mm) 

FARBEN
	› schwarz / schwarz unterlegt

	› braun / braun unterlegt

BESCHLÄGE
	› Chrom

CROWNPIECE
	› Comfort

NOSEBAND 
(one-sided buckling)
	› Flash with chin pad 

BROWBAND (straight)
	› with white, black  
or blue crystals

SIZES
	› COB (Noseband 32 mm)
	› FULL (Noseband 35 mm)

COLOURS
	› black / black lining
	› brown / brown lining

FITTINGS
	› Chrome

GENICKSTÜCK
	› Professional 

REITHALFTER 
(beidseitige Verschnallung)  

	› Engl. kombiniert + Kinnpolster  

STIRNBAND (gerade)
	› bombiertes Lederstirnband

GRÖSSEN
	› G-P (Nasenband 35 mm)
	› VB (Nasenband 35 mm)

	› WB (Nasenband 40 mm)
	› WB-EX (Nasenband 45 mm)

FARBEN
	› schwarz / schwarz unterlegt

BESCHLÄGE
	› Chrom

CROWNPIECE
	› Professional 

NOSEBAND 
(double-sided buckling)
	› Flash with chin pad 

BROWBAND (straight)
	› raised leather browband

SIZES
	› G-P (Noseband 35 mm)
	› COB (Noseband 35 mm)
	› FULL (Noseband 40 mm)
	› FULL-EX (Noseband 45 mm) 

COLOURS
	› black / black lining

FITTINGS
	› Chrome

KIEFFER ULTRASOFT® ECONOMY
#3122

KIEFFER ULTRASOFT® DELUXE
#3104
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BLAUE & ORANGE- 
FARBENE KRISTALLE 
BLUE & ORANGE  
CRYSTALS

MIT GURTZÜGELN 
WITH WEB REINS

OHRENAUSSCHNITT 
CUT-BACK DESIGN

GENICKSTÜCK
	› Anatomisch

REITHALFTER 
(beidseitige Verschnallung)  

	› Engl. kombiniert + Kinnpolster  

STIRNBAND (geschwungen)
	› unterlegt, verziert  
mit silberner Kette 

GRÖSSEN 
	› VB (Nasenband 32 mm)

	› WB (Nasenband 35 mm)

FARBEN 
	› schwarz / schwarz unterlegt

BESCHLÄGE
	› Chrom

CROWNPIECE
	› Anatomic

NOSEBAND 
(double-sided buckling)
	› Flash with chin pad 

BROWBAND (curved)
	› lined and adorned with  
silver-coloured chain

SIZES
	› COB (Noseband 32 mm)
	› FULL (Noseband 35 mm)

COLOURS
	› black / black lining

FITTINGS
	› Chrome

GENICKSTÜCK 
	› Professional

REITHALFTER 
(beidseitige Verschnallung)   

	› Engl. kombiniert + Kinnpolster 

STIRNBAND (geschwungen)
	› mit hellgrauen oder blauen und  

orangefarbenen Kristallen

GRÖSSEN 
	› G-P (Nasenband 32 mm) *

	› VB (Nasenband 32 mm)
	› WB (Nasenband 32 mm)

	› WB-EX (Nasenband 35 mm)

FARBEN
	› schwarz / schwarz unterlegt

	› braun / braun unterlegt 

BESCHLÄGE
	› Chrom

CROWNPIECE
	› Professional

NOSEBAND 
(double-sided buckling)
	› Flash with chin pad

BROWBAND (curved)
	› with light grey or blue and  
orange crystals

SIZES
	› G-P (Noseband 32 mm) *
	› COB (Noseband 32 mm)
	› FULL (Noseband 32 mm)
	› FULL-EX (Noseband 35 mm)

COLOURS
	› black / black lining
	› brown / brown lining

FITTINGS
	› Chrome

KIEFFER ULTRASOFT® ECONOMY II
#3143

KIEFFER ULTRASOFT® FASHION
#3103

* IN G-PONY NUR IN SCHWARZ MIT HELLGRAUEN KRISTALLEN ERHÄLTLICH 
G-P SIZE IS ONLY AVAILABLE IN BLACK WITH LIGHT GREY CRYSTALS
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MIT GURTZÜGELN 
WITH WEB REINS

OHRENAUSSCHNITT 
CUT-BACK DESIGN

MIT GURTZÜGELN 
WITH WEB REINS

OHRENAUSSCHNITT 
CUT-BACK DESIGN

KIEFFER ULTRASOFT® KATY
#3126

KIEFFER ULTRASOFT® HAFLINGER
#3147

GENICKSTÜCK
	› Professional

REITHALFTER, KONISCH 
(beidseitige Verschnallung) 

	› Engl. kombiniert + Kinnpolster 

STIRNBAND (geschwungen)
	› bombiertes Lederstirnband 

oder mit weißen oder braunen  
Kristallen je nach Lederfarbe

GRÖSSEN
	› VB

	› WB 

FARBEN
	› schwarz / schwarz unterlegt

	› braun / braun unterlegt

BESCHLÄGE
	› Chrom

CROWNPIECE
	› Professional

NOSEBAND, CONICAL 
(double-sided buckling)
	› Flash with chin pad

BROWBAND (curved)
	› raised leather browband  
or with white or brown crystals 
depending on leather colour

SIZES
	› COB
	› FULL

COLOURS
	› black / black lining
	› brown / brown lining

FITTINGS
	› Chrome

GENICKSTÜCK
	› Professional

REITHALFTER 
(beidseitige Verschnallung) 

	› Engl. kombiniert + Kinnpolster 

STIRNBAND (geschwungen)
	› bombiertes Lederstirnband 

oder mit weißen oder braunen  
Kristallen je nach Lederfarbe

GRÖSSEN
	› Haflinger (Nasenband 32 mm) 

FARBEN
	› schwarz / schwarz unterlegt

	› braun / braun unterlegt

BESCHLÄGE
	› Chrom

CROWNPIECE
	› Professional

NOSEBAND 
(double-sided buckling)
	› Flash with chin pad

BROWBAND (curved)
	› raised leather browband  
or with white or brown crystals 
depending on leather colour

SIZES
	› Haflinger (Noseband 32 mm)

COLOURS
	› black / black lining
	› brown / brown lining

FITTINGS
	› Chrome

GRÖSSEN- 
VERSTELLBARER  
NASENRIEMEN

ADJUSTABLE  
NOSEBAND
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MIT GURTZÜGELN 
WITH WEB REINS

OHRENAUSSCHNITT 
CUT-BACK DESIGN

MIT GURTZÜGELN 
WITH WEB REINS

OHRENAUSSCHNITT 
CUT-BACK DESIGN

KIEFFER ULTRASOFT® KOMBIZAUM
#3110

KIEFFER ULTRASOFT® SUE
#3142

GENICKSTÜCK
	› Professional 

REITHALFTER 
(beidseitige Verschnallung)
	› Variabel – vereint englisch 

kombiniertes, englisches und 
hannoversches Reithalfter

STIRNBAND (gerade)
	› bombiertes Lederstirnband 

GRÖSSEN
	› VB

	› WB

FARBEN
	› schwarz / schwarz unterlegt

	› braun / braun unterlegt

BESCHLÄGE
	› Chrom

CROWNPIECE
	› Professional 

NOSEBAND 
(double-sided buckling)
	› Flexible in use – combines 
flash, cavesson and drop  
noseband in one bridle

BROWBAND (straight)
	› raised leather browband

SIZES
	› COB
	› FULL

COLOURS
	› black / black lining
	› brown / brown lining

FITTINGS
	› Chrome

GENICKSTÜCK 
	› Anatomisch

REITHALFTER 
(beidseitige Verschnallung) 

	› Englisch

STIRNBAND (geschwungen)
	› bombiertes Lederstirnband 

oder mit weißen oder braunen  
Kristallen je nach Lederfarbe

GRÖSSEN 
	› VB (Nasenband 32 mm)

	› WB (Nasenband 35 mm)

FARBEN
	› schwarz / schwarz unterlegt

	› braun / braun unterlegt 

BESCHLÄGE
	› Chrom

CROWNPIECE
	› Anatomic

NOSEBAND 
(double-sided buckling)
	› Cavesson noseband

BROWBAND (curved)
	› raised leather browband  
or with white or brown crystals 
depending on leather colour

SIZES
	› COB (Noseband 32 mm)
	› FULL (Noseband 35 mm)

COLOURS
	› black / black lining
	› brown / brown lining

FITTINGS
	› Chrome

WEISSE KRISTALLE 
WHITE CRYSTALS

BRAUNE KRISTALLE 
BROWN CRYSTALS

BOMBIERT 
RAISED
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MIT GURTZÜGELN 
WITH WEB REINS

OHRENAUSSCHNITT 
CUT-BACK DESIGN

MIT GURTZÜGELN 
WITH WEB REINS

OHRENAUSSCHNITT 
CUT-BACK DESIGN

KIEFFER ULTRASOFT® UNAH
#3146

GENICKSTÜCK 
	› Comfort

REITHALFTER, KONISCH 
(einseitige Verschnallung)

	› Englisch / Engl. kombiniert + 
Kinnpolster 

STIRNBAND (gerade)
	› bombiertes Lederstirnband

GRÖSSEN 
	› VB

	› WB

FARBEN
	› schwarz / schwarz unterlegt

	› braun / braun unterlegt 

BESCHLÄGE
	› Chrom

CROWNPIECE
	› Comfort

NOSEBAND, CONICAL 
(one-sided buckling)
	› Cavesson noseband / Flash  
with chin pad

BROWBAND (straight)
	› raised leather browband 

SIZES
	› COB
	› FULL

COLOURS
	› black / black lining
	› brown / brown lining

FITTINGS
	› Chrome

KIEFFER ULTRASOFT® TARA
#3127

GENICKSTÜCK
	› Anatomisch

REITHALFTER 
(beidseitige Verschnallung)  

	› Schwedisch,  
anatomisch geformt

STIRNBAND (gerade)
	› mit silbernen Perlen

GRÖSSEN 
	› VB

	› WB 

FARBEN 
	› schwarz / schwarz unterlegt

	› braun / braun unterlegt

BESCHLÄGE
	› Chrom

CROWNPIECE
	› Anatomic

NOSEBAND 
(double-sided buckling)
	› Crank flash,  
anatomically designed

BROWBAND (straight)
	› with silver metal beads

SIZES
	› COB
	› FULL

COLOURS
	› black / black lining
	› brown / brown lining

FITTINGS
	› Chrome

SPURLOS  
ABNEHMBARER  
SPERRRIEMEN

COMPLETELY  
REMOVABLE  

FLASH STRAP

GRÖSSEN- 
VERSTELLBARER  
NASENRIEMEN

ADJUSTABLE  
NOSEBAND
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MIT GURTZÜGELN 
WITH WEB REINS

OHRENAUSSCHNITT 
CUT-BACK DESIGN

MIT GURTZÜGELN 
WITH WEB REINS

OHRENAUSSCHNITT 
CUT-BACK DESIGN

LUISA
#3150

LEA
#3132

GENICKSTÜCK 
	› Anatomisch

REITHALFTER 
(beidseitige Verschnallung)   

	› Schwedisch, 
anatomisch geformt

STIRNBAND (geschwungen)
wahlweise mit Kristallen in  

 schwarz & weiß, rot & weiß oder 
bernstein & weiß

GRÖSSEN 
	› VB

	› WB

FARBEN
	› schwarz / schwarz unterlegt 

BESCHLÄGE
	› Chrom

CROWNPIECE
	› Anatomic

NOSEBAND 
(double-sided buckling)
	› Crank flash, 
anatomically designed

BROWBAND (curved)
	› crystal browband options in 
black & white, red & white or 
amber & white

SIZES
	› COB
	› FULL

COLOURS
	› black / black lining

FITTINGS
	› Chrome

GENICKSTÜCK 
	› Softtech

REITHALFTER 
(beidseitige Verschnallung)   

	› Engl. kombiniert + Kinnpolster 

STIRNBAND (geschwungen)
weiße Kristalle in Lack gefasst

GRÖSSEN 
	› VB (Nasenband 25 mm)

	› WB (Nasenband 25 mm)

FARBEN
	› schwarz / schwarz unterlegt 

BESCHLÄGE
	› Chrom

CROWNPIECE
	› Softtech

NOSEBAND 
(double-sided buckling)
	› Flash with chin pad

BROWBAND (curved)
	› white crystals in patent leather

SIZES
	› COB (Noseband 25 mm)
	› FULL (Noseband 25 mm)

COLOURS
	› black / black lining

FITTINGS
	› Chrome

SPURLOS  
ABNEHMBARER  
SPERRRIEMEN

COMPLETELY  
REMOVABLE  

FLASH STRAP
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BASIS- 
STIRNBAND +  

FARBE NACH WAHL

BASIC BROWBAND + 
COLOUR OF  

CHOICE

EINREIHIGES BASIC MAGNETSTIRNBAND + FARBVARIANTE 
ONE-ROWED MAGIC TACK BROWBAND + COLOUR VARIATION

VARIANTEN ZWEIFARBIGES MAGNETSTIRNBAND 
VARIANTS MAGNETIC BROWBAND TWO-ROWED

VARIANTEN MAGNET-STIRNBAND IN WELLENOPTIK 
VARIANTS MAGNETIC BROWBAND IN WAVE DESIGN

BASIC

GREEN SHADES

BLUE SHADES AMETHYST SHADES

ZIRKON

PINK SHADES

PINK SHADES

BROWN

BLUE SHADES

YELLOW & RED SHADES

AMETHYST

BROWN SHADES

CRYSTAL & GOLDEN SHADOW

CRYSTAL & BLACK DIAMOND

BLUE

MIT GURTZÜGELN 
WITH WEB REINS

OHRENAUSSCHNITT 
CUT-BACK DESIGN

MAGIC TACK
#362

GENICKSTÜCK
	› Comfort

REITHALFTER 
(einseitige Verschnallung) 

	› Engl. kombiniert + Kinnpolster 

STIRNBAND (gerade)
	› Normal oder Fineline,  

Magic Tack Inlay zum Wechseln

GRÖSSEN
	› G-P (Nasenband 32 mm)
	› VB (Nasenband 32 mm)

	› WB (Nasenband 32 mm) 

FARBEN
	› schwarz / schwarz unterlegt

	› braun / braun unterlegt

BESCHLÄGE
	› Chrom oder Messing

CROWNPIECE
	› Comfort

NOSEBAND 
(one-sided buckling)
	› Flash with chin pad

BROWBAND (straight)
	› Normal or Fineline version, 
Magic Tack inlay for exchange

SIZES
	› G-P (Noseband 32 mm)
	› COB (Noseband 32 mm)
	› FULL (Noseband 32 mm)

COLOURS
	› black / black lining
	› brown / brown lining

FITTINGS
	› Chrome or brass
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MIT GURTZÜGELN 
WITH WEB REINS

MIT GURTZÜGELN 
WITH WEB REINS

OHRENAUSSCHNITT 
CUT-BACK DESIGN

OLIVIA
#250

PERSEUS
#355

GENICKSTÜCK
	› Ergonomic

REITHALFTER 
(einseitige Verschnallung)

	› Engl. kombiniert + Kinnpolster 
	› Hannoversch 

STIRNBAND (gerade)
	› mit silberfarbener  

Kette und Strasssteinen

GRÖSSEN 
	› VB (Nasenband 32 mm)

	› WB (Nasenband 32 mm)

FARBEN 
	› schwarz / schwarz unterlegt

	› braun / braun unterlegt

BESCHLÄGE
	› Chrom

CROWNPIECE
	› Ergonomic

NOSEBAND 
(one-sided buckling)
	› Flash with chin pad
	› Drop noseband

BROWBAND (straight)
	› with silver chain  
and rhinestones

SIZES
	› COB (Noseband 32 mm)
	› FULL (Noseband 32 mm)

COLOURS
	› black / black lining
	› brown / brown lining

FITTINGS
	› Chrome

GENICKSTÜCK 
	› Comfort

REITHALFTER 
(einseitige Verschnallung)

	› Engl. kombiniert + Kinnpolster
	› Schwedisch 

STIRNBAND (gerade)
	› bombiert oder mit  

silberfarbenen Clinchern *

GRÖSSEN 
	› VB

	› WB
	› WB-EX

VARIANTEN
	› schwarz / schwarz unterlegt

	› schwarz / braun unterlegt 

BESCHLÄGE
	› Chrom

CROWNPIECE
	› Comfort

NOSEBAND 
(one-sided buckling)
	› Flash with chin pad
	› Crank Flash

BROWBAND (straight)
	› raised or with  
silver-coloured clinchers * 

SIZES
	› COB
	› FULL
	› FULL-EX

VARIANTS
	› black / black lining
	› brown / brown lining

FITTINGS
	› Chrome

* CLINCHER NUR BEI SCHWARZ / SCHWARZ 
CLINCHER WITH BLACK / BLACK ONLY

111Trensenzäume / Snaffle Bridles



N E W

MIT GURTZÜGELN 
WITH WEB REINS

OHRENAUSSCHNITT 
CUT-BACK DESIGN

MIT GURTZÜGELN 
WITH WEB REINS

OHRENAUSSCHNITT 
CUT-BACK DESIGN

RACHEL
#3151

PRIYA
#3156

GENICKSTÜCK 
	› Anatomisch

REITHALFTER 
(beidseitige Verschnallung)   

	› Schwedisch, 
anatomisch geformt

STIRNBAND (geschwungen)
	› mit schwarzen / grauen  

oder dunkelblauen Kristallen

GRÖSSEN 
	› VB

	› WB

FARBEN
	› schwarz / schwarz unterlegt 

BESCHLÄGE
	› Chrom

CROWNPIECE
	› Anatomic

NOSEBAND 
(double-sided buckling)
	› Crank flash, 
anatomically designed

BROWBAND (curved)
	› black and grey  
or dark blue crystals

SIZES
	› COB
	› FULL

COLOURS
	› black / black lining

FITTINGS
	› Chrome

GENICKSTÜCK 
	› Anatomisch

REITHALFTER, KONISCH 
(beidseitige Verschnallung)   

	› Englisch kombiniert

STIRNBAND (geschwungen)
	› fuchsiafarbene Kristalle oder 

rosa Kristalle und Perlen 

GRÖSSEN 
	› VB (Nasenband: 25-37 mm)

	› WB (Nasenband: 28-40 mm)

FARBEN
	› schwarz / schwarz unterlegt 

BESCHLÄGE
	› Chrom

CROWNPIECE
	› Anatomic

NOSEBAND, CONICAL 
(double-sided buckling)
	› Flash

BROWBAND (curved)
	› fuchsia-coloured crystals or 
light pink pearls and crystals

SIZES
	› COB (Nasenband: 25-37 mm)
	› FULL (Nasenband: 28-40 mm)

COLOURS
	› black / black lining

FITTINGS
	› Chrome

BLACK SHADES  
(GE-2178)

DARK BLUE  
(GE-2179)

SPURLOS ABNEHMBARER  
SPERRRIEMEN 

COMPLETELY REMOVABLE  
FLASH STRAP
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Trensenzäume / Snaffle Bridles

N E W

	› MIT EDLEN APPLIKATIONEN AUS 
FISCHLEDER AN REITHALFTER 
UND GENICKSTÜCK

	› NOSEBAND AND CROWNPIECE 
ADORNED WITH EXCLUSIVE  
FISH LEATHER APPLICATIONS

MIT GURTZÜGELN 
WITH WEB REINS

OHRENAUSSCHNITT 
CUT-BACK DESIGN

SOFTTECH LINE ANOUK
#3153

GENICKSTÜCK 
	› Anatomisch

REITHALFTER 
(beidseitige Verschnallung)   

	› Schwedisch, 
anatomisch geformt

STIRNBAND (geschwungen)
	› weiße Kristalle 

GRÖSSEN 
	› VB

	› WB

FARBEN
	› schwarz / schwarz unterlegt 

BESCHLÄGE
	› Chrom

CROWNPIECE
	› Anatomic

NOSEBAND 
(double-sided buckling)
	› Crank flash, 
anatomically designed

BROWBAND (curved)
	› white crystals

SIZES
	› COB
	› FULL

COLOURS
	› black / black lining

FITTINGS
	› Chrome
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N E W

RUND- 
GENÄHT

ROLLED  
LEATHER

MIT GURTZÜGELN 
WITH WEB REINS

ZAUMHAKEN 
FRENCH HOOKS

SYLVIE II
#3152

GENICKSTÜCK
	› Weich gepolstert

REITHALFTER, KONISCH 
(obenliegende Verschnallung) 

	› Engl. kombiniert + Kinnpolster, 
wahlweise Glatt- oder Lackleder 

STIRNBAND (geschwungen)
	› schwarze-weiße Kristalle oder  

helle Perlen und Kristalle  

GRÖSSEN
	› G-P (Nasenband 25-35 mm)
	› VB (Nasenband 28-40 mm)

	› WB (Nasenband 28-45 mm) 

COLOURS
	› schwarz / schwarz unterlegt

	› schwarz / weiß unterlegt

BESCHLÄGE
	› Chrom

CROWNPIECE
	› Softly padded

NOSEBAND, CONICAL 
(buckling on top)
	› Flash with chin pad, 
smooth or patent leather option

BROWBAND (curved)
	› black and white crystals or  
light pearls and crystals

SIZES
	› G-P (Noseband 25-35 mm)
	› COB (Noseband 28-40 mm)
	› FULL (Noseband 28-45 mm)

COLOURS
	› black / black lining
	› black / white lining

FITTINGS
	› Chrome

ZÜGEL UND  
BACKENSTÜCKE  
MIT ZAUMHAKEN 
REINS AND CHEEK PIECES  
WITH FRENCH HOOKS

WEICH GEPOLSTERTES  
GENICKSTÜCK MIT OBEN- 

LIEGENDER VERSCHNALLUNG

SOFTLY PADDED  
CROWNPIECE WITH  
BUCKLING ON TOP
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MIT GURTZÜGELN 
WITH WEB REINS

OHRENAUSSCHNITT 
CUT-BACK DESIGN

VERA
#3138

GENICKSTÜCK 
	› Anatomisch

REITHALFTER, KONISCH 
(beidseitige Verschnallung) 

	› Engl. kombiniert + Kinnpolster 

STIRNBAND
	› bombiertes Lederstirnband, 

unterlegt

GRÖSSEN 
	› VB (Nasenband 25-37 mm)

	› WB (Nasenband 28-40 mm)

FARBEN
	› schwarz / braun unterlegt, 

cremefarben genäht

BESCHLÄGE
	› Chrom

CROWNPIECE
	› Anatomisch

NOSEBAND, CONICAL 
(double-sided buckling)
	› Flash with chin pad

BROWBAND
	› raised leather browband, 
lined

SIZES
	› COB (Noseband 25-37 mm)
	› FULL (Noseband 28-40 mm)

COLOURS
	› black / brown lining, 
stitching in cream

FITTINGS
	› Chrome
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BROWN SHADES  
(GE-2177)

MIT GURTZÜGELN 
WITH WEB REINS

OHRENAUSSCHNITT 
CUT-BACK DESIGN

VIOLA
#3149

GENICKSTÜCK 
	› Anatomisch

REITHALFTER 
(beidseitige Verschnallung)   

	› Schwedisch

STIRNBAND (geschwungen)
	› Erhältlich mit Kristallstirnband  

in sechs verschiedenen  
Farbvarianten nach Wahl

GRÖSSEN 
	› VB

	› WB

FARBEN
	› schwarz / schwarz unterlegt

	› braun / braun unterlegt *

BESCHLÄGE
	› Chrom

CROWNPIECE
	› Anatomisch

NOSEBAND 
(double-sided buckling)
	› Crank flash

BROWBAND (curved)
	› Available with crystal  
browband in six different  
design options of choice

SIZES
	› COB
	› FULL

COLOURS
	› black / black lining
	› brown / brown lining *

FITTINGS
	› Chrome

* IN BRAUN NUR MIT STIRNBAND BROWN SHADES (GE-2177) ERHÄLTLICH 
IN BROWN ONLY AVAILABLE WITH BROWN SHADES BROWBAND (GE-2177)

SPURLOS  
ABNEHMBARER  
SPERRRIEMEN

COMPLETELY  
REMOVABLE  

FLASH STRAP

ANATOMISCHES  
DRUCKENTLASTENDES 

GENICKSTÜCK

ANATOMICALLY DESIGNED 
AND PRESSURE-RELIEVING 

CROWNPIECE

BLACK & WHITE 
(GE-2180)

BLACK, WHITE & BLUE 
(GE-2181)

ROSE 
(GE-2183)

FUCHSIA 
(GE-2185)

BLACK SHADES 
(GE-2175)
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MIT GURTZÜGELN 
WITH WEB REINS

MIT GURTZÜGELN 
WITH WEB REINS

OHRENAUSSCHNITT 
CUT-BACK DESIGN

KIEFFER ULTRASOFT® KENDRA 
#3141

KIEFFER’S TRAIL
#227

GENICKSTÜCK 
	› Anatomisch

REITHALFTER 
(beidseitige Verschnallung) 

STIRNBAND (gerade)
	› bombiertes Lederstirnband

GRÖSSEN 
	› VB

	› WB

FARBEN
	› schwarz / schwarz unterlegt 

	› braun / braun unterlegt

BESCHLÄGE
	› Chrom

CROWNPIECE
	› Anatomisch

NOSEBAND 
(double-sided buckling)

BROWBAND (straight)
	› raised leather browband

SIZES
	› COB
	› FULL

COLOURS
	› black / black lining
	› brown / brown lining

FITTINGS
	› Chrome

FEATURES 
	› Wanderzaum 

	› Kombination aus Trensen- 
zaum und Stallhalfter

	› Kehlriemen und Backenstücke 
mit Karabiner 

STIRNBAND (GERADE)
	› bombiertes Lederstirnband

GRÖSSEN 
	› G-P
	› VB

	› WB
	› WB-EX

FARBEN
	› schwarz / schwarz unterlegt 

	› braun / braun unterlegt

BESCHLÄGE
	› Chrom

FEATURES
	› Walking bridle
	› Combination of snaffle bridle 
and headcollar

	› Throat lash and cheek pieces 
with snap hooks

BROWBAND (straight)
	› raised leather browband

SIZES
	› G-P
	› COB
	› FULL
	› FULL-EX

COLOURS
	› black / black lining
	› brown / brown lining

FITTINGS
	› Chrome
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Kieffer Essentials Zäume / Kieffer Essentials Bridles

N E W

MIT GURTZÜGELN 
WITH WEB REINS

OHRENAUSSCHNITT 
CUT-BACK DESIGN

ESSENTIALS LARA
#ES0003

GENICKSTÜCK
	› Professional 

REITHALFTER 
(beidseitige Verschnallung)

	› Engl. kombiniert + Kinnpolster 

STIRNBAND
	›  geschwungene Form  

mit weißen Kristallen 
	› gerade Form, bombiert

GRÖSSEN
	› G-P (Nasenband 35 mm)
	› VB (Nasenband 40 mm)

	› WB (Nasenband 45 mm)

FARBEN
	› schwarz / schwarz unterlegt

BESCHLÄGE
	› Chrom

CROWNPIECE
	› Professional 

NOSEBAND 
(double-sided buckling)
	› Flash with chin pad

BROWBAND
	› curved shape  
with white crystals 

	› straight shape, raised

SIZES
	› G-P (Noseband 35 mm)
	› COB (Noseband 40 mm)
	› FULL (Noseband 45 mm)

COLOURS
	› black / black lining

FITTINGS
	› Chrome
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3 1  2  4

Removable  
flash strap 
and loop

MIT GURTZÜGELN 
WITH WEB REINS

OHRENAUSSCHNITT 
CUT-BACK DESIGN

ESSENTIALS SALLY
#ES0002

ESSENTIALS ROMANA
#ES0001

GENICKSTÜCK
	› Berlin, anatomisch geformt

REITHALFTER, HALBKONISCH 
(beidseitige Verschnallung) 

	› Englisch kombiniert

STIRNBAND (geschwungen)
1.	SI-8230 (weiß + blau)

2.	SI-8233 (weiß + hellbraun)
3.	SI-8234 (weiß + dunkelblau)

4.	SI-8235 (weiß + perlmutt)

GRÖSSEN
	› G-P
	› VB

	› WB 

FARBEN
	› schwarz / schwarz unterlegt

BESCHLÄGE
	› Chrom

CROWNPIECE
	› Berlin, anatomically shaped

NOSEBAND, SEMI-CONICAL 
(double-sided buckling)
	› Flash

BROWBAND (curved)
1.	SI-8230 (white + blue)
2.	SI-8233 (white + light brown)
3.	SI-8234 (white + dark blue)
4.	SI-8235 (white + nacre)

SIZES
	› G-P
	› COB
	› FULL

COLOURS
	› black / black lining

FITTINGS
	› Chrome

GENICKSTÜCK
	› Anatomisch 

REITHALFTER, KONISCH 
(beidseitige Verschnallung)

	› Engl. kombiniert + Kinnpolster 

STIRNBAND (geschwungen)
1.	SI-8230 (weiß + blau)

2.	SI-8233 (weiß + hellbraun)
3.	SI-8234 (weiß + dunkelblau)

4.	SI-8235 (weiß + perlmutt) 

GRÖSSEN
	› G-P
	› VB

	› WB

FARBEN
	› schwarz / schwarz unterlegt

BESCHLÄGE
	› Chrom

CROWNPIECE
	› Anatomic 

NOSEBAND, CONICAL 
(double-sided buckling)
	› Flash with chin pad

BROWBAND (curved)
1.	SI-8230 (white + blue)
2.	SI-8233 (white + light brown)
3.	SI-8234 (white + dark blue)
4.	SI-8235 (white + nacre)

SIZES
	› G-P
	› COB
	› FULL

COLOURS
	› black / black lining

FITTINGS
	› Chrome
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OHRENAUSSCHNITT 
CUT-BACK DESIGN

MIT LEDERZÜGELN 
WITH LEATHER REINS

ZAUMHAKEN 
FRENCH HOOKS

MIT LACK- 
REITHALFTER

WITH PATENT  
LEATHER NOSEBAND

LEDERZÜGEL  
(OHNE STEGE)

LEATHER REINS 
(WITHOUT GRIP  

STOPS)

AUCH 
SEPARAT ERHÄLTLICH: 

ART-NR. 1016ST

SEPERATELY AVAILABLE: 
ART-NO. 1016ST

COMFORT- 
GENICKSTÜCK MIT  

OHRENAUSSCHNITT

COMFORT CROWN- 
PIECE WITH CUT-BACK 

DESIGN AT THE  
EAR

LAZAR
#1016

GENICKSTÜCK 
	› Comfort

REITHALFTER, KONISCH 
(beidseitige Verschnallung)   

	› Engl. kombiniert + Kinnpolster

STIRNBAND (V-förmig)
	› wahlweise mit 15 oder 30 

Kristallen verziert

GRÖSSEN 
	› VB (Nasenband 23-32 mm)

	› WB (Nasenband 23-32 mm)

FARBEN
	› schwarz / schwarz unterlegt

BESCHLÄGE
	› Chrom

CROWNPIECE
	› Comfort

NOSEBAND, CONICAL 
(double-sided buckling)
	› Flash with chin pad

BROWBAND (V-shaped)
	› available adorned  
with 15 or 30 crystals

SIZES
	› COB (Noseband 23-32 mm)
	› FULL (Noseband 23-32 mm)

COLOURS
	› black / black lining

FITTINGS
	› Chrome
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#TEAMKIEFFER DRESSAGE – NICOLE FRANZKE, ESPERADO & FLORENTINE

LINKS: KANDARENZAUM ERGONOMIC II MIT STIRNBAND „PARIS“, RECHTS: KANDARENZAUM PARIS 
LEFT: ERGONOMIC II DOUBLE BRIDLE WITH „PARIS“ BROWBAND, RIGHT: PARIS DOUBLE BRIDLE
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JEDER KAUF UNTERSTÜTZT  
DIE ANJA BERAN STIFTUNG

EVERY PURCHASE SUPPORTS  
THE ANJA BERAN  

FOUNDATION

MIT LEDERZÜGELN 
WITH LEATHER REINS

MIT LEDERZÜGELN 
WITH LEATHER REINS

ANJA BERAN EXCLUSIVE
#374

ANJA BERAN
#361

GENICKSTÜCK
	› Ergonomic (schmal)

REITHALFTER 
(einseitige Verschnallung) 

	› Englisch + Kinnpolster  

GRÖSSEN
	› VB (Nasenband 23 mm)

	› WB (Nasenband 23 mm)

FARBEN
	› schwarz / schwarz unterlegt

	› braun / braun unterlegt

STIRNBAND (gerade)
	› bombiertes Lederstirnband

BESCHLÄGE
	› Chrom

CROWNPIECE
	› Ergonomic (narrow)

NOSEBAND 
(one-sided buckling)
	› Cavesson + chin pad

SIZES
	› COB (Noseband 23 mm)
	› FULL (Noseband 23 mm)

COLOURS
	› black / black lining
	› brown / brown lining

BROWBAND
	› raised leather browband 

FITTINGS
	› Chrome

GENICKSTÜCK 
	› Ergonomic (schmal)

REITHALFTER 
(einseitige Verschnallung)

	› Englisch + Kinnpolster 

GRÖSSEN
	› VB (Nasenband 23 mm)

	› WB (Nasenband 23 mm)

FARBEN
	› schwarz / schwarz unterlegt

	› braun / braun unterlegt

STIRNBAND (gerade)
	› Magic Tack Jonquil (gelb)

	› Magic Tack Siam (rot)
	› Magic Tack Jonquil-Siam

BESCHLÄGE
	› Chrom oder Messing

 

CROWNPIECE
	› Ergonomic (narrow)

NOSEBAND 
(one-sided buckling)
	› Cavesson + chin pad

SIZES
	› COB (Noseband 23 mm)
	› FULL (Noseband 23 mm)

COLOURS
	› black / black lining
	› brown / brown lining

BROWBAND
	› Magic Tack Jonquil (yellow)
	› Magic Tack Siam (red)
	› Magic Tack Jonquil-Siam

FITTINGS
	› Chrome or brass
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MIT LEDERZÜGELN 
WITH LEATHER REINS

OHRENAUSSCHNITT 
CUT-BACK DESIGN

MIT LEDERZÜGELN 
WITH LEATHER REINS

ZAUMHAKEN 
FRENCH HOOKS

ERGONOMIC LINE II
#259

COMFORT LYON
#3102

GENICKSTÜCK
	› Comfort

REITHALFTER 
(einseitige Verschnallung)

	› Schwedisch 

GRÖSSEN 
	› VB (Nasenband 35 mm)

	› WB (Nasenband 40 mm)

VARIANTEN 
	› schwarz / schwarz unterlegt, 

hellgraue Kristalle
	› schwarz / weiß unterlegt,  

weiße Kristalle

BESCHLÄGE
	› Chrom

CROWNPIECE
	› Comfort

NOSEBAND 
(one-sided buckling)
	› Crank

SIZES
	› COB (Noseband 35 mm)
	› FULL (Noseband 40 mm)

VARIANTS
	› black / black lining,  
light grey crystals

	› black / white lining,  
white crystals

FITTINGS
	› Chrome

GENICKSTÜCK 
	› Ergonomic

REITHALFTER 
(einseitige Verschnallung) 

	› Schwedisch

GRÖSSEN 
	› VB (Nasenband 35 mm)

	› WB (Nasenband 40 mm)
	› WB-EX (Nasenband 40 mm)

FARBEN
	› schwarz / schwarz unterlegt, 

schwarz oder braun genäht
	› schwarz / weiß unterlegt, 

schwarz genäht 

STIRNBAND (gerade)
	› bombiertes Lederstirnband

BESCHLÄGE
	› Chrom

CROWNPIECE
	› Ergonomic

NOSEBAND 
(one-sided buckling)
	› Crank

SIZES
	› COB (Noseband 35 mm)
	› FULL (Noseband 40 mm)
	› FULL-EX (Noseband 40 mm)

COLOURS
	› black / black lining 
black or brown stitching

	› black / white lining 
black stitching

BROWBAND
	› raised leather browband 

FITTINGS
	› Chrome
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WEISSE KRISTALLE 
WHITE CRYSTALS

OHRENAUSSCHNITT 
CUT-BACK DESIGN

MIT LEDERZÜGELN 
WITH LEATHER REINS

ZAUMHAKEN 
FRENCH HOOKS

OHRENAUSSCHNITT 
CUT-BACK DESIGN

MIT LEDERZÜGELN 
WITH LEATHER REINS

KIEFFER ULTRASOFT®

#3113

MAGIC TACK
#363

GENICKSTÜCK
	› Comfort

REITHALFTER 
(einseitige Verschnallung)  

	› Schwedisch 

GRÖSSEN
	› VB (Nasenband 40 mm)

	› WB (Nasenband 45 mm)

FARBEN
	› schwarz / schwarz unterlegt

STIRNBAND (geschwungen)
	› silberne Metallperlen oder  

Kristalle in weiß oder hellgrau

BESCHLÄGE
	› Chrom

CROWNPIECE
	› Comfort

NOSEBAND 
(one-sided buckling)
	› Crank 

SIZES
	› COB (Noseband 40 mm)
	› FULL (Noseband 45 mm)

COLOURS
	› black / black lining

BROWBAND (curved)
	› silver metal beads or  
crystals in white or light grey

FITTINGS
	› Chrome

GENICKSTÜCK 
	› Comfort

REITHALFTER 
(einseitige Verschnallung) 

	› Englisch + Kinnpolster 

GRÖSSEN
	› G-P (Nasenband 32 mm)
	› VB (Nasenband 32 mm)

	› WB (Nasenband 32 mm)

FARBEN
	› schwarz / schwarz unterlegt

STIRNBAND (gerade) 
	› Magic Tack Stirnband, 

Varianten siehe Seite 110

BESCHLÄGE
	› Chrom oder Messing

CROWNPIECE
	› Comfort

NOSEBAND 
(one-sided buckling)
	› Cavesson + chin pad

SIZES
	› G-P (Noseband 32 mm)
	› COB (Noseband 32 mm)
	› FULL (Noseband 32 mm)

COLOURS
	› black / black lining

BROWBAND (straight)
	› Magic Tack browband, 
see page 110 for variants

FITTINGS
	› Chrome or brass
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N E W

OHRENAUSSCHNITT 
CUT-BACK DESIGN

MIT LEDERZÜGELN 
WITH LEATHER REINS

ZAUMHAKEN 
FRENCH HOOKS

KIEFFER ULTRASOFT® AMY
#3155

GENICKSTÜCK
	› Comfort

REITHALFTER 
(einseitige Verschnallung)  

	› Schwedisch, 
mit Lackleder

GRÖSSEN
	› VB

	› WB 

FARBEN
	› schwarz / schwarz unterlegt

STIRNBAND (geschwungen)
	› weiße Kristallen

BESCHLÄGE
	› Chrom

CROWNPIECE
	› Comfort

NOSEBAND 
(one-sided buckling)
	› Crank, 
with patent leather

SIZES
	› COB
	› FULL

COLOURS
	› black / black lining

BROWBAND (curved)
	› white crystals

FITTINGS
	› Chrome
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OHRENAUSSCHNITT 
CUT-BACK DESIGN

MIT LEDERZÜGELN 
WITH LEATHER REINS

ZAUMHAKEN 
FRENCH HOOKS

PARIS
#360

GENICKSTÜCK
	› Comfort

REITHALFTER 
(einseitige Verschnallung) 

	› Schwedisch 

GRÖSSEN 
	› G-P (Nasenband 35 mm)
	› VB (Nasenband 35 mm)

	› WB (Nasenband 40 oder 50 mm)

VARIANTEN 
	› weiße Kristalle  

Nasenband mit schwarzem Lack, Kopfstück und Nasenband  
schwarz oder weiß unterlegt, Messing- oder Chromschnallen,

	› hellgraue Kristalle  
Nasenband mit schwarzem Lack, Kopfstück und Nasenband  
schwarz oder weiß unterlegt, Messing- oder Chromschnallen

	› hellbraune Kristalle  
Nasenband mit braunem Lack, schwarz / schwarz unterlegt,  

braun genäht, Messingschnallen

CROWNPIECE
	› Comfort

NOSEBAND 
(one-sided buckling)
	› Crank

SIZES
	› G-P (Noseband 35 mm)
	› COB (Noseband 35 mm)
	› FULL (Noseband 40 or 50 mm)

VARIANTS
	› white crystals  
Noseband with black patent leather, crownpiece and noseband  
with black or white lining, brass or chrome fittings

	› light grey crystals  
Noseband with black patent leather, crownpiece and noseband  
with black or white lining, brass or chrome fittings

	› light brown crystals  
Noseband with brown patent leather, black / black lining,  
brown stitching, brass fittings
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RUND- 
GENÄHT

ROLLED  
LEATHER

MIT LEDERZÜGELN 
WITH LEATHER REINS

ZAUMHAKEN 
FRENCH HOOKS

SYLVIE
#366

ZAUMTASCHE / BRIDLE BAG
#926

GENICKSTÜCK 
	› Weich gepolstert

REITHALFTER 
(obenliegende Verschnallung)  

	› Schwedisch

GRÖSSEN 
	› VB (Nasenband 35 mm)

	› WB (Nasenband 40 mm)

FARBEN
	› schwarz / schwarz unterlegt 

STIRNBAND (gerade)
	› weiße Kristalle

BESCHLÄGE
	› Chrom oder Messing

CROWNPIECE
	› Softly padded

NOSEBAND 
(buckling on top)
	› Crank

SIZES
	› COB (Noseband 35 mm)
	› FULL (Noseband 40 mm)

COLOURS
	› black / black lining

BROWBAND (curved)
	› white crystals 

FITTINGS
	› Chrome or brass

FEATURES 
	› Für Aufbewahrung & Transport

	› Trageschlaufe
	› Aufhängeschlaufe im Inneren

	› Reißverschluss

MATERIAL
	› D600 Oxford-Gewebe  

mit Kieffer-Print
	› Seitenteile und Rückseite aus 
atmungsaktivem Netzgewebe

GRÖSSEN 
	› Einheitsgröße

FARBEN
	› rot / schwarz 

FEATURES
	› For storage & transport
	› Carrying loop
	› Hanging loop inside
	› Zipper

MATERIAL
	› D600 Oxford fabric  
with Kieffer-Print

	› Laterals and back side made of 
breathable black netted fabric

SIZES
	› One Size

COLOURS
	› red / black
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MODELL
	› Comfort I

GRÖSSEN
	› G-P
	› VB

	› WB 

VARIANTEN
	› schwarz / schwarz 

Chrom- oder  
Messingschnallen
	› schwarz / braun 
Chromschnallen

MODEL
	› Comfort I

SIZES
	› G-P
	› COB
	› FULL

VARIANTS
	› black / black 
chrome or  
brass buckles

	› black / brown 
chrome buckles

ENGLISCH KOMBINIERT  
MIT KINNPOLSTER 

FLASH WITH CHIN PAD 
#352ERH

VARIANTEN
	› schwarz / schwarz unterlegt 

für M-P, G-P, VB,  
WB, WB-EX, KB

	› braun / braun unterlegt  
für VB, WB, WB-EX

	› schwarz / weiß unterlegt 
 für M-P, G-P,  

VB, WB, WB-EX

BESCHLÄGE 
	› Chromschnallen  

für alle Größen
	› Messingschnallen  

nur schwarz / schwarz  
unterlegt, VB, WB

VARIANTS
	› black / black lining  
for M-P, G-P, COB, FULL, 
FULL-EX, COLD

	› brown / brown lining  
for COB, FULL, FULL-EX

	› black / white lining  
for M-P, G-P,  
COB, FULL, FULL-EX

FITTINGS 
	› Chrome buckles  
for all sizes

	› Brass buckles  
for black / black lining,  
COB, FULL

ENGLISCH KOMBINIERT 
FLASH NOSEBAND 

#216ERH

PASSEND FÜR ALLE  
KIEFFER TRENSENZÄUME  

MIT GENICKSTÜCK BELINDA, 
ERGONOMIC ODER COMFORT

MATCHING NOSEBAND 
FOR ALL KIEFFER SNAFFLE 

BRIDLES FITTED WITH BELINDA, 
ERGONOMIC OR COMFORT 

CROWNPIECE

COMFORT LYON 
ART.-NR. 3101ERH
schwarz / schwarz oder 
schwarz / weiß unterlegt, 
Chromschnallen, VB, WB

black / black or black / white 
lining, chrome buckles,  
COB, FULL

COMFORT PARIS II 
ART.-NR. 3115ERH
mit schwarzem Lack, 
schwarz / weiß unterlegt, 
Chromschnallen, VB, WB

black patent leather,  
black / white lining, chrome 
buckles, COB, FULL

COMFORT PARIS II 
ART.-NR. 3115ERH
mit schwarzem Lack, 
schwarz / schwarz unterlegt, 
Chromschnallen, VB, WB

black patent leather, 
black / black lining, chrome 
buckles, COB, FULL

COMFORT PARIS II 
ART.-NR. 3115ERH
mit braunem Lack, 
braun / braun unterlegt, 
Messingschnallen, VB, WB

brown patent leather, 
brown / brown lining, brass 
buckles, COB, FULL

COMFORT PARIS II 
ART.-NR. 3115ERH
mit braunem Lack, 
braun / weiß unterlegt, 
Messingschnallen, VB, WB

brown patent leather, 
brown / white lining, brass 
buckles, COB, FULL
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FEATURES
	› Größenverstellbares Nasenband

	› Spurlos abnehmbarer Sperrriemen

GRÖSSEN
	› VB

	› WB

VARIANTEN
	› einseitig verschnallbar passend zu  

Genickstück Belinda, Ergonomic oder Comfort
	› beidseitig verschnallbar passend zu   

Genickstück Professional oder Anatomic 

FARBEN
	› schwarz / schwarz unterlegt

	› braun / braun unterlegt

BESCHLÄGE
	› Chrom

FEATURES
	› Adjustable noseband width
	› Fully removeable flash strap

SIZES
	› COB
	› FULL

VARIANTS
	› one-sided buckling for Belinda,  
Ergonomic and Comfort crownpieces

	› two-sided buckling for Professional  
and Anatomic crownpieces

COLOURS
	› black / black lining
	› brown / brown lining

FITTINGS
	› Chrome

ENGLISCH KOMBINIERTES  
VARIO-HALFTER MIT KINNPOLSTER 

FLASH VARIO NOSEBAND WITH CHIN PAD 
#989ERH

FEATURES
	› Flaschenzugsystem zum  

einfachen Verschnallen  
unter dem Kinn

	› Weich unterlegt

GRÖSSEN
	› G-P
	› VB

	› WB

FARBEN
	› schwarz / schwarz unterlegt, 

Chrom- oder Messingschnallen
	› schwarz / weiß unterlegt, 

Chromschnallen

BESCHLÄGE
	› Chrom

FEATURES
	› Pulley system  
for easy buckling  
under the chin

	› Softly padded

SIZES
	› G-P
	› COB
	› FULL

COLOURS
	› black / black lining, 
chrome or brass fittings

	› black / white lining, 
chrome fittings

FITTINGS
	› Chrome

SCHWEDISCHES REITHALFTER 
CRANK FLASH NOSEBAND 

#214SRH

PASSEND FÜR ALLE  
KIEFFER TRENSENZÄUME  

MIT GENICKSTÜCK BELINDA, 
ERGONOMIC ODER COMFORT

MATCHING NOSEBAND 
FOR ALL KIEFFER SNAFFLE 

BRIDLES FITTED WITH BELINDA, 
ERGONOMIC OR COMFORT 

CROWNPIECE
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HANNOVERSCHES  
REITHALFTER 

DROP NOSEBAND 
#916

KIEFFER ULTRASOFT®  
HANNOVERSCHES REITHALFTER  

DROP NOSEBAND 
#384HRH

MEXIKANISCHES  
REITHALFTER  

FIGURE-8 NOSEBAND 
#206MRH

FEATURES
	› Weich unterlegt

VARIANTEN
	› schwarz / schwarz 

Chromschnallen,  
G-P, VB, WB

	› schwarz / schwarz  
Messingschnallen,  

VB, WB
	› schwarz / weiß 

Chromschnallen,  
VB, WB

	› braun  /  braun 
Chromschnallen,  

VB, WB
	› braun / braun 

Messingschnallen, 
VB, WB

FEATURES
	› Softly padded

VARIANTS
	› black / black 
chrome buckles,  
G-P, COB, FULL

	› black  / black 
brass buckles,  
COB, FULL

	› black  / white 
chrome buckles,  
COB, FULL

	› brown  /  brown 
chrome buckles, 
COB, FULL

	› brown / brown 
brass buckles, 
COB, FULL

FEATURES
	› Weich unterlegt

GRÖSSEN
	› G-P
	› VB

	› WB
	› WB-EX

FARBEN
	› schwarz / schwarz 

unterlegt
	› braun / braun 

unterlegt

BESCHLÄGE
	› Chrom 

FEATURES
	› Softly padded

SIZES
	› G-P
	› COB
	› FULL
	› FULL-EX

COLOURS
	› black / black  
lining

	› brown / brown 
lining

FITTINGS
	› Chrome

FEATURES
	› Weich unterlegt

GRÖSSEN
	› G-P
	› VB

	› WB

FARBEN
	› schwarz / schwarz 

unterlegt

BESCHLÄGE
	› Chrom oder  

Messing

FEATURES
	› Softly padded

SIZES
	› G-P
	› COB
	› FULL

COLOURS
	› black / black  
lining

FITTINGS
	› Chrome 
or brass

PASSEND FÜR  
ALLE KIEFFER ULTRASOFT® 

TRENSENZÄUME MIT GENICK-
STÜCK PROFESSIONAL ODER 

ANATOMIC 

MATCHING NOSEBAND FOR 
ALL KIEFFER ULTRASOFT® 

SNAFFLE BRIDLES FITTED WITH 
ANATOMIC OR PROFESSIONAL 

CROWNPIECE

PASSEND FÜR ALLE  
KIEFFER TRENSENZÄUME  

MIT GENICKSTÜCK BELINDA, 
ERGONOMIC ODER COMFORT

MATCHING NOSEBAND 
FOR ALL KIEFFER SNAFFLE 

BRIDLES FITTED WITH BELINDA, 
ERGONOMIC OR COMFORT 

CROWNPIECE

PASSEND FÜR ALLE  
KIEFFER TRENSENZÄUME  

MIT GENICKSTÜCK BELINDA, 
ERGONOMIC ODER COMFORT

MATCHING NOSEBAND 
FOR ALL KIEFFER SNAFFLE 

BRIDLES FITTED WITH BELINDA, 
ERGONOMIC OR COMFORT 

CROWNPIECE
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Unser Ersatzteil-Service

Ob Backenstücke, Reithalfter, Kopfstücke, 
Stirnbänder, Sperrriemen, Kehlriemen oder  
Kinnpolster – bei Kieffer ist alles einzeln erhältlich.

Einige unserer Ersatzteile gehören zu einer Warengruppe,  
die für viele verschiedene Artikelmodelle passt (z. B. passt  
Backenstück Belinda auch zum Zaum Madonna).  
Sie erhalten auf jeden Fall das passende Ersatzteil.

Geben Sie bei der Bestellung Artikelnummer und Bezeichnung  
des Produktes an, für welches das Ersatzteil bestimmt ist.

Our spare part service 

Cheek pieces, nosebands, crownpieces,  
browbands, flash straps, throat lashes or chin pads  
– all spare parts are separately available at Kieffer.

Some of our spare parts belong to a product group matching  
to a variety of different articles (for example, cheek piece  

‘Belinda’ fits snaffle bridle ‘Madonna’).  
You will always receive the matching spare part.

To place an order you just have to supply the article number and the 
name of the product for which the spare part is needed.

FRAGEN? 
QUESTIONS?

BITTE KONTAKTIEREN SIE  
UNSEREN KUNDENSERVICE. 

PLEASE CONTACT OUR  
CUSTOMER SERVICE 

+49 (0)89 94006-6  
INFO@KIEFFER.NET

BACKENSTÜCKE 
CHEEK PIECES

KINNPOLSTER 
CHIN PADS

GENICKSTÜCKE 
CROWNPIECES

REITHALFTER 
NOSEBANDS

KEHLRIEMEN 
THROAT LASHES

ZÜGEL 
REINS
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EXTRA 
GRIP

EXTRA 
GRIP

KLASSISCHER 
TRENSENZÜGEL

CLASSIC  
SNAFFLE REIN

GUMMIZÜGEL  
RUBBER REINS

#911

GUMMIDURCHWOBENE ZÜGEL  
INTERWOVEN RUBBERED REINS

#913

BELINDA  
GURTZÜGEL / WEB REINS

#216ZG

FEATURES 
	› Gummi-Noppen sorgen  

für optimale Griffigkeit
	›  Martingalschieber

GRÖSSEN 
	› WB

MATERIAL
	› Gummi

	› Leder  

VARIANTEN
	› schwarz, Chrom-  

oder Messingbeschläge 
	› braun, Chrombeschläge

	› FEATURES
	› Non-slip rubber naps  
provide an optimal grip

	› Martingale stoppers

SIZES
	› FULL

MATERIAL
	› Rubber
	› Leather

FITTINGS
	› black, chrome  
or brass fittings

	› brown, chrome fittings

FEATURES 
	› Optimale Griffigkeit
	›  Martingalschieber

GRÖSSEN 
	› WB

MATERIAL
	› Gurtmaterial

	› Gummi
	› Leder  

VARIANTEN
	› schwarz,  

Chrombeschläge 

FEATURES
	› Optimal grip
	› Martingale stoppers

SIZES
	› FULL

MATERIAL
	› Webbing
	› Rubber
	› Leather

FITTINGS
	› black,  
chrome fittings

FEATURES 
	› Lederstege

	›  Martingalschieber

MATERIAL
	› Gurtmaterial

	› Leder

VARIANTEN
	› schwarz, Chrombeschläge 

M-P, G-P, VB, WB,  
WB-EX, KB

	› schwarz, Messingbeschläge 
G-P, VB, WB, WB-EX

	› braun, Chrombeschläge 
M-P, G-P, VB, WB, WB-EX

	› braun, Messingbeschläge 
M-P, G-P, VB, WB, WB-EX

	› FEATURES
	› Leather grip stops
	› Martingale stoppers

SIZES
	› Webbing
	› Leather

VARIANTEN
	› black, chrome fittings 
M-P, G-P, COB, FULL,  
FULL-EX, COLD

	› black, brass fittings 
G-P, COB, FULL, FULL-EX

	› brown, chrome fittings 
M-P, G-P, COB, FULL, FULL-EX

	› brown, brass fittings 
M-P, G-P, COB, FULL, FULL-EX

AUCH MIT ZAUM- 
HAKEN ERHÄLTLICH

ALSO AVAILABLE WITH  
FRENCH HOOKS
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EXTRA 
GRIP

GLATTER 
LEDERZÜGEL

SMOOTH  
LEATHER REIN

EXTRAWEICHER LEDERZÜGEL
EXTRA SOFT  LEATHER REIN

KIEFFER ULTRASOFT® 
LEDERZÜGEL / LEATHER REINS

#904

LEDERZÜGEL  
LEATHER REINS

#910

FEATURES 
	› Lederstege

	›  Martingalschieber
	› Einseitig gummiert

GRÖSSEN 
	› VB

	› WB

FARBEN
	› schwarz  

BESCHLÄGE
	› Chrom 

	› FEATURES
	› Leather grip stops
	› Martingale stoppers
	› Rubberized on one side

SIZES
	› COB
	› FULL

COLOURS
	› black

FITTINGS
	› Chrome

FEATURES 
	› Martingalschieber

GRÖSSEN 
	› WB

VARIANTEN
	› Glatt, mit Stegen, 16 mm 

Chrom- oder Messingbeschläge 
schwarz

	› Glatt, 19 mm 
Chrombeschläge 

schwarz, braun
	› Geflochten, 19 mm 

Chrombeschläge 
schwarz, braun 

	› FEATURES
	› Martingale stoppers

SIZES
	› FULL

VARIANTS
	› Smooth, grip stops, 16 mm 
chrome or brass fittings 
black

	› Smooth, 19 mm 
chrome fittings 
black, brown

	› Braided, 19 mm 
chrome fittings 
black, brown

GLATT, MIT STEGEN / SMOOTH, WITH GRIP STOPS

MEHRFACH GEFLOCHTEN / BRAIDED

133Zügel / Reins



N E W

LEDER 
LEATHER

Viola Brown Shades (GE-2177) 
helle, hellbraune und braune Kristalle 
light, light brown and brown crystals

Viola Black Shades (GE-2175) 
weiße, graue und schwarze Kristalle 
white, grey and black crystals

Viola Black & White (GE-2180) 
schwarze und weiße Kristalle 
black and white crystals

Viola Black, White & Blue (GE-2181) 
schwarze, weiße und blaue Kristalle 
black, white and blue crystals

Viola Rose (GE-2183) 
rosafarbene Kristalle 
pink-coloured crystals

Viola Fuchsia (GE-2185) 
fuchsiafarbene Kristalle 
fuchsia-coloured crystals

Stirnbänder / Browbands
#800

GRÖSSEN 
	› VB

	› WB

FARBEN
	› schwarz 
	› braun * 

SIZES
	› COB
	› FULL

COLOURS
	› black 
	› brown *

Collection 2020

* IN BRAUN NUR MIT DEKOR VIOLA BROWN SHADES (GE-2177) ERHÄLTLICH 
IN BROWN ONLY AVAILABLE WITH VIOLA BROWN SHADES DESIGN (GE-2177)
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LEDER 
LEATHER

Luisa Black & White (GE-2176) 
schwarze und weiße Kristalle 
black and white crystalsLuisa Red & White (GE-2182) 

rote und weiße Kristalle 
red and white crystals

Luisa Amber & White (GE-2184) 
bernsteinfarbene und weiße Kristalle 
amber-coloured and white crystals

Rachel Black Shades (GE-2178) 
dunkelgraue und schwarze Kristalle 
dark grey and black crystals

Rachel Dark Blue (GE-2179) 
dunkelblaue Kristalle 
dark blue crystals

Sparkling Pearl (CE/K-15/15) 
perlmutt-schimmerde Kristalle 
nacre-shimmering crystals
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N E W

LEDER 
LEATHER

Stirnbänder / Browbands
#800

Collection 2021

GRÖSSEN 
	› VB

	› WB

FARBEN
	› schwarz 

SIZES
	› COB
	› FULL

COLOURS
	› black 

Crystal Classic (CA-3053) 
weiße Kristalle in Goldeinfass 
white crystals edged in gold

Tiny Crystal Purple (CA-3054) 
kleine weiße und lilafarbene Kristalle 
tiny white and violet crystals

Crystal Clincher (CA-3059) 
silberfarbene Clincher mit weißen Kristallen 
silver-coloured clinchers decorated with 
white crystals (not lined) 

Crystal Emerald (CA-3061) 
Kristalle in verschiedenen Smaragd-Nuancen 
Crystals in shades of Emerald

Crystal Rose (CA-3063) 
weiße und rosafarbene Kristalle 
white and pink crystals

Crystal Gold (CA-3064) 
weiße und goldfarbene Kristalle 
white and golden crystals
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Crystal Topaz (CA-3065) 
weiße und türkisfarbene Kristalle 
white and turquoise crystals

Crystal Fuchsia Rose (CA-3066) 
rosa- und fuchsiafarbene Kristalle 
pink and fuchsia-coloured crystals

Crystal Purple (CA-3067) 
hellgraue und lilafarbene Kristalle 
light grey and violet crystals 

Magic Tack Übersicht der Stirnbänder (gerade)  
als Normal- oder Fineline-Variante und Inlay-Designs 
Browbands overview (straight)  
as normal or Fineline variant and inlay designs

Einreihiges  
Magnetstirnband 
One-rowed  
magnetic  
browband 

Zweireihiges  
Magnetstirnband 
Two-rowed  
magnetic  
browband 

Magnetstirnband 
Wellenoptik 
Magnetic  
browband 
Wave design

GREEN SHADES PINK SHADES BLUE SHADESBROWN SHADES CRYSTAL & GOLDEN SHADOW

BLUE SHADES AMETHYST SHADES PINK SHADES YELLOW & RED SHADES CRYSTAL & BLACK DIAMOND

WHITE ZIRCON BROWN AMETHYST BLUE

#362KT
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LEDER 
LEATHER

LEDER 
LEATHER

BELINDA MARTINGAL / MARTINGALE
#924

MARTINGAL / MARTINGALE
#924

FEATURES
	› Standard-Martingal mit  

verstellbarem Halsriemen

MATERIAL
	› Leder

VARIANTEN
	› schwarz, Chrombeschläge  

M-P, G-P
	› schwarz, Chrom- oder  
Messingbeschläge, WB

	› braun, Chrombeschläge, WB 

FEATURES
	› Standard martingale  
with adjustable shoulder strap

MATERIAL 
	› Leather

VARIANTS
	› black, chrome fittings,  
M-P, G-P

	› black, chrome or  
brass fittings, FULL

	› brown, chrome fittings, FULL

FEATURES
	› Standard-Martingal  

mit verstellbarer Gabel

GRÖSSEN
	› Universalgröße 

MATERIAL
	› Leder

FARBEN
	› schwarz

BESCHLÄGE
	› Chrom

FEATURES
	› Standard martingale  
with adjustable fork

SIZES
	› One size 

MATERIAL 
	› Leather

COLOURS
	› black

FITTINGS
	› Chrome
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LEDER 
LEATHER

LEDER 
LEATHER

VORDERZEUG / BREASTPLATE
#935

ARLENE
#922

FEATURES
	› Geteilte, mehrfach  

verstellbare Martingalgabel 
zum Herausnehmen mit 

Karabinern
	› Schmale, längenverstellbare 
Halsriemen mit Elastikeinsatz

GRÖSSEN
	› Universalgröße 

MATERIAL
	› Leder

FARBEN
	› schwarz

BESCHLÄGE
	› Chrom oder Messing

FEATURES
	› Breastplate with split, fully  
adjustable martingale fork 
which is detachable via  
snap hooks

	› Narrow, adjustable shoulder 
straps with elasticated insert

SIZES
	› One size

MATERIAL 
	› Leather

COLOURS
	› black 

FITTINGS
	› Chrome or brass

FEATURES
	› Vorderzeug mit geteilter,  

mehrfach verstellbarer  
Martingalgabel zum Heraus-

nehmen mit Karabinern
	› Mit elastischem Halsriemen

GRÖSSEN
	› G-P
	› VB

	› WB  

MATERIAL
	› Leder

FARBEN
	› schwarz

	› braun
	› tabak

BESCHLÄGE
	› Chrom oder Messing

FEATURES
	› Breastplate with split, fully  
adjustable martingale fork 
which is detachable via  
snap hooks

	› Elasticated shoulder straps

SIZES
	› G-P
	› COB
	› FULL

MATERIAL 
	› Leather

COLOURS
	› black
	› brown
	› tobacco

FITTINGS
	› Chrome or brass
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LEDER 
LEATHER

SECU® (ANTIALLERGEN) 
SECU® (ANTIALLERGIC)

FEATURES
	› Geteilte, mehrfach  

verstellbare Martingalgabel 
zum Herausnehmen  

mit Karabinern
	› Weich unterlegter Halsriemen 
mit elastischem Gummieinsatz

GRÖSSEN
	› VB

	› WB 

MATERIAL
	›  Antiallergenes SECU®-Material

FARBEN
	› schwarz

	› braun
	› tabak

BESCHLÄGE
	› Chrom   

FEATURES
	› With split, fully adjustable 
martingale fork which  
is detachable via 
snap hooks

	› Softly padded shoulder straps 
with elasticated insert

SIZES
	› COB
	› FULL

MATERIAL 
	› Antiallergic SECU® material

COLOURS
	› black
	› brown
	› tobacco

FITTINGS
	› Chrome

FEATURES
	› Verstellbare Martingalgabel 

zum Herausnehmen
	› Der elastische, verstellbare 

Halsriemen läuft über den 
Widerrist und wird beidseitig an 

den Sattelstrippen befestigt

GRÖSSEN
	› VB

	› WB 

MATERIAL
	› Leder

FARBEN
	› schwarz

	› braun

BESCHLÄGE
	› Chrom    

FEATURES
	› Adjustable and detachable 
martingale fork

	› The elasticated, adjustable 
neck strap runs across the  
withers and is fastened to  
saddle straps on each side

SIZES
	› COB
	› FULL

MATERIAL 
	› Leather

COLOURS
	› black
	› brown

FITTINGS
	› Chrome

JESSICA
#931

PROFI
#939
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PASSENDER  

TRENSENZAUM: 

S. 100 

MATCHING SNAFFLE 

BRIDLE: PAGE 100

LEDER 
LEATHER

LEDER 
LEATHER

FEATURES
	› Besonderes Vorderzeug  

für Andalusier, Lusitanos und 
barocke Pferde

	› Aufwendige Zierbeschläge in 
Chrom- oder Messing

GRÖSSEN
	› VB

	› WB 

MATERIAL
	› Leder

FARBEN
	› schwarz,  

weiß genäht, Chrom- oder 
Messingbeschläge

	› tabak,  
tabakfarben genäht,  

Messingbeschläge 

FEATURES
	› Special breastplate creation  
for Andalusians, Lusitanos  
and Baroque horses

	› Elaborately designed with  
gold- or silver-coloured fittings

SIZES
	› COB
	› FULL

MATERIAL 
	› Leather

COLOURS
	› black,  
white stitching,  
chrome or brass fittings

	› tobacco,  
tobacco-coloured stitching,  
brass fittings

FEATURES
	› Vorderzeug in  

besonders weicher Qualität
	› Mit verstellbarer  

Martingal-Gabel

GRÖSSEN
	› VB

	› WB 

MATERIAL
	› Leder

FARBEN
	› schwarz

	› braun

BESCHLÄGE
	› Chrom     

FEATURES
	› Breastplate made  
of extremely soft leather

	› With adjustable  
martingale fork

SIZES
	› COB
	› FULL

MATERIAL 
	› Leather

COLOURS
	› black
	› brown

FITTINGS
	› Chrome

ISABELLA
#712

KIEFFER ULTRASOFT®

#941
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NYLON
NYLON

NYLON
NYLON

FEATURES
	› Robustes Nylonhalfter

	› Weich unterlegt
	› Mehrfach verstellbar

SIZES
	› VB

	› WB

MATERIAL
	› Nylon

	› Unterlegung aus Kiefferpren
	› Rostfreie Messingbeschläge

FARBEN
	› schwarz

	› grau
	› blau

	› burgund
	› grün

	› rot
	› dunkelbraun

FEATURES
	› Robust nylon headcollar
	› Softly padded
	› Fully adjustable

SIZES
	› COB
	› FULL 

MATERIAL 
	› Nylon
	› Kiefferprene lining
	› Rust-proof brass fittings

COLOURS
	› black
	› grey
	› blue
	› burgundy
	› green
	› red
	› dark brown

FEATURES
	› Weich unterlegtes Fohlenhalfter

	› 3-fach größenverstellbar 

MATERIAL
	› Nylon

	› Unterlegung aus Kiefferpren
	› Rostfreie Messingbeschläge

FARBEN
	› schwarz

	› grau
	› blau
	› grün

	› rot 

FEATURES
	› Softly padded foal headcollar 
	› Threefold size adjustable

MATERIAL 
	› Nylon
	› Kiefferprene lining
	› Rust-proof brass fittings

VARIANTS
	› black
	› grey
	› blue
	› green
	› red

COLLECTION
#553

FOHLENHALFTER 
FOAL HEADCOLLAR

#553
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NYLON
NYLON

FEATURES
	› Weich unterlegt

	› Mehrfach verstellbar
	› Kehlriemen mit Karabiner

	› Mit Logo-Stick 

GRÖSSEN
	› VB

	› WB 

MATERIAL
	› Nylon

	› Unterlegung aus Kiefferpren
	› Edelstahlbeschläge, 

schwarz satiniert

FARBEN
	› rot

	› dunkelblau / rot
	› dunkelbraun / rot

	› grau / rot
	› schwarz / rot 

FEATURES
	› Softly padded
	› Fully adjustable
	› Throat lash with trigger hook
	› With logo embroidery 

SIZES
	› COB
	› FULL

MATERIAL 
	› Nylon
	› Kiefferprene lining
	› Stainless steel fittings,  
satinized, black

COLOURS
	› red
	› dark blue / red
	› dark brown / red
	› grey / red
	› black / red

SUPREME
#576
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LEDER 
LEATHER

LEDER 
LEATHER

FEATURES
	› Unterlegtes Nasen-  

und Genickstück 
	› Beidseitig am Kopfriemen 

größenverstellbar

GRÖSSEN
	› G-P
	› VB 

	› WB
	› WB-EX

	› KB 

MATERIAL
	› Leder

	› Rostfreie Messingbeschläge

FARBEN
	› schwarz 

	› braun  
(nur VB und WB)

FEATURES
	› Padded noseband  
and headpiece

	› Adjustable headpiece with 
buckles on both sides

SIZES
	› G-P
	› COB
	› FULL
	› FULL-EX
	› COLD

MATERIAL 
	› Leather
	› Rustproof brass fittings

COLOURS
	› black
	› brown 
(only COB and FULL)

FEATURES
	› Aus besonders weichem  

Leder gefertigtes Stallhalfter 
	› Unterlegtes Nasen-  

und Genickstück
	› Beidseitig am Kopfriemen  

verstellbar

GRÖSSEN
	› VB

	› WB 

MATERIAL
	› Leder

	› Edelstahlbeschläge

FARBEN
	› schwarz

	› braun

FEATURES
	› Headcollar made  
of extremely soft leather 

	› Softly padded noseband  
and neckpiece

	› Adjustable headpiece with 
buckles on both sides

SIZES
	› COB
	› FULL 

MATERIAL 
	› Leather
	› Stainless steel fittings

COLOURS
	› black
	› brown

ECONOMY
#551

KIEFFER ULTRASOFT®

#557
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JEDER KAUF UNTERSTÜTZT  DIE ANJA BERAN STIFTUNG
EVERY PURCHASE SUPPORTS  THE ANJA BERAN  

FOUNDATION

LEDER 
LEATHER

LEDER 
LEATHER

IN ZUSAMMENARBEIT MIT DEM  
ASSOCIACAO PORTUGUESA  

(LUSITANOVERBAND) ENTWICKELT

DEVELOPED IN COOPERATION  
WITH THE ASSOCIACAO PORTUGUESE (PORTUGUESE 

ASSOCIATION OF THE LUSITANO HORSE)

FEATURES
	› Kappzaum 

	› Gebisslose Zäumung speziell 
für das Longieren oder für das 

Training junger Pferde
	› Weich gepolstertes Nasenband 
mit drei Ringen für eine sichere 

Führung und Korrektur
	› Mehrfach größenverstellbar

GRÖSSEN
	› WB 

MATERIAL
	› Leder

	› Edelstahlbeschläge

FARBEN
	› schwarz

	› braun

FEATURES
	› Lunge Cavesson
	› Bitless lunging bridle,  
well-suited for the training  
of young horses

	› The softly padded noseband  
offers three rings for safe  
control and correction

	› Fully adjustable

SIZES
	› FULL 

MATERIAL 
	› Leather
	› Stainless steel fittings

COLOURS
	› black
	› brown

PERFECT
#618

FEATURES
	› Kappzaum

	› Gebisslose Zäumung zum 
Longieren oder speziell zum 

Training junger Pferde
	› Weich gepolstertes Nasenband 

mit mittigem Ring für sichere 
Führung und Korrektur

	› Mehrfach größenverstellbar

GRÖSSEN
	› VB

	› WB 

MATERIAL
	› Leder

	› Edelstahlbeschläge

FARBEN
	› schwarz

	› braun 

FEATURES
	› Lunge Cavesson
	› Bitless lunging bridle, 
well-suited for the training  
of young horses

	› Softly padded noseband with 
centered ring for safe control 
and correction

	› Fully adjustable

SIZES
	› COB
	› FULL 

MATERIAL 
	› Leather
	› Stainless steel fittings

COLOURS
	› black
	› brown

ANJA BERAN
#619
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LEDER 
LEATHER

EXTRAWEICH
EXTRA SOFT

FEATURES
	› Ohne starres Naseneisen

	› Genickstück mit Ohrenausschnitt
	› Rund gepolsterter, anschmiegsamer  

Nasenriemen mit drei Ringen (drehbar)  
und weichem Kinnpolster

	› Backenstücke mit Karabinern  
zur optionalen Nutzung von Gebissen

GRÖSSEN
	› VB

	› WB

MATERIAL
	› Leder

	› Edelstahlbeschläge

FARBEN
	› schwarz

	› braun 

FEATURES
	› Without rigid nose iron
	› Crownpiece with cut-back design
	› Flexible roundly padded noseband  
with three rotatable rings  
and soft chin pad

	› Bit straps with trigger hooks  
for optional bit attachment

SIZES 
	› COB
	› FULL

MATERIAL
	› Leather
	› Stainless Steel Fittings

COLOURS
	› black
	› brown

KIEFFER ULTRASOFT® 
KAPPZAUM / LUNGE CAVESSON

#617

N E W

EIN GEBISS IST MIT  
WENIGEN HANDGRIFFEN 

EINSCHNALLBAR

ADD A BIT  
IN LESS THAN  

NO TIME
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FEATURES
	› Longiergurt 

	› Mit weichem Widerristkissen
	› Bauchgurt beidseitig  

doppelt zu gurten
	› Bauchstrippen  

mehrfach verstellbar

GRÖSSEN
	› G-P
	› VB

	›  WB

MATERIAL
	› Nylon

	› Edelstahlbeschläge

FEATURES
	› Surcingle
	› Softly padded wither panel
	› Belly band with double  
buckling on both ends

	› Fully adjustable 
belly straps

SIZES
	› G-P
	› COB
	› FULL

MATERIAL 
	› Nylon
	› Stainless steel fittings

LONGIERGURT 
SURCINGLE

#622

FEATURES
	› Bauchgurt passend  

zum Kieffer-Longiergurt

GRÖSSEN
	› G-P
	› VB

	›  WB

MATERIAL
	› Nylon

	› Edelstahlbeschläge

FEATURES
	› Belly band matching  
to the Kieffer-surcingle

SIZES
	› G-P
	› COB
	› FULL

MATERIAL 
	› Nylon
	› Stainless steel fittings

BAUCHGURT FÜR LONGIERGURT 
BELLY BAND FOR SURCINGLE

#632

FEATURES
	› 8 m lang, Lederschlaufe  
zum Einschnallen, Wirbel

	› 16 m lang, zwei Lederschlaufen  
zum Einschnallen, Wirbel

	› Wirbel verhindert das  
Verdrehen der Leine

MATERIAL
	› Gurtmaterial

	› Leder
	› Edelstahlbeschläge  

FEATURES
	› 8 m, with swivel and  
leather loop

	› 16 m, with swivel and  
two leather loops 

	› Swivel mechanism prevents  
the line from twisting

MATERIAL 
	› Webbing
	› Leather 
	› Stainless steel fittings

LONGIERLEINE 
LUNGING LINE

#623
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FEATURES
	› Mit gepolstertem Rand  

und weichem Innenfutter
	› Widerstandsfähiges  

Synthetik-Obermaterial
	› Geringes Gewicht

	› Doppelter Klettverschluss
	› Pflegeleicht

VARIANTEN
	› schwarz 

S-XXL 
	› weiß 

S-XL

MATERIAL
	› Synthetik 

	› Kiefferpren

FEATURES
	› Bell boot with padded edge  
and soft lining

	› Tough synthetic  
surface material

	› Low weight
	› Double Velcro fastener
	› Easy to clean

VARIANTS
	› black 
S-XXL 

	› white 
S-XL 

MATERIAL 
	› Synthetics 
	› Kiefferprene

FEATURES
	› Springglocke ideal für den  

täglichen Gebrauch
	› Doppelter Klettverschluss

	› Keileinsatz hinten verhindert 
das Drehen der Glocken

GRÖSSEN
	› S-XXL 

FARBEN
	› schwarz 

MATERIAL
	› Kiefferpren

FEATURES
	› Jump bell boot perfect  
for daily use

	› Double Velcro fastener
	› A rearside nose prevents the 
bell from twisting

SIZES
	› S-XXL 

COLOURS
	› black 

MATERIAL 
	› Kiefferprene

CLASSIC BLACK & WHITE
#508

CLASSIC JUMPING
#509
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MEDIZINISCH WERTVOLL 
 FÜR DAS PFERD

MEDICAL BENEFIT  
FOR THE HORSE

KONSTANTE KÜHLUNG  
BIS ZU 3 STUNDEN

PERMANENT COOLING  
UP TO 3 HOURS

EINFACHE UND ZEITSPARENDE 
ANWENDUNG

EASY AND TIMESAVING  
USAGE

FEATURES
	› Set bestehehend aus einem 

Paar Hufkühler, zwei Paar Kühl-
pads und praktischer  

Aufbewahrungstasche

GRÖSSEN
	› S 

sehr kleine bis kleine Ponys  
wie z.B. Shetties

	› M 
für Ponys

	› L 
Warmblüter

	› XL 
Warmblüter bis  

größere Warmblüter

FARBEN
	› blau / schwarz

FEATURES
	› Set consisting of one pair 
of hoof coolers, two pairs of 
cooling pads and handy  
storage bag

SIZES 
	› S 
very small and small ponys  
like shetties

	› M 
for ponys

	› L 
for warmblooded horses

	› XL 
for bigger  
warmblood breeds

COLOURS
	› blue / black

HUFKÜHLER 
COOLING BOOT

#515

ZUSÄTZLICHE  
KÜHLPADS SIND UNTER  

ART.-NO. 516 ERHÄLTLICH

ADDITIONAL COOLING PADS 
ARE ALSO AVAILABLE: 

ART-NO. 516

Ideal für alle entzündlichen Prozesse im Huf, die mit Wärme in Verbindung 
stehen, wie z.B. Hufrehe, Huflederhautentzündung, Hufabszesse, Folgen  
sportlicher Überbelastung (in Spring-, Vielseitigkeits-, Distanz- und Polosport) 

oder Empfindlichkeiten nach Hufbeschlag oder Hufbehandlung  
durch den Schmied.

Ideal suitable for the treatment of several disorders  
resulting in increased hoof temperatures, and which 

can be helped by cooling effects, for example: Laminitis, 
hoof wall corium, hoof abcesses, increased impact due to 

sport activity (jumping, eventing, endurance and polo)  
or sensivity after shoeing or hoof treatment.

Zunächst müssen die Kühlpads so lange in das Gefrierfach 
gegeben werden, bis das enthaltene Gel gefroren ist.

Before use, simply place the cooling pads (suitable for sensitive 
skin and filled with cooling gel) into the freezer.

Sind die Kühlpads im gewünschten Gefrierzustand, können sie 
einfach und schnell mittels Klett in der Glocke  

befestigt werden.

Following this, the cooling pads can be attached to the  
boots when frozen.

Anschließend kann die Kühlglocke wie eine herkömmliche 
Glocke mit dem praktischen Klettverschluss angelegt werden.

Put the boots on your horse as you would a normal set of boots. 
An enlarged closing flap enables easy adjustment to the horse’s 

hooves.
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Measuring correctly
Measure the length from the back of  

the knee to the sole of the foot.

Measure the circumference  
of the calf at the strongest point.

Using these values, you can  
select the correct size of the chaps  

using the measurement tables below  
or on the packaging slip of the  

respective model.

SOFTTECH LINE #474

Größe 
Size

Wade Ø 
Calf Ø

Länge 
Length

XS 32,0 43,0

S 34,0 44,5

M 35,0 46,5

L 39,0 49,5

XL 41,0 51,5

XXL 42,0 53,0

ARLENE UNI- / BICOLOR #783 / #784

Größe 
Size

Wade Ø 
Calf Ø

Länge 
Length

XXXS 29,0 39,5

XXS 31,0 40,0

XS 32,0 43,0

S 34,0 44,5

M 35,0 47,5

L 39,0 49,5

XL 41,0 51,5

XS Short 32,0 41,5

S Short 34,0 43,0

M Short 35,0 46,0

L Short 39,0 47,5

XL Short 41,0 50,0

MINI CHAPS #120

Größe 
Size

Wade Ø 
Calf Ø

Länge 
Length

XXXS 27,0-29,0 33,0

XXS 28,0-30,0 35,0

XS 30,0-32,0 40,0

S 31,0-33,0 40,5

M 32,0-34,0 41,5

L 34,0-36,0 42,5

XL 37,0-39,0 44,0

XXL 39,0-41,0 45,5

ANDORRA #124

Größe 
Size

Wade Ø 
Calf Ø

Länge 
Length

XXXS 29,0 37,0

XXS 30,0 39,0

XS 31,0 41,0

S 31,5 43,0

M 33,0 45,0

L 34,0 47,0

XL 35,0 49,0

XS Short 32,0 40,0

S Short 32,0 42,0

M Short 34,0 44,0

L Short 35,0 46,0

XL Short 36,0 48,0

ANDORRA PERFECT #139

XS 29,0 36,5

S 31,0 39,0

M 33,0 40,0

L 34,0 41,0

XL 38,0 44,0

Richtig ausmessen
Messen Sie die Länge von der Kniekehle  
bis zur Fußsohle.

Messen Sie dem Umfang der Wade  
an der kräftigsten Stelle.

Anhand dieser Werte können Sie 
die richtige Größe der Chaps anhand  
der hier abgebildeten Maßtabellen  
oder auf der Verpackung des  
jeweiligen Modells auswählen. 
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LEDER 
LEATHER

LEDER 
LEATHER

FEATURES
	› Anatomisch geformt  

für optimalen Sitz am Bein
	› Mit Elastikeinsatz, Reiß- 

verschluss, Fersengummi  
und zwei Druckknöpfen

	› MATERIAL
	› Leder

FARBEN
	› schwarz / braun
	› braun / schwarz

GRÖSSEN
	› Normalgrößen: 

XXXS-XL
	› Kurzgrößen: 

 XS-Short-XL-Short

FEATURES
	› Anatomically shaped  
for optimum leg fit

	› Elasticated calf insert,  
full zipper, elastic heel strap 
and two press-studs

MATERIAL 
	› Leather

COLOURS
	› black / brown
	› brown / black

SIZES
	› Normal sizes: 
XXXS-XL

	› Short sizes: 
 XS-Short-XL-Short

FEATURES
	› Anatomisch geformt für  

optimalen Sitz am Bein
	› Mit Elastikeinsatz, Reiß- 

verschluss, Fersengummi  
und zwei Druckknöpfen

MATERIAL
	› Leder

FARBEN
	› schwarz

	› braun

GRÖSSEN
	› Normalgrößen: 

XXXS-XL
	› Kurzgrößen: 

 XS-Short-XL-Short

FEATURES
	› Anatomically shaped  
for optimum leg fit

	› Elasticated calf insert,  
full zipper, elastic heel strap 
and two press-studs

MATERIAL 
	› Leather

COLOURS
	› black
	› brown

SIZES
	› Normal sizes: 
XXXS-XL

	› Short sizes: 
 XS-Short-XL-Short

ARLENE BICOLOR CHAPS
#784

ARLENE UNICOLOR CHAPS
#783
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SECU® (ANTIALLERGEN) 
SECU® (ANTIALLERGIC)

SYNTHETISCHES LEDER 
SYNTHETIC LEATHER

FEATURES
	› Anatomisch geformt 

für optimalen Sitz am Bein
	› Mit Elastikeinsatz, Reiß- 

verschluss, Fersengummi  
und zwei Druckknöpfen

	› Wasserabweisend
	› Pflegeleicht – abwaschbar

MATERIAL
	› Antiallergenes SECU®-Material

FARBEN
	› schwarz

	› braun

GRÖSSEN
	› Normalgrößen: 

XXXS-XL
	› Kurzgrößen: 

 XS-Short-XL-Short

FEATURES
	› Anatomically shaped  
for optimum leg fit

	› Elasticated calf insert,  
full zipper, elastic heel strap 
and two press-studs

	› Water-repellent
	› Easy care – simply wash off

MATERIAL 
	› Antiallergic SECU® material

COLOURS
	› black
	› brown

SIZES
	› Normal sizes: 
XXXS-XL

	› Short sizes: 
 XS-Short-XL-Short

ANDORRA CHAPS
#124

FEATURES
	› Hochelastisches Material in 

Leder-Optik passt sich hevor-
ragend der Beinform an

	› Atmungsaktiv
	› Reißverschluss öffnet sich  

von unten nach oben
	› Mit Elastik-Einsatz, Reißver-

schluss, Fersengummi und zwei 
Druckknöpfen

MATERIAL
	› Synthetisches Leder

FARBEN
	› schwarz

	› braun 

GRÖSSEN
	› XS-XXL

FEATURES
	› Highly elastic, leather-like  
looking material adapts  
perfectly to the form of the leg

	› Breathable
	› Zipper opens from  
bottom to top

	› Elasticated calf insert, full  
zipper, elastic heel strap 
and two press-studs

MATERIAL 
	› Synthetic leather

COLOURS
	› black
	› brown

SIZES
	› XS-XXL

SOFTTECH LINE CHAPS
#474

#139
ANDORRA PERFECT

AUCH IN WEIT GESCHNITTENER 
KURZGRÖSSE ERHÄLTLICH

SHORT SIZE WITH WIDER CUT 
ALSO AVAILABLE
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SYNTHETISCHES LEDER 
SYNTHETIC LEATHER

FEATURES
	› Mini-Chaps

	› Mit breitem Elastik-Einsatz, 
Reißverschluss, Fersengummi  

und zwei Druckknöpfen

MATERIAL
	› Micro Fibre

FARBEN
	› schwarz

	› braun 

GRÖSSEN
	› XXXS-XXL

FEATURES
	› Mini chaps
	› Elasticated calf insert, full 
zipper, elastic heel strap  
and two press-studs

MATERIAL 
	› Micro Fibre

COLOURS
	› black
	› brown

SIZES
	› XXXS-XXL

MINI CHAPS
#120

FEATURES
	› Bequemer Reithandschuh

	› Elastische Einsätze  
an den Fingerknöcheln 

	› Zügelverstärkung
	› Klettverschluss mit  

Gummizug am Handgelenk

MATERIAL
	› Synthetik

FARBEN
	› schwarz

	› blau
	› weiß

	› braun

GRÖSSEN
	› XXS*-XL  

FEATURES
	› Comfortable gloves
	› Elasticated inserts  
on knuckles

	› Rein reinforcement
	› Velcro fastener and  
elasticized cuff band

MATERIAL 
	› Synthetic

COLOURS
	› black
	› blue
	› white
	› brown

SIZES
	› XXS*-XL

FEATURES
	› Leichte Reithandschuhe  

in zweifarbigem Design
	› Ausgezeichneter Halt

	› Elastikeinsätze und Belüftungs-
löcher an den Fingern

	› Klettverschluss mit Logo-Stick

MATERIAL
	› Synthetik-Leder

FARBEN
	› schwarz / blau

GRÖSSEN
	›  XS-XL

FEATURES
	› Light-weight riding gloves  
in bicolour design

	› Excellent grip
	› Elastic inserts and ventilation 
holes on the fingers

	› Velcro fastener with logo

MATERIAL 
	› Synthetic leather

VARIANTS
	› black / blue

SIZES
	› XS-XL

MADRID
#127

MANNHEIM
#607

* GRÖSSE XXS IST NICHT IN DER FARBE WEISS ERHÄLTLICH 
XXS SIZE IS NOT AVAILABLE IN WHITE COLOUR
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 1  2  3  4  5  6

GRÖSSEN
	› 110-120 cm

VARIANTEN
1.	Schwarzer Ledergriff  

mit goldenen Streifen  
und Steinen, schwarzer  

Nylonschaft 

2.	Schwarzer Ledergriff  
mit silbernen Streifen  

und weißen Steinen,  
schwarzer Nylonschaft 

3.	Schwarzer Ledergriff mit 
Pilzkopf und weißen Steinen, 

schwarzer Nylonschaft 

4.	Brauner Ledergriff mit  
Pilzkopf, brauner Nylonschaft 

5.	Schwarzer Gummigriff  
mit Blumenperle, Nylonschaft  

in schwarz und lila 

6.	Schwarzer Anti-Rutsch-Griff 
mit Pilzkopf, schwarzer  

Nylonschaft 

SIZES
	› 110-120 cm

VARIANTS
1.	Black leather grip  

with golden stripes  
and crystals, black  
nylon shaft 

2.	Black leather grip  
with silver-coloured  
stripes and crystals,  
black nylon shaft 

3.	Black leather grip  
with cap and white crystals,  
black nylon shaft 

4.	Brown leather grip  
with cap, brown nylon shaft 

5.	Black rubber grip  
with decorative pearl,  
black and purple nylon shaft 

6.	Black anti-slip grip  
with cap, black  
nylon shaft

DRESSURGERTEN 
DRESSAGE WHIPS

#604
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GRÖSSEN
	› 65 cm

VARIANTEN
1.	Schwarzer Gummigriff 

mit integriertem Knopf,  
schwarzer Schaft 

2.	Schwarzer Gummigriff 
mit integriertem Kieffer-Knopf,  
schwarzer Schaft mit Reflektor 

3.	Schwarzer Gummigriff  
mit integriertem Kieffer-Knopf,  

schwarzer Schaft mit trans-
parentem Schutz

SIZES
	› 65 cm

VARIANTS
1.	Black rubber grip  

with integrated shaft, 
black shaft 

2.	Black rubber grip with  
integrated Kieffer cap, black 
shaft with reflecting inserts 

3.	Black rubber grip with  
integrated Kieffer cap,  
black shaft with transparent 
protective coating

SPRINGGERTEN 
JUMPING BATS

#605

 1  2  3
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GRÖSSEN
	› 42 cm lang, 2 cm breit
	› 47 cm lang, 2 cm breit

MATERIAL
	› Leder

	› Edelstahlbeschläge

FARBEN
	› schwarz +/- weiße Kristalle
	› braun +/- braune Kristalle

SIZES
	› 42 cm length, 2 cm wide
	› 47 cm length, 2 cm wide

MATERIAL 
	› Leather
	› Stainless steel fittings

COLOURS
	› black +/- white crystals
	› brown +/- brown crystals

KIEFFER ULTRASOFT® FASHION 
HALSBAND / DOG COLLAR

#544
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LEDER 
LEATHER

EXTRAWEICH
EXTRA SOFT

FEATURES
	› Fixierter Stop-Ring  

GRÖSSEN
	› 40 cm lang, 
1,5 cm breit
	› 50 cm lang, 
1,9 cm breit 
	› 60 cm lang,  
1,9 cm breit

MATERIAL
	› Leder

	› Edelstahl- 
beschläge

FARBEN
	› schwarz

	› braun

FEATURES
	› Fixed stop-ring

SIZES
	› 40 cm length, 
1,5 cm wide

	› 50 cm length, 
1,9 cm wide 

	› 60 cm length,  
1,9 cm wide

MATERIAL 
	› Leather
	› Stainless  
steel fittings

COLOURS
	› black
	› brown

DRESSURHALSBAND 
DRESSAGE COLLAR

#547

GRÖSSEN
	› 32 cm lang, 
1,6 cm breit
	› 37 cm lang, 
1,6 cm breit

MATERIAL
	› Leder

	› Edelstahl- 
beschläge

FARBEN
	› schwarz  

+/- weiße Kristalle
	› braun  

+/- braune Kristalle

SIZES
	› 32 cm length, 
1,6 cm wide

	› 37 cm length, 
1,6 cm wide

MATERIAL 
	› Leather
	› Stainless steel 
fittings

COLOURS
	› black  
+/- white crystals

	› brown  
+/- brown crystals

HUNDEHALSBAND 
DOG COLLAR

#545

FEATURES
	› Rundgenäht mit 

Stop-Ring

GRÖSSEN 
0,8 cm breit
	› 45 cm lang
	› 50 cm lang
	› 55 cm lang
	› 60 cm lang 

MATERIAL
	› Leder

	› Edelstahl- 
beschläge

FARBEN
	› schwarz

	› braun

FEATURES
	› Round stitched 
with stop-ring

SIZES
0,8 cm wide
	› 45 cm length
	› 50 cm length
	› 55 cm length
	› 60 cm length 

MATERIAL 
	› Leather
	› Stainless  
steel fittings

COLOURS
	› black
	› brown

TRAININGSSHALSBAND 
TRAINING DOG COLLAR

#546

GRÖSSEN
	› 160 cm lang, 

1,3 cm breit 

MATERIAL
	› Leder

	› Edelstahl- 
beschläge

FARBEN
	› schwarz

	› braun

SIZES
	› 160 cm length, 
1,3 cm wide

MATERIAL 
	› Leather
	› Stainless  
steel fittings

COLOURS
	› black
	› brown

HUNDELEINE 
DOG LEAD, FLAT

#549

GRÖSSEN
	› 200 cm lang, 

1 cm breit 

MATERIAL
	› Leder

	› Edelstahl- 
beschläge

FARBEN
	› schwarz

	› braun

SIZES
	› 200 cm length, 
1 cm wide

MATERIAL 
	› Leather
	› Stainless  
steel fittings

COLOURS
	› black
	› brown

HUNDELEINE,  
RUNDGENÄHT 

DOG LEAD, ROUNDED
#548
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	› Porentiefe Reini-
gung und Pflege 

ohne zu fetten
	› Langzeit-Schutz-
mantel erhöht die 

Reißfestigkeit 
	› Einheit: 

6 x 500 ml

	› Deep pore cleaning 
and care, without 
being greasy

	› Long-time protec-
tion increases tear- 
resistance

	› UNIT: 
6 x 500 ml

	› Mit intensiver 
Tiefenwirkung

	› Erhöht die  
Reißfestigkeit

	› Mit echtem  
Bienenwachs

	› Einheit: 
6 x 500 ml 

	› Maximum in- 
depth treatment

	› Increases leather 
durability

	› Contains genuine 
beeswax

	› Unit: 
6 x 500 ml

	› Optimale Pflege für 
Sättel, Zaumzeug 

und Schuhe
	› Ohne Phosphate

	› Biologisch  
abbaubar
	› Einheit: 

12 x 200 g 

	› Optimal care for 
saddles, bridles 
and shoes

	› Does not contain 
phosphates

	› Biodegradable
	› Unit:  
12 x 200 g

LEDERPFLEGE CREME
LEATHER CARE CREAM

#402

UNIVERSAL LEDERFLUID
UNIVERSAL LEATHERFLUID 

#401

GLYCERIN SATTELSEIFE
GLYCERIN SADDLE SOAP 

#403

THE  
BASIC CARE  
TRIO

ZUM GRÜNDLICHEN  
ABWASCHEN

FOR THOROUGH 
WASH OFF

DIE IDEALE  
FEUCHTIGKEITSPFLEGE  
NACH DEM ABWASCHEN

THE IDEAL MOISTURISING  
CARE AFTER WASHING  

OFF

IDEAL FÜR DIE  
SCHNELLE REINIGUNG & 

PFLEGE ZWISCHENDURCH

IDEAL FOR QUICK  
CLEANING & CARE  

IN BETWEEN
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	› Reinigende und rückfettende 
Komponenten dringen tief 

ins Leder ein und machen es 
widerstandsfähig und reißfest

	› Macht das Leder weich  
und geschmeidig

	› Einheit: 
6 x 500 ml

	› Cleaning and re-greasing  
components penetrate deep 
into the leather and make it 
hard-wearing and tear-resistant

	› With regular use, the leather 
remains soft and supple

	› Unit: 
6 x 500 ml

BIENENWACHS LEDERÖL
BEESWAX LEATHEROIL

#400

	› Für Glattleder wie Sattelzeug, 
Motorrad- und Arbeitskleidung

	› Zieht schnell ein und macht 
weich und geschmeidig 

	› Nährt, pflegt und imprägniert
	› Enthält hochwertige Öle und  
Wachse, Vaseline und Parfüm

Einheit: 
1 x 100 ml 

	› For smooth leather such as tack, 
motorcycle and workclothes

	› Absorbs quickly and makes 
leather soft and supple 

	› Feeds, cares and impregnates 
	› Contains high-quality oils,  
waxes, vaseline and perfume

	› Unit: 
6 x 500 ml

LEDER- & SATTELPFLEGE 
LEATHER & SADDLE CARE

#860

IDEAL FÜR SPRÖDES,  
TROCKENERES LEDER

IDEAL FOR BRITTLE, 
DRIER LEATHER

SCHWÄRZENDE  
LEDERPFLEGE – GIBT  
FARBTIEFE ZURÜCK

BLACKENING LEATHER  
CARE – REFRESHES 

COLOUR DEPTH
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KRÄUTERHUFBALSAM
HERBAL HOOF BALM

#425
	› Pflege und  

Regeneration der  
Hornsubstanz

	› Schützt vor Ver-
sprödung der Hufe
	› Mit Vitamin A und 

Vitamin D3
	› Integrierter Pinsel  

	› Einheit: 
6 x 250 ml 

	› For the care and 
regeneration of the 
horny tissue

	› Protects against 
hoof brittleness

	› With vitamin A  
and vitamin D3

	› Integrated brush
	› Unit : 
6 x 250 ml

HUFPFLEGE SALBE
HOOF CARE OINTMENT

#420
	› Für gesundes 
Hufwachstum

	› Beugt Huf- 
krankheiten vor
	› Mit Lorbeer-Öl

	› Einheit: 
6 / 12 x 750 ml 

1 x 2500 ml

	› Ensures healthy 
hoof growth

	› Protects against 
hoof diseases

	› With laurel oil
	› Unit: 
6 / 12 x 750 ml 
1 x 2500 ml

HUF ÖL
HOOF OIL

#419
	› Erhält die  
Elastizität 

	› Gesunder Glanz
	› Mit Lorbeer- 

extrakten
	› Integrierter Pinsel

	› Einheit:  
6 x 500 ml 

	› Maintains  
natural elasticity

	› For a healthy sheen
	› Contains laurel 
extracts

	› Integrated brush
	› Unit: 
 6 x 500 ml

KÜHLGEL
COOLING GEL

#421
	› Zur schnelleren 

Regenerierung 
von Gelenken und 

Sehnen
	› Auch für Brust und 

Sattellage
	› Mit Menthol  

und Rosmarin
	› Einheit: 

6 x 500 ml 

	› For faster  
regeneration of 
joints and tendons

	› May be used also 
on breast and 
saddle area

	› Contains menthol 
and rosemary

	› Unit : 
6 x 500 ml

KÜHLGEL EXTRA
COOLING GEL EXTRA

#418
	› Kühlend – ohne 

Bandagen  
aufzutragen

	› Mit Arnika- und 
Rosmarinextrakten

	› Einheit: 6 x 500 ml 

	› Cooling – to be 
applied without 
bandages

	› With arnica and 
rosemary extracts

	› Unit : 6 x 500 ml

PFERDE SHAMPOO / HORSE SHAMPOO 
#424

Mit Kamille & Proteinen – erfrischt, vitalisiert  
und entfettet nicht

With camomile & proteins – refreshing,  
vitalisingand non-degreasing

Einheit / Unit: 6 x 500 ml

160 Pferdepflege / Horse Care



SCHWEIF- UND MÄHNENSPRAY
MANE & TAIL SPRAY 

#423
	› Für bessere Kämm-

barkeit von Mähne 
und Schweif 

	› Mit D-Panthenol 
und Mandelöl

	› Einheit:  
6 x 1000ml 

	› Aids easy combing 
and grooming of 
mane and tail

	› With D-Panthenol 
and rich almond oil

	› Unit:  
6 x 1000 ml

 FLY-AWAY SPRAY
#422

	› Schutz vor Fliegen, 
Mücken, Bremsen 

und Zecken  
	› Einheit: 

6 x 1000 ml 

	› Protection from 
flies, mosquitoes, 
horseflies and ticks

	› Unit : 
6 x 1000 ml

PUTZWUNDER
GROOMING WONDER 

#580
	› Mit V-förmigen Gummiborsten
	› Entfernt Tierhaare aus Polster- 

möbeln und Fahrzeugsitzen
	› Fellpflege und sanfte Massage 

	› Drehbarer Griff – einfache 
Handhabung

	› Einheit:  
8 Stück im Set,  
farblich sortiert

	› With V-shaped rubber bristles
	› Removes animal hairs from  
upholstery and vehicle seats 

	› Coat care and gentle massage
	› Rotating handle for different  
stroke motions

	› Unit: 
Set of 8 pieces,  
assorted colours

KARDÄTSCHE FIONA
HORSE BRUSH FIONA 

#585
	› Wildschweinborsten

	› Entfernt grobe  
Verschmutzungen

	› Buchenholzrücken
	› Lederhandschlaufe

	› Wild boar bristles
	› Removes  
coarse soiling

	› Beechwood back
	› Leather hand loop

KARDÄTSCHE FLICKA
HORSE BRUSH FLICKA 

#585
	› Ziegenhaar

	› Für empfindliche  
Körperstellen

	› Buchenholzrücken
	› Lederhandschlaufe   

	› Soft goat hair
	› For sensitive  
body parts

	› Beechwood back
	› Leather hand loop

ROT
RED

BLAU
BLUE

NEONGRÜN
NEON GREEN

PINK
PINK

MINI-PUTZWUNDER
MINI GROOMING WONDER 

#579
	› Marienkäfer

	› V-förmige  
Gummiborsten
	› Handlich und 

platzsparend
	› Ideal für Kinder

	› Einheit:  
15 Stück im Set,  

farblich sortiert

	› Lady Bug
	› V-shaped  
rubber bristles

	› Handy and  
space-saving

	› Ideal for children
	› Unit: 
Set of 15 pieces,  
assorted colours

ROT
RED

BLAU
BLUE

GELB
YELLOW

MINI-PUTZWUNDER
MINI GROOMING WONDER 

#578
	› Schmetterling

	› V-förmige  
Gummiborsten
	› Handlich und 

platzsparend
	› Ideal für Kinder

	› Einheit:  
15 Stück im Set,  

farblich sortiert

	› Butterfly
	› V-shaped  
rubber bristles

	› Handy and  
space-saving

	› Ideal for children
	› Unit: 
Set of 15 pieces,  
assorted colours

PINK
PINK

ORANGE
ORANGE

GRÜN
GREEN
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APFEL 
APPLE

BANANE 
BANANA

ERDBEER 
STRAWBERRY

HIMBEER 

RASPBERRY

KAROTTE CARROT

Yummy, yummy,     yummy – I ‘ve got love in my tummy 

KIEFFER LECKERLI / KIEFFER HORSE TREATS 
#450

Ein natürlicher Leckerbissen als ideale Belohnung für das Pferd  
und ein hochwertiges Ergänzungsfuttermittel zugleich.  

Inhalt pro Beutel: 1 kg (bis zu 200 g je Tier und Tag füttern)
These natural treats are an ideal reward for horses  

and at the same time a premium feedstuff supplement.  
Contents per bag: 1 kg (Up to 200 g per animal and day)

Einheit / Unit: 24 x 1 kg 
Sortenrein oder gemischt / Pure or mixed
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AMINO EFFICIENCY
	› Organisch ge- 

bundene Amino-
säurenkomposition
	› Unterstützung für 
den Muskelaufbau 

des Pferdes
	› Einheit: 
1 x 750 g 

	› Organically  
bound Amino acid 
preparation

	› Supports the 
muscular develop-
ment of the horse

	› Unit: 
1 x 750 g

BIOTIN BETA PLUS
	› Biotinpräparat  

mit Zink, Kieselgur 
und Schwefel
	› Für Sehnen, 

Gelenke, Hufe, 
Kronsaum, Binde-
gewebe und Haut

	› Einheit: 
1 x 750 g

	› Biotin supplement 
with zinc, diatomite 
and sulphur 

	› For tendons, joints, 
hooves, coronet 
band, tissue  
and skin

	› Unit: 
1 x 750 g

KIESELGUR / DIATOMITE
	› Bierhefe, Zink und 

Kieselgur mit ho-
hem Siliciumgehalt 

zur Unterstützung 
des Fellwechsels 
oder bei mattem, 

stumpfen Fell
	› Einheit: 
1 x 500 g

	› Brewer’s yeast, 
zinc and diatoma-
ceous earth with 
a high silicium 
content to support 
the change of coat 
or dull coat

	› Unit: 
1 x 500 g

NATURAL VITAMINS & MINERALS
	› Bio-Vitalstoffe zur 
Unterstützung von 

Kreislauf, Stoff-
wechsel, Frucht- 

barkeit und  
Wachstum

	› Einheit: 
1 x 3 kg

	› Bio-vital  
substances for  
the support of 
circulation, meta-
bolism, fertility  
and growth

	› Unit: 
1 x 3 kg

ATHROSAN
	› Glykosamino- 

glykanen für  
Knorpel, Gelenke, 
Sehnen, Bindege-

webe, arthrotische  
Veränderungen

	› Einheit: 
1 x 750 g

	› Glycosamino- 
glycans for  
cartilage, joints, 
tendons,  
connective tissue, 
arthritic changes

	› Unit: 
1x 750 g

BROCHIAL KUR / BRONCHIAL REMEDY
	› Kräutersamen von 

Anis, Fenchel und 
Bockshornklee 

unterstützen die 
Schleimlösung und 

erleichtern das 
Abhusten
	› Einheit: 
1 x 500 g

	› Herbal seeds of 
aniseed, fennel and 
fenugreek support 
the loosening of 
mucus and make  
it easier to  
cough up

	› Unit: 
1 x 500 g

MASCULINE E
	› Vitamin-E und 

Selen für höheres 
Leistungsvermö-

gen, Muskelaufbau 
und mehr Wider-

standskraft  
der Muskelzellen

	› Einheit: 
1 x 750 g

	› Vitamin E and 
selenium for higher 
performance, 
muscle develop-
ment and more 
resistance of the 
muscle cells

	› Unit: 
1 x 750 g

ANTI STRESS MG
	›  Magnesium und 

Vitamin B12
	› Für Nerven  

und Muskeln
	› Unterstützt die  
Stressresistenz 

	› Einheit: 
1 x 750 g

	› Magnesium and 
vitamin B12

	› For nerves  
and muscles

	› Supports the 
stress resistance 

	› Unit: 
1 x 750 g

ELECTROLYT
	› Mineralstoffe für 

den Ausgleich von 
Flüssigkeits- und 

Nährstoffverlusten 
durch Schwitzen, 

Durchfall oder 
Fieber

	› Einheit: 
1 x 750 g

	› Mineral  
concentrate for 
compensating fluid 
and nutrient losses 
due to sweating, 
diarrhoea or  
fever.

	› Unit: 
1 x 750 g

SCOTTISH MASH & HERBS
	› Mash-Futter  

mit Kräutern zur 
Appetit-, Verdau-

ungs- und Stoff-
wechselanregung

	› Einheit: 
1 x 2,5 kg

	› Varied composite 
mash with herbs  
to stimulate  
appetite, digestion 
and metabolism

	› Unit: 
1 x 2,5 kg

REVITOPUR VET. PREBIOTIC
	› Präbiotika mit  

15 % Topinambur-
konzentrat bei 

Magenproblemen 
und Koliken  

Einheit: 
1 x 500 g

	› Prebiotics with 
	› 15 % Jerusalem 
artichoke concen-
trate for stomach 
problems or colic

	› Unit: 
1 x 500 g

 
ART.-NO. 

#451
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Die Horse & Passion GmbH wurde 2008 gegründet und ist eine 
100%ige Tochtergesellschaft der Georg Kieffer Sattlerwarenfabrik 

GmbH in München.

Das Produktsortiment deckt das klassische Reitsport-Equipment ab 
und beinhaltet unter anderem Sättel und Sattelgurte, Trensenzäume 

und Hilfszügel sowie Chaps und Longierzubehör. Ob Turnier-, Frei-
zeit- oder Stallbedarf – bei Horse & Passion findet jeder Reiter die 

passende Ausstattung für sich und sein Pferd.

Die langjährige Erfahrung und das handwerkliche Know-how von  
Kieffer bilden die Basis für die Produktentwicklung und -kreation bei 

Horse & Passion. Das Ergebnis sind qualitativ ansprechende Produkte 
von langer Haltbarkeit zu einem attraktiven Preis-Leistungs-Verhältnis.

Horse & Passion GmbH, which was founded in 2008, is a 100 %  
self-owned subsidiary of Georg Kieffer Sattlerwarenfabrik GmbH  
in Munich, Germany.

This series covers a range of classical equestrian products from 
saddles, saddle girths, snaffle bridles, martingales, halters, lunging 
gear to chaps and many other interesting items. Be it for competition 
purposes, leisure riding or stable needs, every rider will find the  
right horse-tack supplies at ‘Horse & Passion’.

Many years of experience and the technical know-how  
of Kieffer form the basis for product development and design  
at horse & passion, resulting in high-quality, attractive, durable  
products offering excellent value for money.
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– STANDARD – 

KEILKISSEN

Klassischer Schnitt, normales Polster-

volumen – ideal für normal gebaute 

Pferde mit gängigem Rücken und gut 

ausgebildeter Muskulatur.

– STANDARD – 

GUSSETED PANEL 

Classic cut, standard flocking volume 

– perfect for horses with a normal 

round back and adequetely develo-

ped muscles.

DRESSAGE

Passion One, Passion Two

JUMPING

Passion One, Passion Two

GENERAL PURPOSE

Passion One, Passion Two

– DROP PANEL – 

KEILKISSEN

Vergrößertes Volumen und Auflage-

fläche im vorderen Bereich – ideal 

für Pferde mit Atrophien hinter der 

Schulter, sehr hohem Widerrist oder 

leichtem Senkrücken.

– DROP PANEL – 

GUSSETED PANEL 

Enlarged volume and contact area 

at the front of the panel – perfect 

for horses with atrophies behind the 

shoulder, high withered or slightly 

swaybacked horses.

DRESSAGE

Passion One, Passion Two

JUMPING

–

GENERAL PURPOSE

Passion One, Passion Two

– 1000 STANDARD – 

KEILKISSEN

Klassischer Schnitt, normales  

Polstervolumen – ideal  

für sportlich gebaute Pferde mit 

kurzer, gerader Sattellage.

– 1000 STANDARD – 

GUSSETED PANEL

 Classic cut, standard flocking volume 

– perfect for athletic horses with a 

straight, short contact area.

DRESSAGE

Passion Four

JUMPING

–

GENERAL PURPOSE

Passion Four

ISLANDIC

Passion Three

– 1000 HALBKISSEN – 

KEILKISSEN

Im vorderen Bereich verkürzt – 

ideal für rumpfig gebaute Pferde mit 

breitem Rippenbogen und / oder 

ausgeprägter Muskulatur.

– 1000 HALF PANEL – 

GUSSETED PANEL

Shortened panel at the front – perfect 

for horses with a wide back and costal 

arch and / or well-muscled horses

DRESSAGE

Passion Four

JUMPING

–

GENERAL PURPOSE

Passion Four

EXCLUSIVE-SATTELBAUM  
MIT KOPFEISEN 

EXCLUSIVE SADDLE TREE  
WITH GULLET PLATE

1000 EXCLUSIVE-SATTELBAUM  
MIT KOPFEISEN 

1000 EXCLUSIVE SADDLE TREE  
WITH GULLET PLATE
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SYNTHETISCHES LEDER 
SYNTHETIC LEATHER

GRÖSSE

S I Z E

0

GRÖSSE

S I Z E

1

GRÖSSE

S I Z E

2

Dressur – Größen & Sitzfläche 
Dressage – Sizes & Seat anatomy

0 – anatomisch tief / anatomically deep 
1 – tief / deep 
2 – tief / deep

	› Standard-Kissen oder Drop Panel 
	› Lange Gurtstrippen
	› Kniepauschen mit Klett zum Verändern der 
Position oder zum Austausch

	› Standard or Drop Panel option
	› Long girth straps
	› Knee rolls with Velcro for changing the 
position or replacement

Springen – Größen & Sitzfläche 
Jumping – Sizes & Seat anatomy

1 – anatomisch tief / anatomically deep 
2 – anatomisch tief / anatomically deep

	› Standard-Kissen 
	› Kurze Gurtstrippen
	› Kniepauschen mit Klett zum Verändern  
der Position oder zum Austausch

	› Abnehmbare Wadenpauschen
	› Standard panel
	› Short girth straps
	› Knee rolls with Velcro for changing the 
position or replacement

	› Removable calf blocks

Vielseitigkeit – Größen & Sitzfläche 
General Purpose – Sizes & Seat anatomy

0 – anatomisch tief / anatomically deep 
1 – anatomisch tief / anatomically deep 
2 – anatomisch tief / anatomically deep

	› Standard-Kissen oder Drop Panel
	› Kurze Gurtstrippen
	› Kniepauschen mit Klett zum Verändern  
der Position oder zum Austausch

	› Standard or Drop Panel option
	› Short girth straps
	› Knee rolls with Velcro for changing the 
position or replacement

PASSION ONE
#910011

Material
	› Obermaterial: Micro-Fibre
	› Sattelkissen aus Leder befüllt mit Wolle
	› Upper material: Micro-Fibre
	› Leather saddle panels filled with wool

Colour
	› schwarz
	› black

Sattelbaum 
Saddle Tree
	› Exclusive 

Sattelkissen 
Saddle Panels
	› Standard / Drop Panel
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PASSION TWO
#910012

LEDER 
LEATHER

GRÖSSE

S I Z E

0

GRÖSSE

S I Z E

1

GRÖSSE

S I Z E

2

Material
	› Doubliertes Leder

	› Sattelkissen aus Leder  
befüllt mit Wolle

	› Double cowhide leather
	› Leather saddle panels filled with wool

Colour
	› schwarz

	› black

Dressur – Größen & Sitzfläche 
Dressage – Sizes & Seat anatomy

0 – anatomisch tief / anatomically deep 
1 – tief / deep 
2 – tief / deep

	› Standard-Kissen oder Drop Panel 
	› Lange Gurtstrippen
	› Kniepauschen mit Klett zum Verändern der 
Position oder zum Austausch

	› Standard or Drop Panel option
	› Long girth straps
	› Knee rolls with Velcro for changing  
the position or replacement

Springen – Größen & Sitzfläche 
Jumping – Sizes & Seat anatomy

1 – anatomisch tief / anatomically deep 
2 – anatomisch tief / anatomically deep

	› Standard-Kissen 
	› Kurze Gurtstrippen
	› Kniepauschen mit Klett zum Verändern der 
Position oder zum Austausch

	› Abnehmbare Wadenpauschen
	› Standard panel
	› Short girth straps
	› Knee rolls with Velcro for changing  
the position or replacement

	› Removable calf blocks

Vielseitigkeit – Größen & Sitzfläche 
General Purpose – Sizes & Seat anatomy

0 – anatomisch tief / anatomically deep 
1 – anatomisch tief / anatomically deep 
2 – anatomisch tief / anatomically deep

	› Standard-Kissen oder Drop Panel 
	› Kurze Gurtstrippen
	› Kniepauschen mit Klett zum Verändern der 
Position oder zum Austausch

	› Standard or Drop Panel option
	› Short girth straps
	› Knee rolls with Velcro for changing  
the position or replacement

Sattelbaum 
Saddle Tree

	› Exclusive 

Sattelkissen 
Saddle Panels

	› Standard / Drop Panel
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SYNTHETISCHES LEDER 
SYNTHETIC LEATHER

GRÖSSE

S I Z E

1

GRÖSSE

S I Z E

2

PASSION THREE
#910016

	› Sattel für Islandpferde
	› Saddle for Icelandic horses

Material
	› Obermaterial: Micro-Fibre
	› Sattelkissen aus Leder  
befüllt mit Wolle

	› Upper material:  
Micro-Fibre

	› Leather saddle panels  
filled with wool

Colour
	› schwarz
	› black

Größen & Sitzfläche 
Sizes & Seat anatomy

1 – flach / flat 
2 – flach / flat

	› Lange Gurtstrippen
	› Kniepauschen mit Klett zum Verändern  
der Position oder zum Austausch

	› Long girth straps
	› Knee rolls with Velcro for changing  
the position or replacement

Sattelbaum 
Saddle Tree
	› 1000 Exclusive 

Sattelkissen 
Saddle Panels
	› Standard / Halbkissen  
Standard / Half Panel
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LEDER 
LEATHER

GRÖSSE

S I Z E

0

GRÖSSE

S I Z E

1

GRÖSSE

S I Z E

2

PASSION FOUR
#910017

Material
	› Obermaterial:  

doubliertes Leder
	› Sattelkissen aus Leder  

befüllt mit Wolle
	› Upper material:  

double cowhide leather
	› Leather saddle panels  

filled with wool

Colour
	› schwarz

	› black

Sattelbaum 
Saddle Tree

	› 1000 Exclusive 

Sattelkissen 
Saddle Panels

	› Standard / Halbkissen  
Standard / Half Panel

Dressur – Größen & Sitzfläche 
Dressage – Sizes & Seat anatomy

0 – anatomisch tief / anatomically deep 
1 – tief / deep 
2 – tief / deep

	› Standard- oder Halbkissen 
	› Lange Gurtstrippen
	› Kniepauschen mit Klett zum Verändern der 
Position oder zum Austausch

	› Standard or Half panel option
	› Long girth straps
	› Knee rolls with Velcro for changing  
the position or replacement

Vielseitigkeit – Größen & Sitzfläche 
General Purpose – Sizes & Seat anatomy

0 – anatomisch tief / anatomically deep 
1 – anatomisch tief / anatomically deep 
2 – anatomisch tief / anatomically deep

	› Standard- oder Halbkissen 
	› Kurze Gurtstrippen
	› Kniepauschen mit Klett zum Verändern der 
Position oder zum Austausch

	› Standard or Half panel option
	› Short girth straps
	› Knee rolls with Velcro for changing  
the position or replacement
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MIT GURTZÜGELN 
WITH WEB REINS

SAINT-ÉTIENNE I
#920033 

Genickstück 
	› Weich gepolstert

Reithalfter 
(beidseitige Verschnallung)   

	› Schwedisch

Stirnband (gerade)
	› weiße Kristalle

Größen 
	› VB (Nasenband 35 mm)

	› WB (Nasenband 40 mm)

Farben
	› schwarz / weiß unterlegt

Beschläge
	› Chrom

Crownpiece
	› Softly padded

Noseband 
(double-sided buckling)
	› Crank flash

Browband (straight)
	› white crystals

Sizes
	› COB (Noseband 35 mm)
	› FULL (Noseband 40 mm)

Colours
	› black / white lining

Fittings
	› Chrome
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MIT GURTZÜGELN 
WITH WEB REINS

SAINT-ÉTIENNE II 
#920040

Genickstück 
	› Weich gepolstert,  

mit Ohrenausschnitt

Reithalfter 
(beidseitige Verschnallung)   

	› Engl. kombiniert + Kinnpolster

Stirnband (gerade)
	› weiße Kristalle

Größen 
	› VB (Nasenband 35 mm)

	› WB (Nasenband 40 mm)

Farben
	› schwarz / schwarz unterlegt

	› schwarz / weiß unterlegt

Beschläge
	› Chrom

Crownpiece
	› Softly padded, 
cut-back design at the ear

Noseband 
(double-sided buckling)
	› Flash with chin pad

Browband (straight)
	› white crystals

Sizes
	› COB (Noseband 35 mm)
	› FULL (Noseband 40 mm)

Colours
	› black / black lining
	› black / white lining

Fittings
	› Chrome

N E W
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MIT GURTZÜGELN 
WITH WEB REINS

SUPER SOFT 
#920039

Genickstück 
	› Weich gepolstert,  

mit Ohrenausschnitt

Reithalfter 
(beidseitige Verschnallung)   

	› Engl. kombiniert + Kinnpolster

Stirnband (geschwungen)
	› bombiert, unterlegt

Größen 
	› VB (Nasenband 32 mm)

	› WB (Nasenband 35 mm)

Farben
	› schwarz / schwarz unterlegt

Beschläge
	› Chrom

Crownpiece
	› Softly padded, 
cut-back design at the ear

Noseband 
(double-sided buckling)
	› Flash with chin pad

Browband (geschwungen)
	› raised, lined

Sizes
	› COB (Noseband 32 mm)
	› FULL (Noseband 35 mm)

Colours
	› black / black lining

Fittings
	› Chrome

TRENSENZÜGEL 
SNAFFLE REINS 

#922007

Features 
	› Mit Stegen

Varianten   
	› Gurtzügel

	› Gurtzügel,  
gummidurchwoben

	› Lederzügel,  
einseitig gummiert

Grössen 
	› VB

	› WB

Farben
	› schwarz 

	› braun

Beschläge
	› Chrom

Features
	› With grip stops

Variants
	› Web reins
	› Interwoven  
rubbered reins

	› Leather reins, 
 rubberised on one side

Sizes
	› COB
	› FULL

Colours
	› black
	› brown

Fittings
	› Chrome
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CLASSIC 
MARTINGAL / MARTINGALE 

#922001
Features 

	› Mit verstellbarer Martingalgabel

Größen 
	› VB

	› WB 

Material
	› Leder

	› Edelstahlbeschläge

Farben
	› schwarz

	› braun

Beschläge
	› Chrom

Features
	› With adjustable fork

Sizes
	› COB
	› FULL 

Material
	› Leather
	› Stainless Steel Fittings

Colours
	› black
	› brown

Fittings
	› Chrome

PASSION TWO 
VORDERZEUG / BREASTPLATE 

#922008

Features 
	› Mit Elastikeinsätzen

	› Verstellbare  
Martingalgabel

Größen 
	› VB

	› WB 

Material
	› Leder

Farben
	› schwarz

	› braun

Beschläge
	› Chrom

Features
	› With elastic inserts
	› With adjustable  
martingale fork

Sizes
	› COB
	› FULL 

Material
	› Leather

Colours
	› black
	› brown

Fittings
	› Chrome
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FASHION 
SCHABRACKE / SADDLE CLOTH 

#914031

Features 
	› Karo-Stepp

	› Klett-Strippenbänder
	› Einfass mit Doppelkordel

Größen 
	› Dressur

	› Vielseitigkeit

Material
	› Obermaterial Baumwolle

	› Unterseite aus Mischgewebe

Farben
	› blau, Doppelkordel (weiß / rot)

	› blau, Doppekordel (weiß / silber)
	› braun, Doppelkordel (gold / grün)

	› burgund, Doppelkordel (weiß / grau)
	› dunkelgrün, Doppelkordel (orange / weiß)

	› dunkelgrün, Doppelkordel (weiß / gold)
	› weiß, Doppelkordel (weiß / silber)

	› weiß, Doppelkordel (blau / rot)
	› schwarz, Doppelkordel (weiß / silber)

	› grau, Doppelkordel (weiß / grau)

Features
	› Box-quilting
	› Strap loops with Velcro fastening
	› Edging with double cord trim

Sizes
	› Dressage
	› General Purpose

Material
	› Upper material made of cotton
	› Bottom made of mixed fabric

Colours
	› blue, double cord (white / red)
	› blue, double cord (white / silver)
	› brown, double cord (gold / green)
	› burgundy, double cord (white / grey)
	› dark green, double cord (orange / white)
	› dark green, double cord (white / gold)
	› white, double cord (white / silver)
	› white, double cord (blue / red)
	› black, double cord (white / silver)
	› grey, double cord (white / grey)
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COMFORT PLUS 
SCHABRACKE / SADDLE CLOTH 

#914032

Features 
	› Mini-Karostepp 
	› Stoßdämpfend 

	› Nylonverstärkte Strippenlage
	› Zusätzliche Strippe für den 

Vorderzeugfallring
	› Wirbelsäulen-Kammerung

	› Einfass mit Doppelkordel

Größen 
	› Dressur

	› Springen
	› Vielseitigkeit

Material
	› Obermaterial Velours

	› Unterseite aus Mischgewebe

Farben
	› grau, Doppelkordel  

in weiß / grau
	› schwarz, Doppelkordel 

in weiß / grau
	› dunkelblau, Doppelkordel  

in weiß / grau

Features
	› Box-quilting
	› Shock-absorbent
	› Abrasive protection made of 
nylon in the girthing area

	› Additional D-Ring straps
	› Anatomic cut
	› Edging with double cord trim

Sizes
	› Dressage
	› Jumping
	› General Purpose

Material
	› Upper material made of velours
	› Bottom made of mixed fabric

Colours
	› grey, double cord trim 
 in white / grey

	› black, double cord trim  
in white / grey

	› dark blue, double cord  
trim in white / grey

CLASSIC 
STEIGBÜGELRIEMEN / STIRRUP LEATHERS 

#912052
Features 

	› Mit nummerierter Lochung

Grössen 
	› 140 cm
	› 150 cm
	› 160 cm 

Material
	› Leder

Farben
	› schwarz

Beschläge
	› Chrom

Features
	› With numbered perforation

Sizes 
	› 140 cm
	› 150 cm
	› 160 cm 

Material
	› Leather

Colours
	› black

Fittings
	› Chrome

N E W
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SATTELSCHUTZBEZUG 
SADDLE COVER 

#911301

Größen 
	› Universalgröße 

Material
	› Samt

Farben
	› vanille

Sizes
	› One Size 

Material
	› Velvet

Colours
	› vanilla

STANDARD 
HUFGLOCKEN / BELLBOOTS 

#912502

Features 
	› Weich gepolstert

	› Klettverschluss

Grössen 
	› S-XXL 

Material
	› H&Ppren

Farben
	› schwarz

	› grau
	› braun

	› blau

Features
	› Softly padded 
	› Velcro fastener

Sizes
	› S-XXL 

Material
	› H&Pprene

Colours
	› black
	› grey
	› brown
	› blue
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MINI CHAPS AMARA 
#913201

Features 
	› Breiter Elastikeinsatz,  

Reißverschluss, Fersengummi, 
Druckknopf zur Fixierung

Größen 
	› XXXS-XXL 

Material
	› Micro Fibre

Farben
	› schwarz

Features
	› Wide elasticated calf insert,  
full zipper and lower flap  
with a press stud fixture

Sizes
	› XXXS-XXL 

Material
	› Micro Fibre

Colours
	› black

SYNTHETIC CHAPS 
#913202

Features 
	› Breiter Elastikeinsatz,  

Reißverschluss, Fersengummi, 
Druckknopf zur Fixierung

Grössen 
	› XS-XXL 

Material
	› Synthetik

Farben
	› schwarz

Features
	› Wide elasticated calf insert,  
full zipper and lower flap  
with a press stud fixture

Sizes
	› XS-XXL 

Material
	› Synthetic

Colours
	› black
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Your direct contactIhr Direktkontakt

Einkauf, Verkauf & Verwaltung  
Purchasing, Sales & Administration 

Horse & Passion GmbH 

Am Moosfeld 3 

D-81829 München

E-Mail: info@horse-and-passion.com 

Phone: +49 (0)89 90901858-0

Fax: +49 (0)89 90901858-58

Produktion, Service & Retouren  

Production, Service & Returns Horse & Passion GmbH Argelsrieder Feld 10 D-82234 Weßling

E-Mail: service@horse-and-passion.com 

Phone: +49 89 94006-750

Einkauf, Verkauf & Verwaltung  

Purchasing, Sales & Administration 

Georg Kieffer Sattlerwarenfabrik GmbH 

Am Moosfeld 3 

D-81829 München

E-Mail: info@kieffer.net 

Phone: +49 (0)89 94006-6

Fax: +49 (0)89 94006-890

Produktion, Service & Retouren  Production, Service & Returns 
Georg Kieffer Sattlerwarenfabrik GmbH 
Argelsrieder Feld 10 
D-82234 Weßling

E-Mail: service@kieffer.net 
Phone: +49 89 94006-750
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